Panasonic

Odnyieg xpiong

TnAedpaon LED [ Hratski |
p. HovTéAou

TX-75LX940E Slovenséina

IMa o AemrTopepeig odnyieg, avarpégre oto [eHELP]
e H ELP (Evowpatwpéveg O8nyieg XpRong).
® Twg va xpnoiyotroifoete 10 [eHELP] = (o€A. 23)

20G euXapIoTOUE yia TNV ayopd autoU Tou TTPoidvTog Tng Panasonic.
Mapakaloupe va SIOBAECETE TIPOOEKTIKA QUTEG TIG 0dNYieg AsIToUpYiag TTPIV aTrd Tov
XEIPIOPO aUTOU TOU TTPOIGVTOG KAl QUAGETE TIG yia EAAOVTIKR avagopd.
MapakaloUpe va diaBaoceTe TTPOOEKTIKA TIG “TIpo@uUAGgEIS acgpaAeiag” auTol Tou

eyxelpIdiou TTpIv até Tn Xprnon. Eﬁm
Ol €IKOVEG TTOU EPPAVICOVTAI OTO TTAPOV EYXEIPIDIO TTAPATIOEVTAI YIa EVOEIKTIKOUG Y
A6youg povo. %

MapakahoUpe avatpééte otnv MANEYPQMAIKH EFTYHZH (EU/EEA), edv emBupeite
Va ETTIKOIVWVAOETE PE TOV TOTTIKG 0ag avTITTPOowTTo TNG Panasonic yia BorBeia. TQB4GA0101
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2 EMnvika

PEDolby Atmos

"“:Ad\/ance

(overed by patents at patentlist.accessadvance.com

AMDA1

FreeSync

Premium




O1 6pol HDMI, HDMI High-Definition Multimedia
Interface, kaBwg kai To AoyéTutro HDMI €ival epTropiké
ofyata f ofpata katateévta Tng HDMI Licensing
Administrator, Inc.

Ta Dolby, Dolby Vision, Dolby Vision 1Q, Dolby Atmos,
Dolby Audio, kai To cUpBoAo ditrhou D atroteAolv
epTropikd orjpata Tng Dolby Laboratories Licensing
Corporation.

Anpioupynenke pe adeia amoé Tnv Dolby Laboratories.
Amréppnta pn dnuoaisupéva épya.

MveupaTikd dikaiwpata © 1992-2021 Dolby
Laboratories.

Me em@UAagn K&GBe vOpIMOU dIKAIWPATOG.

Ta WPA3™ WPA2™ WPA™ gival opata KaTaTefévTa
g Wi-Fi Alliance®.

H AekTikr emiorpavon kai Ta AoyoTutra Bluetooth® eival
onuaTa katateBévTa TTou avrikouv atnv Bluetooth SIG,
Inc. kal oTroIa8ATTOTE XPAON TWV €V AOYW ETTICNPAVOEWY
atd v Panasonic Corporation yivetal KatoTiv ddeiog.

To DVB kai To DVB ¢ival eptropikd orjpata ng DVB
Project.

To x.v.Colour™ gival epTropIkd orjua.

To DISEqC™ aTroteAei eptropikd orjua Tng EUTELSAT.

To Google atoTeAei eumopikd onua NG Google LLC.

To YouTube kai 10 AoyéTtutro YouTube atroteAoldv
guTropIKG ofpata TG Google LLC.

To Amazon, To Prime Video, To Alexa kai 6Aa Ta cuvaen
AoyoTutra atmoTeAoUV EUTTOPIKE ORHATA TNG
Amazon.com, Inc. fj Twv BuyaTPIKWV TNG.

© Disney

AuTb TO TTPOIGV TTANPOI TNV TEXVIKN €EAG TTPOdIaYpPaPr)
NG UHD Alliance: UHDA Specified Reference Mode,

¢kdoon 1.0. To AoyoTtuto FILMMAKER MODE™ eivai
eutropikd afjpa TG UHD Alliance, Inc. oTig Hvwpéveg
MoAiTeieg kal o€ GAAEG XWPEG.

© 2020 Advanced Micro Devices, Inc. Mg em@UAagn
KGO€ vopipou dikaiwpatog. Ta AMD kai FreeSync kai ol
OuvBUAOUOI TOUG gival OApaTa KaTaTeBEvTa TNG
Advanced Micro Devices, Inc.

o TTANpo@opieg OXETIKG PE TA EUTTOPIKE OruaTa,
avarpégte oto [eHELP] (AvagAtnon katd okotd >
AiaBdoTe autd Tpwta > Mpiv T Xprion > Adeia).
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2NMOVTIKA onuEiwon

F'vwoTotoinon oxeTIKd pe Tig Aeitoupyieg DVB /
Merddoon dedopévwy / IPTV

AuTA n TNAedpacn eival oxedlacpévn yia va TTAnpoi Ta TTpdTUTIa
(amé Tov lavoudpio Tou 2022) Twv ETTYEIWV YNPIOKWV
utnpeoiwv DVB-T / T2 (MPEG2, MPEG4-AVC(H.264) kai
MPEG HEVC(H.265)), Twv yn@Iakwy KaAwSIOKWY UTTNPETILV
DVB-C (MPEG2, MPEG4-AVC(H.264) kot MPEG
HEVC(H.265)) kal Twv yn@Iakwv S0pu®opIKWV UTINPECIWV
DVB-S (MPEG2, MPEG4-AVC(H.264) kai MPEG
HEVC(H.265)).

ZUMPBOUAEUTEITE TOV TOTTIKG QVTITTPAOWTIO TNG TTEPIOXNAG OAG VIO
N diaBeoiudTNTa TwWV UTINPECIWV DVB-T / T2 A DVB-S otnv
TepIOYN) 00G.

ZupBoUAEUTEITE TOV TTIAPOXO TWV KAAWDIOKWY UTTNPETIWY 0OG
yia T diaBeaipoTNTa TwV UTTNPECIWY DVB-C pe autiv v
TnAe6pacn.

AuTtA n TNAedpacn uTopei va pnv AsiItoupyei CwoTd e TO oA
T0 oToio dev TTANPOI TI TTPOdIaypagég Tou DVB-T / T2, DVB-C
1} DVB-S.

Aev gival 6Aeg o1 AeiToupyieg dlaBEoipeg, avaloya Pe Th Xwpa,
TepIoxn, avapeTaddTn, PopEa TTAPOXAG UTTNPETIWV, HOPUPOPO
Kal epIBaAAov SikTUou.

Aev Aeiroupyolv owoTd 6Aeg ol kdpTeg Cl pe autAv TNV
TNAE6PACN. ZUUBOUAEUTEITE TOV POPED TIAPOXNG UTTNPESIWV TG
yia T diaBéaiun kdépta Cl.

AuTA n TnAedpaon ptropei va unv Aeiroupyei owoTd pe kdpta Cl
n otroia dev eival EyKeKPILEVN ATTO TOV POPEX TTAPOXIG
UTTNPETIWV.

YTépxel TeEPITITwon xpéwong TPOTBETWY apoIBwV avaoya Je
TOV (OPEQ TTOPOXNAG UTTNPETIWV.

H oupBatdtnta e peAOVTIKEG UTTNPETiEG Bev eival eyyunuévn.

O1 BIaBIKTUAKEG EQapHOYES Kal N AsIToupyia puvnTIKOU EAEyXOU
TTapEXoVTal aTTé TOUG AVTIOTOIXOUG TTAPOXOUG UTTNPECIWV Kal
utropei va aAAGgouv, va diakotrolv fi va KatapynBolv
OTTOIOBITTOTE OTIYHI.

H Panasonic dev avalapfavel kayia eubivn kai 6ev eyyudTtal Tn
S100e01pOTNTA f} TN CUVEXICN TIAPOXNG TWV UTINPETIWY.

H Panasonic dev eyyudrai T Asitoupyia kai Tnv amédoaon Twv
TIEPIPEPEINKWV CUTKEUWV TTOU TIPOEPXOVTal aTTé GAAOUG
KOTOOKEUOOTEG, Kal aTroTTolgiTal KEBe ubuvn fi nuid TTou
TIPOKUTITEl 06 TN AeIToupyia ri/kal TNV amédoon Adyw Xprong
TIEPIPEPEIOKWY OUTKEUWV GAAWY KATOOKEUAOTWV.

Znpiég
EKTG 0116 TIG TIEPITITWOEIG 6TTOU 1) UBUVN avayvwpieTal atd
TOUG TOTTIKOUG KavoVIopoUg, n Panasonic v amodéxeTal Kapia
€uB0vn yia SuoAeiroupyieg TTou TTpokahoUvTal ATt Kakr Xprion
1 XPrion Tou TTPoidvTog Kal GAAa TipoBApaTa fi nuiég TTou
TpokaAoUvTal aTTé TN XPron autol TOU TTPOIGVTOG.
H Panasonic dev amodéxeTal kayia euBuvn yia TNV amwAeIa
K.ATT. 5€dOpEVWY TTOU TTPOKAAEITAI ATTO KATAOTPOPES.
O1 e§wTEPIKEG TUOKEUEG TTOU €TOINAZOVTAI EEXWPIOTE OTTO TOV
eAGTN Sev KaAUTITOVTAI OTTd TNV €yyUnon. H @UAagn Twv
Sedopévwy TTou aTTobnKeUovTal OTIG £V AOYWw OUOKEUEG
atoteAei €uBOVN Tou TrEAGTN. H Panasonic dev amodéxeTal
Kapia EuBOvN yia TNV KATAXENOoN auUTWY Twv SeSoPEVWY.

4 EMnvika

Alayeipion Twv TANPO@OpPIWYV TTEAGTN

Oplopéveg TAnpopopieg TeAATn, 6Twg dievBuvon IP Tou
TepIBAAOVTOG pyaaiag dIKTUOU TG GUOKEUNS (QUTH N
TnAedpaan), Ba culAéyovtal katd T oUvdEDN TNG €§UTTVNG
Aebpacng (auTr n TNAedpacn) rj GAAWY GUOKEUWV TTOU PEPOUV
TV eMwvupia Panasonic aTo diadikTuo (e§aipolvTal amé Tnv
TIONITIK TTPO0TACIAG TTPOCWTTIKWY dedopévwv). Auté oupBaivel
YIa TNV TTPOCTOCIN TWV TTEAATWY Pag Kal TG aKePAIOTNTAG TNG
YTmnpeoiag TG Panasonic, KaBwg Kai yia Thv TTpooTacia Twv
SIKaIwPATWY Kal TG TIVEURATIKAG 1810KTNoiag Tng Panasonic. EGv
€MOUNEITE va PABETE TTEPICTOTEPA OXETIKA HE TNV ETTEEEPYQTIT TLWV
TIANPOPOPILIV OAG OE QUTE Ta TTAiTI, avaTpESTE OTO TIARPEG
KEiPEVO TNG TTONITIKAG TTPOOTAGIAG TTPOCWTTIKWY dEOPEVWY OTO
[eHELP] (Avagrtnon katé akotré > Aiktuo > ubpioeig diktdou >
Opol YTnp. kai PuBy.).

Katé m xprion Tng Aeiroupyiag ouvdeong aTo S1adiKTuo QUTHG TNG
Aebpacng, apol CUPPWVACETE (0TIG dikaiodoaieg dTTou
aTraITEITaI N OUYKATABEaN Tou TIEAGTN Yia Tn GUAAOY TTPOCWTTIKWV
TANPOPOPILY TUUPWVA PE TV 10K UoUTa VOUOoBETia) P TOUG
6pOoUg TTAPOXIG UTTNPETiag / TV TTONITIKA TTpoaTaaiag
TPOCWTTIKWY Sedopévwy TG Panasonic (€@egrg «dpol kal
TpoUToBETEIg K.ATT.») f} apol Toug dlaPdoeTe, ol TAnpoPopieg
TEAGTN OXETIKG PE TN XPAGN aUTOU TOU TTPOIBVTOG UTTOPET va
oUMexBoUV Kal va XpnaipoTroinfouv oUHQWVaA PE TOUG GPOUG Kal
TIPOUTIOBETEIG K.ATT.

Mo AETITOUEPEIEG OXETIKA E TOUG GPOUG TTAPOXNG UTINpETiag / Tnv
TIONITIKR TIPOOTATIAG TIPOCWTTIKWY dESOPEVWY, avaTpéSTe 0TO
[eHELP] (Avagrtnon katé akotré > Aiktuo > ubpioeig diktdou >
Opor YTnp. kai Pubyp.).

Ta TpoowTTIKG dedopéva Tou TTEAGTN UTTOpPET va eyypagolyv o€
autAv TV TNAE6pacn atrd padioTNAEOTITIKG 0pyaviouo fi Tapoxo
epapuoywv. Mpiv amd Tnv emokeun, T PetaBifaon f v
améppIYn autrg TG TNAEGPATNG, IaypayTe OAEG TIG TTANPOPOpIES
TTOU £X0UV £YYPOQEi O€ aUTAV TNV TNAEGPACT CUPPWVA WE TV
TapakdTw diadikaaia.

[eHELP] (Avagfitnon kata akotd > Aeiroupyieg > ETravagopd
PuBpioewv)

O1 mAnpogopieg TTEAGTN pTTopei va cuMexBo0v ammd Tapoxo péow
£QUPHOYWV TTOU TTAPEXOVTal ATTO TPITA PEPN GE QUTAV TV
TnAEdpacn r Tomobeaia web. BeBaiwbeiTe ek Twv TPOTEPWV yia
TOUG 6POUG Kal TIPOUTTOBETEIG K.ATT. TOU TTOPAXOU.

+ H Panasonic dev 6a @épel eublvn yia T cuhoyn fi TN Xxpron
TTANPOPOPIWV TIEAATN HEOW EPAPHOYAG TTOU TTAPEXETAI ATTO
TPiTO PéPOG o€ auTAv TV TNAEdpacn r ToTrobeaia web.

Katd v eloaywyr} Tou apiBpol ToTWTIKAG KAPTAG, Tou
OVOHATOG K.ATT., v EI0TE 1IDIAITEPA TTPOTEKTIKOI WG TTPOG TV
aglotmioTia Tou TTapdxou.

O1 kataywpnuéveg TTANPoPopieg EVOEXETAI Va KaTawpnBouv
oTOV BIOKOMIOTA K.ATT. Tou TTapdxou. Mpiv aTTé TNV €TTIOKEUN, TN
petapiBaon 1 v améppiyn AuTAG TNG TNAESpaONG,
BeBaiwbeite 6T €XETE DiaypAYE! TIG TTANPOPOPIEG CUUPWVA E
TOUG 6pOUG Kal TIPOUTTOBETEIG K.ATT. TOU TIapdXOU.




Mo TNV eyypaer| Kai TNV avaTrapaywyn ToU TTEPIEXOUEVOU
O€ auTA f o€ OTTOIAdATTOTE AAAN CUOKEUN EVOEXETAI VOl
aTtaiTeital n adeia atrd ToV IDIOKTATN TWV TIVEUUOTIKWY
SIKAIWPATWY A TwV AWV JIKAIWHAETWY TOoU €V ASYw
mepiexopévou. H Panasonic dev éxel kayia
€£oua1000TNON YIa va TTPOREi o€ AUTAV TNV evépyeia, Oev
gag xopnyei Tnv adeia kal pnTé aTroTrolEiTal KAOE
Sikaiwpa, IKaveTnTa ) TTP6OEeaN yia va AGBel TETola adeia
yia Aoyapiaouoé oag. Eivai dikA oag ubdvn va
Siao@aAioeTe OTI N XPAON QUTAG fi OTTOI0CdATTOTE AAANG
OUOKEUNG 00G CUUHOPPWVETAI PE TNV I0XUoUT
vopoBeaia TTepi TIVEUPATIKAG IS1I0KTNTIAG OTN XWPa 00G.
MapakahoUue avaTpéETe a€ auTrv TN vouoBeaia yia
TIEPICTOTEPEG TTANPOPOPIEG AVAPOPIKA PE TOUG OXETIKOUG
10X UOVTEG VOUOUG KOl KAVOVIOUOUG ) ETTIKOIVWVIAJETE PE
TOV IBIOKTATN TWV JIKAIWHPATWY TOU TIEPIEXOUEVOU TOU
OTTOiOU ETTIBUUEITE TNV KATAYPAPH f TNV QVATIOPAYWYH.

NMpo@uAdgeig
ao@aAgiag

MNa va amo@uyeTe Tov Kivduvo NAEKTPOTTANEIaG, WTIAG,
BAGBNG A TpaupaTiopol, akoAOUBAGTE Ta TTAPAKATW
pnvopara mpoeIdoTroinang Kal TTPOGOXAG:

B ®ig kal KaAwdio Tpoodoaiag

Mpogidomoinon

AuTO TO TTPOIGV XopnyEiTal KaToTV adeiag aTo TTAaicio
TOU XOPTOQUAQKioU eupeaiTexviwv AVC yia TTpOoWTTIKNA 1
GAAN xpron atoé KatavaAwTh, yia Tnv oTroia dev
AapBavel apoiBn, yia (i) Tnv kwdikotroinan Bivieo
oUpgwva pe To TTPoTUTIo AVC (“AVC Video”) /kai (ii)
atmmokwdikotroinon AVC Video TTou KwdIKOTToIRBNKE atrd
KOTOVAAWTA EUTTAEKOPEVO O€ SPaoTNEIOTNTA YIa
TIPOOWTTIKNA XPrAoN A/Kal aTTOKTABNKE aTrd TTApPoxo Bivieo
egoualodoTnuévo yia Tnv apoxni AVC Video. Aev
XOpNYEiTal 0UTE UTTOVOEITAI AdEIN YIa OTTOIAdATTOTE GAAN
xenon.

Ma TNV TTapoxr TTEPAITEPW TTANPOPOPIWV aTTEUBUVOEITE
otn MPEG LA, L.L.C.

Avarpégre oo dikTUaKS TOTTO hitp://www.mpegla.com.

Edv evrotrioete omidATTOTE
aouvnBIoTOo, AQAIPECTE TO PIG
AUEOWG.
O TUTTOG TOU @IG EVOEXETAI VA
Sl0@EPEl avaAoya e TN XWpa.

Q\

~o

To orfpa autd utTodeIkvUEl OTI TO TIPOIOV AEITOUPYED PE
180N dikTUOU (AC).

[

To ofpa autd uttodelkvUEl pia katnyopia |l i NAEKTPIKA
OUOKEUR PE OITTAR gévwaon, OTTou TO TTPOIdV deV aTTaITET
TNV aoQaAf) oUvOEDN TOU NAEKTPIKOU KUKAWHOTOG HE TO
£€0a@og (yeiwon).

Na petagépetal og 6pBia BEon poévo.

AuTh n TNAedpaoN gival oxedIAOUEVN YIa va AEITOUPYET
pe pedpa AC ~ 220-240 V, 50/ 60 Hz.

Eioayayete 1o @Ig TTAfpwg oTnv TIpida.

la va atrevepyoTTOINOETE EVIEAWS TN GUOKEUN TNG
TnAedpaong, TPETTEl va TPABASETE TO PIG yia va TO
ATTOCUVOETETE aTTd TNV NAEKTPIKN TTPida.

Etropévwg, 10 @I TTpETTEl va gival EUKOAG TTIPOGRACINO
ava Tdoa oTiyun.

ATTOOUVOEETE TO QI KATA TOV KABAPITHOS TNG
TnAedpaong.

Mnv ayyileTe TO @QIG pe Bpeypéva XEPIQ.

Mnv TrpokaAeite {NUIEG 0TO KAAWSIO TPOPODOTiag.

O
Q Rl
Q%L

Mn peTakiveite Tnv TNAedpacn dtav 1o KaAWwdIo
gival ouvdedepévo oTnv TIpida.

Na atro@elyeTe T0 OTPIYIPO TOU KaAwdiou, TNV
uTTEPBOAIKA KAPWN 1) TO TEVTWHG TOU.

Mn xpnoipoTrolEiTe QIG | TTPICa TTOU £XOUV UTTOOTET
BAGBN.

BeBaiwbeite 6T N TNAEdpaacn dev auvOAiBel TO
KaAwdIo Tpopodoaiag.

Mnv TotroBeTeiTe Bapid
QAVTIKEIPEVA TTAVW OTO
KOAWDIO.

Mnv TotroBeTeite TO
KOAWDIO KovTa o€
QVTIKEIPEVA PE UYNAR
Bepuokpaaia.

Mnv 1paBare To kaAwdIo.
‘OT1av amoouvoEeTe TO
KOAWDI0, va KPaTATE
oTabepd To QIG.

EAANvIKG
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B AwoTe TpogoXn

Mpogidotroinon

Mnv agaipeite Ta KAAUPUATA Kl
TIOTE JNV TPOTTOTIOIEITE TNV A
TnAedpaaon pévol oag KaBuwg

UTTAPXEI KivOUVOgG NAEKTPOTTANE G

AOYyw ETTAPAG YE TA TPAPATA TTOU

SlappéovTal atmd pelua. ZTo

€0wWTEPIKO dev BpiokovTal

TUAMATA TTOU PTTOPOUV VO

€TMIOKeUAOTOUV aTTé TOV XPHOTN.

Mnv ekBéTeTe TNV TNAEOPACN

oTn Bpoxn f otV uTTEPROAIKN f W
uypaaia. Mnv TotroBeTeiTe A el
doxeia pe uypd T.x. Bada et e
NG TNAEdpaong f Tavw atrd I:I
QUTAV KOI PNV TNV €KBETETE O€

TPEXOUUEVO VeEPD I O€

oTayOvEG VEPOU.

Mnv gigdyeTe Eéva owparta péoa oTnv TNAEdpaACn amod
T QVOiYHATO AEPIOUOU.

Av n TNA€6paCN XPNOILOTIOIEITAI OE MIO TTEPIOXT OTTOU Tl
€vTopa PTropoulv eUKoAa va £10€ABouV aTnv TNAEdpaan.
Eival duvaré va eioéABouv oTnv TNAedpaan Eviopa,
OTIWG PIKPEG PUYEG, BPAXVES, MUPHAYKIO, K.ATT., TO
oTTo0ia PTTOPEI va TTPoKaAéTouv ¢nuid oTnv TNAEGpacn
1 va TayideuTolv O€ pIa OpaTr TIEPIOXA TNG
TnAedpaong, T.x. yéoa oTnv 08dvn.

Av n TnAedpaan xpnoigoTroigital o€ TeEPIBAAAOV 6TTOU
UTTGPXEI OKOVN ) KATTVOG.

Eival Suvaté Ta owpatidia okévng/kartvou va
€l0éABouv aTnV TNAEdpaoN péoa atrd Ta avoiypaTa
€gagpiopoU Kard Tn SIGPKEIa KAVOVIKAG AelIToupyiag, Ta
OTTOi0 UTTOPET VO TTAYISEUTOUV EVTOG TNG HovAadag. Autod
JTTOPEi va TTpoKaAéDEl UTTEPBEPUavON, dUCAEITOUpYia,
aMAoiwaon aTnv TToIGTNTA TNG EIKOVAG, K.ATT.

Mn xpnoigoTroleite pn eykekpipévn Baon otnpigng /
€ZOTTAIOUO oTEPEWONG. PpovTioTe va {nTHCETE aTmd
TOV TOTTIKG avTITTPéowTTo TNG Panasonic va
TIPAyMaToTToINgel Tn pUBUIoN A TNV EYKATAOTACHN TWV
EYKEKPIPEVWY UTTOOTNPIYUATWY ETTITOIXIOG OTAPIENG.
Mnv aokeite uTTEpBOAIKA TTiETN ) XTUTTATE TNV 086VN.
BeBaiwbeite TTwg 10 TTaIdIG deV GKAPPAAWVOUV OTHV

TnAedpaan.
c ) »
S

Mnv ToTroBereite TNV
TnAedpaan oe eTKAIVEIG A
aoTabeig EMQAvEIES, Kal
BeBaiwBeite 611 N TNAEGPOON
Oev TTpoegéxel amod T Bdon Tng.

6 EMnvika

Mposgidotroinon kivdivou yia Tn oTadepoTNTA
YTdpxel Kivduvog TITwang Tng TnAedpaong oTréTe
Ba TTpokAnBei coBapdg 1 Bavdaaoipog TpaupaTiopdg.
MTropeiTe va aTTOOOBACETE TOV KivOUVO TTOAWV
TPAUMATIOHWY, 18iwg TTaIdIWV, av TTAPETE ATTAEG
TIPOPUAGEEIG OTTWG:

« Xpnoiyotroieite NMANTA epudpia i Baoeig
pEBSBOUG TOTTOBETNONG TTOU CUVICTWVTAI ATTO
TOV KATAOKEUAOTH TNG TNAEdpaonG.
Xpnoiyotroigite MANTA €mmiTAa TTOU YTTOpOUY Va
aTtnpigouv TNV TnAedpacn ye aoPaAeia.
Aiaogahidete MANTA 611 n TNAedpaon dev TTPOEEEXE!
aTé TNV AKpn TOU ETHTTAOU TTOU TN OTNPICEl.
Ekmaidevete MANTA 1o TTaudid yia Toug
KIVOUVOUG TTou Ba dIaTPEEOUV AV OKAPPAAWTOUV
TEVW o€ KATTOIO ETTITTAO yIa va @TEOOUV TNV
TNAedpaaon A Ta XEIPIOTAPIA TNG.

Apopohroyeite MANTA 10 KAAWSBIA Kal TOUG
aywyouUg TTou ouvdEovTal Ye TNV TNAedpaan, €101
WAaTE va pnv prropouv va avarpatouy, va
TpaBnyTouv 1 va maoTouV até KATToI0 ATOouO.
MOTE pnv TotmoBeTeite pia TnAedpaon o€
aoTabég onpeio.

MOTE unv TotroBeteite TNV TNAEdPaON g€ YnAd
EmTA (TT.X. VTouAdmia ) BIBAIOBAKES) Xwpig va
OTEPEWOETE KAAG TOOO TO £TTITTAO 600 KAl TNV
TNAEdPao o€ KATToI0 eVOEDEIYPEVO ONEIo OTAPIENG.
MOTE pnv TotmoBeteite TNV TNAEdpacn Tavw o€
u@aopata f} GAAa UAIKG TTOU EVOEXOUEVWG VO
BpiokovTal avaueoa oTnv TNAEGPAGCN Kal OTO
£TTITTAO TTOU TN GTNPICEL.

MOTE pnv TomoBeteite €mavw ammod Tnv TnAedpaon
1 GTO ETTITTAO GTO OTTOI0 £X€I TOTTOBETNOEI N
TNAEOPAOT AVTIKEIUEVA TA OTTOIO EVOEXETAI VO
Bdhouv oe Treipacpd Ta TTaIdId va OKAPPAAWOOUY,
ATTwG TTayvidia Kal TNAEXEIPIOTAPIA.

Av TTpoKEITal VO KPATACETE TNV TNAEOPATN TTOU dN
S1a0¢TeTE Kal va TNG aAAGgeTE BEan, TTpETTEl va
TrdpeTe OAQ TA TTIPOAVAPEPOUEVA PETPA.

H TnAedpaon auth éxel oxediaoTei yia XpAon £mavw
o€ TpaTéd).

Mnv exB€TeTe TNV TNAEGPOCN Ny
oe amreuBeiag nAlakd ewg Kai ®

GAAeG TTNYEG BepPOTNTAG. D

MNa va amroTpéyere
TNV €§amAwon
TTUPKAYIAG,
Sdiatnpeite Tavra
KEPIA } AAAEG
eAeUOepEG PAOYEG
MaKpId a1ré autd
TO TTPOIOGV




B Kivduvog ac@uéiag / rviyuou

Mposidotroinon

H ouokeuaaoia autol Tou TTPOIBVTOG UTTOPET Va
TIPOKAAECEl aoPugia Kal HEPIKE TUAPOTA gival HIKPEG
KO MTTOPET va atroTEAETOUV KivOUVO TTVIYHOU YIa HIKPA
Ta1dI14. Na QUAGOOETE QUTA TA TUAPOTA PHOKPIG ATTO
HIKPG TTadIA.

B Bdon otApI§ng

Mnv aTToGuVapUOAOYEITE 1) TPOTTOTTOIEITE TN BAoN
aTpPIgNg.

Mpoooxn
Mnv xpnoipoTroijoeTe otrolodATroTE BABPO
OI0QOPETIKG ATTO QUTO TTOU TTAPEXETAI UE TNV TTApoUca
TnAedpaan.
Mn xpnoigotroifoete Tn Baon oTAPIENG, Eav
TTapoucIAoel oTPERAWAN 1 €XEI UTTOOTET QUOIKA npia.
Edv oupBei autd, ETTIKOIVWVACTE PE TOV TTANCIEGTEPO
avTITpoowTTo TnG Panasonic apéowg.
Katd tnv eykatdoTacon, BePaiwbeite 0TI ExeTE OPIgEl
KOAG OAeG TIG Bideg.
BeBaiwbeite TTwg n TnAedpaacn Sev €xel UTTOOTEI
OTTOI08ATIOTE XTUTTNMA KATA TNV €YKATAOTACN TG
Baong otrpigng.
BeBaiwbeite Twg Ta TTaISIG SEV GKAPPAAWVOUV OTN
Baon omrpigng.
AU0 TOUAdYXIOTOV ATOPO TTPETTEI VA avOAONBAvVOUV TV
€YKATAOGTOON A TNV OTTOPAKPUVON TNG TNAEGpaong
amé Tn Bdon oTAPIENG.
AkohoubnoTe Tnv TTpoodiopigpévn diadikaaia yia TNV

B Evowpatwpévo acuppato LAN

Mpoooxn

Mnv XpNGOIPOTIOINCETE TO EVOWHATWHEVO ACUPUATO
LAN yia va ouvdeBeite o€ Tuxdv acUpuaro dikTuo
(SSID*) yia To o1roio 8¢V €xeTe dikalwpaTa xpRong. Ta
SikTUQ QUTG PTTOPET Va TTapaTiBevTal wg ammoTeAéouara
piag avagnTnong. QoTdo0, N XPrion TOUG PTTOPET va
BewpnBei wg TTapavoun TpoéaRacn.

* To SSID cival éva évopa yia TNV avayvwpion evog
OUYKEKPIUEVOU aoUppaTOoU SIKTUOU yia PeTadoan.

Mnv uttoBdaAAeTe To evowpatwuévo acuppato LAN oe
uwnAég Bepuokpaaieg, dueco nAiaké ewg f uypaaia.
Ta dedopéva TTou petTadidovTal Kal AapBdavovTal HEow
PAdIOKUPGTWY PTTOPOUV VO UTTOKAETITOVTAI Kal va
TrapakoAouBouvrTal.

To evowpatwyévo aauppuato LAN xpnoipoTtrolei
{wveg ouxvotATwy 2,4 GHz ka1 5 GHz. TNa va
atrogpeuxBoUv ol duoAsiToupyieg A N apyr aTrékpion
TTOU TTPOKAAEITal aTTd TNV TTAPEPBOAR PABIOKUUATWY
KaTd TN XPpAOoN Tou evowpatwuévou acUpuatou LAN,
KPOTAOTE HaKPIG TNV TNAEOPAON ATIO GUOKEUEG TTOU
xpnoipotroiovv onfpata 2,4 GHz kai 5 GHz 61mwg
GAAeg aoUppaTeg ouokeuég LAN, oUpvol
MIKPOKUPGTWY Kal KIVATG TNAéQwva.

‘Orav mapouacidgovTal TTpoBAfuara Adyw oTaTIKOU
NAEKTPIOPOU, K.ATT., N TNAEGpaacn ptropei va
OTAUATACEI va AEITOUPYET VIO va TIPOCTATEUTEI. Z€
QUTAV TNV TTEPITITWOT, OTTEVEPYOTTOIAGTE TNV
TnAedpaon atd Tov BIaKOTITN TpoPodoaiag On
(evepyo) / Off (avevepyd) kal GTn GuvéxEla
EVEPYOTTOINOTE TNV §avd.

B AcUppartn Texvoloyia Bluetooth®

MNMpoooxn

H tnAedpaon kail To TNAEXEIPIGTAPIO XPNGIPOTIOIOUV T
Cwvn padIoPwVIKWV cuxvotATwy ISM 2,4 GHz

eykaTdoTaoN fi TNV aTropdkpuveon Tng TNAedpaong.

B Padiokupata

Mpogidooinon

Mnv xpnoipoTroleite TV TNAedpacn kai To
TNAEXEIPIOTAPIO € 1ATPIKA IBPUNATA ] XWPOUG PE
1aT1pIKO £EOTTAIOPO. Ta padiokUpaTa evOEXETAI VO
TIPOKAAETOUV TTAPEPBOAEG OTOV 1ATPIKO EGOTTAIGO KOl
MTTOPET VO TTPOKAA£COUV aTuxfuaTa Adyw
duoAeiroupyiag.

Mnv xpnoipoTroleite TNV TNAedpacn Kai To
TNAEXEIPIOTAPIO KOVTA OE CUCKEUEG QUTOUATIOUOU,
OTTwG autdpaTeG TTOPTEG I TTUPOORBECTIKOUG
ouvayeppoug. Ta padiokupaTta evOEXETAI va
TIPOKAAETOUV TTAPEUPOAEG aTOV EEOTTAIONS auTOUATOU
€AEYXOU KaI UTTOPET va TIPOKAAECOUV aTuxruaTa AGyw
duoAeiroupyiag.

Alatnpeite améoTacn Touldyiotov 15 cm ammd Tnv
TNAedpacn Kai To TNAEXEIPIOTAPIO EQV EXETE KOPOIOKO
BnuaTodoTn. Ta padiokUpaTa EVOEXETAI VO TTIPOKAAOUV
TapePBOAEG OTN AeiToupyia Tou BNuaToddTn.

Mnv aTroGuvapUOAOYEITE I TPOTTOTTOIEITE TNV
TnAedpacn Kai TO TNAEXEIPIOTHPIO PE OTTOIOVONTTOTE
TPOTIO.

(Bluetooth®). Ma Tnv atoTpoTr ducAeitoupyiag i
QaPYNAG OTTOKPIONG TTOU TTPOKAAEITAI aTTO TTOPEUBOAEG
PadIOKUPATWY, va KPATATE TNV TNAESGPaACT KAl TO
TNAEXEIPIOTAPIO PAKPIG OTTO CUOKEUEG, OTTWG GAAEG
ouokeuég acUppatou LAN, dAAeg ouokeuég
Bluetooth®, @oUpvoug pIKpOKUPATWY, KivnTd
TNAéQWVa Kal CUOKEUEG TTOU XPNOIUOTIOI00V OAPa
2,4 GHz.

EAANvIKG
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B Agpiopog

DPoVTIOTE VO UTTAPXE! ETTAPKAG XWPOG (TOUAdXIoTOV

10 cm) yUpw a1 TNV TNAEOPAOT WOTE VA GTTOTPETTETAI N
avaTmTugn utrepPoAikig BepudTnTag, mou Ba pTropouoe
va odnynael o€ TTPOWPN AOTOXi OPICUEVWV
NAEKTPOVIKWY EEAPTNHATWV.

110
10 10 10

I

(cm)

O e§aepiopdg dev Ba TTpéTTEl va
€UTTODICETAI PE TNV KEAUWN TWV

QAVOIYUATWY agPICPOU PE

QAVTIKEIPEVA OTTWG EPNUEPIDEG,

TPATTECOPAVTNAQ KOl KOUPTIVEG.

Avegdptnta atd 1o av xpnolpoTroigite Bdon oTAPIENS,
va BeBaIIVETTE TTAVTOTE TTWG T AVOIYUOTA AEPITHOU
oTn Bdon TG TNAedpacng dev TTapePTTOdigovTal Kal
TTWG UTTAPXEI ETTAPKAG XWPOG WOTE va eEao@aAiCeTal
0 ETTAPKAG AEPIOUOG.

B MeTakivnon tng TnAgdépaong

MpIv JETAKIVAOETE TNV TNAEOPACN, ATTOCUVOEDTE OAA TO
KaAWDdIa.
ATtraitodvTtal TOuAGxIoTov 800 ATOpA YIa TN PETOKIVRON
NG TNAEGPAONG, TTPOKEIPEVOU VO ATTOPEUXOET TUXOV
TpaupaTIoNdG €QITIAG AVATPOTIAG ) TITWONG TNG
TnAedpaAONG.
Mnv kpat@te 10 pEPOG TNG 08dVNG BTTWG PaiveTal
TTAPaKATW KATA TNV PETAKIiVNON TNG TNAEGPAONG.
EvdéxeTal va TTpokAnBei duaAeimoupyia i ¢nuid.
MNwg va peTapépete TNV TNAedpaaon. = (oeA. 10)

8 EMnvika

B Otav 8¢ xpnoigoTtrolgital yia JeydAo
XPOVIKO didoTnya.

Mpoooxn

H ouykekpipévn TNAEGPACT KATAVOAWVEI KATTOIO TTOGO
10X00G aKOUN Kal av gival armevepyoTToinuévn, EQOToV O
PEUPATOAATITNG TTOPAPEVEI CUVOEDEUEVOG OE EVEPY
mpida.
‘Otav 8¢ XpnOIMOTIOIEITE TNV TNAEOPAOT YIa YEYGAO
XPoviké didaTtnua, va tn Byddete amd Tnv Tpifa Tou
ToiYou.

B YmepBoAikn évraon

Mnv ekBéTeTe Ta auTId Oag O€
uTTEPBOAIKR £vTaon ammo Ta ® ;w\;\ ,{Jﬁ
aKoUGTIKG. MTTopei va \f\ﬂ%—-—
BAGweTe pévipa TNV akon

oag.

Edv akouTe KTUTTOUG OTG QUTIG OAG, XOUNAWOTE TNV
£€vTaan Tou fXou ) TTpoowpIvd diakOWTe Tn XPAGN Twv
OKOUOTIKWV.

B M1raTapieg yia To TNAEXEIPICTAPIO

Na @uAdooeTe TIG pTTaTapieg Hakpid atod Taidid yia va
OTTOTPEYETE TO EVOEXOUEVO KATATTOONG.

2¢€ TIEPITITWAN TUXAiaG KATATTOONG, MTTOPET va
TTPOoKANBoUV duopeveig CwPaTIKEG ETIBPATEIS. AV
£XETE UTTOVOIEG KATATIOONG PTTATAPIAG OTTO KATTOI0
Traudi, {NTAOTE AUECWG IATPIKF GUMBOUAR.

MNMpoooxn

Ec@aApévn ToTT00ETNON EVOEXETAI VO TTPOKOAETEI
diappor| aTrd TIG PTTaTtapieg, didBpwaon kai Ekpnen.
AVTIKATOOTAOTE POVO HE TOV D10 1) TTapOUoIo TUTTO.
Mnv avapiyvUeTe TTOAIEG KOl VEEG PTTATAPIEG.

Mnv avapiyvUeTe prratapieg d1apopeTIkoU TUTTOU
(6TTwWG aAKOAIKEG KaIl UTTATOPIEG Hayyaviou).

Mn xpnoipoTrolgite emavapopTi{opeveg ptrarapieg (Ni-
Cd, kTA.).

Mnv aTToppITITETE TIG UTTATAPIEG OTN QWTIA KAI PNV TIG
QVOIYETE.

Mnv exB€TeTe pmratapieg oe uTrePBOAIKR BepudTNTa,
OTTwg 1OV AAI0, TN PWTIA A KATI TTAPSHOIO.

DpovTioTE VO ATTOPPIYETE TIG PTTATAPIEG CWOTE.
A@aipéoTe TIG YTTaTapieg atmd Tn povada étav de
XPNOIYOTTOIEITAI VIO TTAPATETAPEVO XPOVIKO SIAOTNUA
WOTE VO OTTOTPOTTE SIAPPON TWV PTTATAPIWY,
S1GBpwan kal €kpnén.



TnAeépaon LED
ARAwon ouppoépewong EE (DoC)

Ageooudp

Me 1o TTapdv, n Panasonic Entertainment &
Communication Co., Ltd. dnAwvel 6T autr) n
TNAEGPOCT GUPPOPPWVETAI PE TIG BATIKEG ATTAITACEIG
Kai TIG AOITTEG OXETIKEG BlaTdgelg TG odnyiag 2014/53/
EE.

Av BéAeTe va AGBETE avTiypagpo TnG TTPWTOTUTING
SAAwaNG cuPPOPPWONG TNG TNAEOPACNG, UTTOPEITE Va
ETTIOKEPOEITE TNV TTAPaKATW TOTTOBETIQ Web:
https://www.ptc.panasonic.eu/compliance-documents

Egouaiodotnuévog avTimpéowTog otnv EE:
Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Meppavia

KataokeuaoTAg:

Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.
1-10-12 Yagumo-higashi-machi, M6An Moriguchi
Osaka 570-0021, latTrwvia

ZuvappoloynBnke otn AnpokparTia Tng MoAwviag

H ¢wvn 5,15 — 5,35 GHz acUppartou LAN

TTEPIOPICETAI VIO AEITOUPYIO OE ECWTEPIKOUG

XWPOUG POVO OTIG TTAPOKATW XWPES.
AuaoTpia, BEAyio, Bouhyapia, Toexikr) Anuokparia, Aavia,
EoBovia, MaAAia, F'eppavia, loAavdia, ItaAia, EAAGSa,
lotravia, Kdmpog, Actovia, Aixtevatdiv, AiBouavia,
NougepBoupyo, Ouyyapia, MaATa, OAavdia, NopBnyia,
MoAwvia, MopToyaAia, Poupavia, ZAofevia, ZAoBakia,
Toupkia, ®ivhavdia, Zoundia, EABeTia, Kpoaria

loxUg e€6d0ou TToU PeTadidETAI OTIG {WVEG TUXVOTATWY

Tomog Zwvn loxug €€6d0u
acupuaTou OUXVOTATWY (EIRP)

2412-2472 MHz | <20 dBm

5150-5250 MHz | <23 dBm

AauUpparo LAN
5250-5350 MHz | <23 dBm

5470-5725 MHz | <23 dBm

Bluetooth® 2402-2480 MHz | <10 dBm

Baoikd eapTApaTa

TnAexeipioTpIo = (o€A. 18)
N2QBYA000056
Bdon otApi§ng = (o€A. 10)
ZPIyKTAPAG KaAwdiou = (oeA. 15)
Mirarapieg (2) = (o€A. 19)
RO3
Odnyieg xpriong

MANEYPQMAIKH EFTYHZH (EU/EEA)

Ta e¢apTApaTa eVvOEXOUEVWG VA PNV PTTOPOUV Va
ToTT00eTNBOUV 6N padi. MpooégTe va pnv Ta TTETAGETE
KaTé AadBog.

EMnviké 9



EykardoTtaon Tng
T nAeé pqo-n g © Eicaydyete Tn Bdon otApIENG oTabepd, SIAPOPETIKG

€VOEXETAI VO OTTOOTIACTEI KATA TNV £YKATAOTAON TNG
TnAedpaong.

BeBaiwBeite o1 £xeTe 0Qigel KAAG OAeg TIg Bideg.
Mnv ouvappoAoyAioeTe Tn Baon OTAPIENG HE
oTtroladrToTe GAAN YEBOBO EKTOG ATTG AUTEG TTOU
KaBopidovTal TTapaKAaTw.

® Bdon otApIgng

Bida ouvappoAdynong (4)

(((((((((((f@ M4 x 14 (mm)

® Mnv KpaTdTe TO TUAPA TOU TTAQIGIOU 088VNG.

® PpovTioTe WOTE va NV YPaTOUVIOETE 1} GTIACETE TNV
TnAedpaan.

® Mnv ToTroBeTeiTe TNV TNAEGPACN TTPOCWPIVA OTO
TATWUA R} OTO YpaQEio.

10 EAMnvika



Agaipgon Tng Bdong oTAPIENS

PpovTioTe va a@aipéoeTe TN BAcn OTAPIENG HE TIG TTAPAKATW
S1adIkaoieg 6TaV XPNOIUOTIOIEITE TO UTTOCTAPIYHA ETTITOIXIAG
oTAPIENG 1 KaTd TNV ETTAVACUCKEUOTia TNG TNAEGPATNG.

1 AgaipéaTe TIG Bideg ouvappoAdynaong ® atod Tn Bdaon.
2 TpaBngte Tn Bdon otApIgng amd Tnv TnAedpacn.

EykardoTaon Tng
Baong emiToixiag
aTnPIENG

MapakaAoUpe ETTIKOIVWVAOTE PE TOV TOTTIKO 0OG
avTimpdowTro Tng Panasonic yia va ayopdaoeTe To
OUVIOTWHEVO UTTOOTHPIYMA ETTITOIXIAG OTAPIENG.

OTTéG yIa TNV £YKATAGTOON UTTOOTNPIYUOTOG ETTITOIXIOG
otipigng

Miow pépog TnG TNAEdpaong

600 mm
e
300 mm

°

e

(Own até 1o TAdI)
1

BdBog Tng Bidag
eAdyioTo: 10 mm

K\ﬁ péyioTo: 47 mm
AiGpeTpog Bidag
M8

Bida o1pIgng TnG TnAedpaacng ato
UTTOOTHPIYUA ETTITOIXIAG OTAPIENG (DEV
TTapEXETAl ME TNV TNAEOPAGCN)

H xprion GAAwv oTnpiypudTwy €TITOiXI0G OTAPIENG A N
TOTTOB£TNON €VOG OTNPIYMATOG ETTITOIXIAG OTAPIENG ATTO
€0GG EYTTEPIEXEI TOV KiVOUVO TNG CWHATIKAG BAGBNG Kai
NG ®Bopag Tou TrPoiIdvToG. Mpog dlacediion Twyv
€MOOCEWYV KaI TNG ACPAAEIAG TNG HOVADAG, PPOVTIOTE
va {NTACETE ATTO TOV TOTTIKG 0OG QVTITTPOCWTTO 1 aTTd
£vav £6ouaI0doTNUEVO TEXVIKO va avaAdfel TNV ac@ain
TOTTOBETNON TWV UTTOOTNPIYUATWY ETTITOIXIAG OTAPIENG.
H otroiadnoTe {nuia Tou TTPOKArBNKE aTTd TNV
£yKaTAOTAON XWPEIG TN GUUHETOXN £VOG £EEIBIKEUPEVOU
TEXVIKOU €£yKATAOTAONG B OKUPWOEI TNV £yyUNnon 0ag.
AloBaoTe TTPOCEKTIKA TIG 0BnYieg TTOU GUVODEUOUY Ta
TIPOAIPETIKA EEOPTANATA, KAl VO €i0TE ATTOAUTWG
BéBaiol 611 £xeTe AGBel Ta pETPQ TTOU EUTTOdICOUV THV
TITWON TNG TNAEGPAONG.

PPOVTIOTE YIa TOV TIPOTEKTIKG XEIPIOUO TNG
TNAEGPACNG KATA TV EYKATAGTAOT, KABWG
otroladATToTE KPoUan 1 doknon GAAwWY duvapswv
evOExETAI va TTPOKOAETEl BAGBN OTO TTPOIGV.

Na TTpoaéxeTe KATA TN OTEPEWADN ETTITOIXIWV
UTTOOTNPIYHATWY GTOV ToiX0. Na BeBalwveaTe TTAvTa
OTI eV UTTAPXOUV NAEKTPIKG KAAWDIa i aywyoi aTov
TOIXO TTPIV KPEUATETE TO UTTOOTHPIYHA.

‘Orav n TNAedpaacn dev XpNOIUOTIOIEITaI TTAEOV, OQAIPETTE
Tn ouoKeur) amé Tn B€on oTEPEWONG OTOV TOIXO YIa TNV
QATTOQUYA TNG TITWONG TNG KAl TPAUPATIONOU.

EAMnviké 11



2UVOEOEIG

O e&wTePIKOG EEOTTAIOUAG KAl Ta KAAWDIA TTOU
eppavigovtal dev TTAPEXOVTAI ME QUTAV TNV TNAESGPaOTH.
MapakaAoUpe PPoVTIGTE yIa TNV aTTOoUVOEDN TNG
povadag atré Tnv Tpida TTPIvV aTrd TN ouvdeon i
atmooUvoean TUXOV KaAwdiwv.

EAéygTe av o TUTTOG TwV aKPOJEKTWV Kal Ta Buouarta
Tou KaAwdiou gival owoTd yia Tn oUvdean.
XpnoiyoTroinoTe TTARPWG eVvoUPUATO KAAWDIO
oupBaréd ye HDMI.

KpatioTe TNV TnAEdpaacn Hakpid atrd NAEKTPOVIKO
€€OTTAIONO (e§OTTAIONO BivTeo, KTA.) 1) €EOTTAIOUS pE
uTTépUBPO CIoBNTAPA, KABWG EVOEXETAI VO TTIPOKANOET
TTOPAUOPPWAN €IKOVAG / AXOU 1 VO ETTNPEATTE N
AeiToupyia Tou dAAou e¢oTTAIONOU.

MapakaAoupe diaBacTe €TTioNg TO €yXEIPIdIO TNG
OUOKEUNG PE TNV OTToia yiveTal n oUvdeon.

AKPODEKTEG

/

25
&

£

o

I
\évza.\

e

i

£,

HE

Jbo v

ol &) =5
A6 || &=
G |femenner]

R | s | "8
| |
o

-

Mivakida pe To Gvoua Tou HovTéAou
2 Ymwodoxn Cl1-2
3 Ymodoxn akouoTikwy / subwoofer
(Mivi oTeEpEOPWVIKO BUoHa 3,5 mm)
4 GupaUSB2-3
— To oUpBoAo auTé utrodeikvUel TN AeiIToupyia
DC.
5 HDMI 4
6 DIGITAL AUDIO
7 ETHERNET Teppatikd
Xpnoiyotroiate kaAwdio LAN @wpakiopévwy
ZuveoTpappévwy Zeuywv (STP).
8 AVIN
9 HDMI1-3
10 ©Upa USB 1
= To oUpBoAo auTd utrodeikvUel TN AgiToupyia
DC.
11 AKpOBEKTNG SOopUPOPIKOU SEKTN
12 AKpOBEKTNG eTTiyelag Kepaiag / KaAwSIakAg ARYNg

12 EAMnvika

Baoikég cuvdéoeig

H Zuokeuég AV

(Zuokeun eyypaenrg DVD / Zuokeur eyypagng Blu-ray,

ATTOKWAIKOTTOINTAG, KTA.)
MNa AemrTopépeieg, avatpégte ato [eHELP] (AvadiTtnon
Katé okoTé > MapakoAouBnon > Baoika > BaoiknA
olvdean).

W Kepaia
(Ma TPoBoArR KAAWDBIAKWV/YPNPIAKWV/AVAAOYIKWY
EKTTOUTTLOV)
TnAedpaon

D
:
4. _%*

RIS

KaAwdio RF
Emiyeia kepaia

B KaAwdio Tpogodociag

220-240V AC
50 /60 Hz

KaAwdio Tpopodoaciag

-

KoAdpo kaAwdiou (Xe ¢apun To KaAwdio Tpogodoaiag)

MNa va 1o EeopigeTe:

\ @ ZuveyioTe va miECeTe TN YAwooida
MNwaooida

MNa va 1o agaipéoete atd Tnv TnAedpaon:
@)

4%‘@%7 Kouptwyata
t® >uveyioTe va ECETE Kal Ta dUo TTAAIVG

KOUMTTWHATA




H Aopu@opikn ocUvdeon
MNa va BeBaiwBeite 0TI 0 dopuPopIKEG Tag JIOKOG £XEI
€YKATAOTOOE CWOTA, TTAPAKAAOUUE GUUBOUAEUTEITE
TOV TOTTIKO 00G TTWANTH. ZUPBOUAEUTEITE €TTIONG TIG
An@Beioeg eTaipeieg SOPUPOPIKWV PETADOTEWV YIa
AETTITOUEPEIEG.
MNa Aemrropépeieg, avatpégre oto [eHELP] (Avagitnon
KaT& oKOTTo > MapakoAoudnaon > Baoika >
Aopugopiki olvdean).

B ZUuvdeon DVB-péow-IP (S10koMIOTAG,
OUOKEUN-TTEAGTNG K.ATT.)
H Aerroupyia auTr) ptTopei va unv gival diabéaiun
avaAoya Pe TNV KaTdoTaon Kal peTadoan SIKTUou.
Mo TTANpo@opieg OXETIKA PE TIG GUVOETEIG, AvaTPESTE
070 eyxeIpidio Tou diakouioT DVB-péow-IP.
MNa Aemrropépeieg, avatpégre oto [eHELP] (AvagiTtnon
KaT& OKOTTO > Acitoupyieg > DVB-péow-IP).

B AikTuo
Atraiteital TepiBaAAov dikTUou broadband yia va
MTTOPEITE VO XPNOIMOTIOIEITE UTTNPETiEG SIAIKTUOU.
Av Bev €xeTe uTTNpPETieg BIKTUoU broadband,
TrapakaAoUpe OUPBOUAEUTEITE TOV TTWANTA Oag yia
UTTOOTAPIEN.
MpogToipudoTe 10 TrEPIBAAAOV d1adikTUOU YIa
evoUpuarn olvdean r yia acUpparn olvoean.
H pUBuion Tng ouvdeong dikTUou Ba Eekivroel dTav
XPNOIUOTTOINGE yIa TTPWTN POoPda N TNAEdpaON.
(ogA. 22)
Ma Aetropépeieg, avarpégte oo [eHELP] (Avagntnon
KaTd okoTrd > AikTuo > Zuvdéoeig dIKTUOU).

Zuvoéoeig yia eE0TTAICNO ocupuBaTé pe
4K/HDR

TnAedpaon

KaAwdio HDMI

E€omAiopog oupBardg pe 4K/HDR
Avatrapdyel Tnv eIKGva ue HEYOAUTEPN akpiBela Pe Tn
BIEUPUPEVN YKAPO XPWHATWY KAl TTI0 OJOAG PE TOV
uwnAo6 pubuod kapé 6tav ouvdEeTe Tov oupPaTo pe 4K
e€ommAiop6. O [TpoTtrog Aeitoupyiag2] eival pia
AeIToupyia n oTroia uTTOOTNPICEI OAPATA UWPNASTEPNG
avaAuong amé Tov [Tpdtog Aeiroupyiagl]. [Tpdtrog
Aeitoupyiag3] eival pia AeItoupyia TTou uTTOoTNPICE!
onfuarta upnAdTEPOU puBUOU Kapé ae oxEon PE TNV
emAoyn [Tpdtog Aeitoupyiag2]. PuBpioTe o€ [Tpomog
Aeitoupyiag1] étav n eikdva ) 0 AX0G TNV €i00d0
HDMI &ev avatrapdyeTal owoTd.
2uvdéaTe Tov e€OTTAIONG TTOU gival oupBaTog pe 4K
aTov akpodéktn HDMI xpnoigoTtroiwvtag kaAwdio
oupBato pe 4K kal Ba PTTopeite va TTapakoAouBeiTe
TTEPIEXOUEVO HOPPAG 4K.
H utmrootrpign HDR dev augdvel Tig duvaTdTnTeG
HEYIOTNG QWTEIVOTNTAG TNG 086VNG TNG TNAEdPAONG.

B [Autoparn PUBpion HDMI] (MevoU
[PuBpiceig])
Avatrapdyel TNV eIKOva e peyaAlTePN akpiBeia Ye T
OIEUPUPEVN YKANO XPWHATWY KAl TTIO OPOAG JE TOV UPNAS
puBu6 kapé dTav ouvdéeTe Tov oupPaTo pe 4K e§omAiopo.
EmA£ETE TN AeiToupyia avdhoya pe Tov eEOTTAIGHO.
[TpoTrog Aeitoupyiag1]:
MNa kaAUTepn ocupBardtnta. PuBpioTe o€ [TpdTrog
Aeimoupyiag1] 6tav n eikéva R 0 X0g oTNV £i0080
HDMI 8ev avatrapdyeTal cwoTa.
[TpdTog AeiToupyiag2):
MNa Tov 4K cupBard e§oTAIGHO TToU BIaBETEl
AeiToupyia €§6d0u TNG €IKOVAG OKPIBWG HE TN
BIEUPUPEVN YKANO XPWHATWY
[TpoTrog Acitoupyiag3]:
MNa Tov oupBatd pe 4K e€oTTAIoNO TTOU BIaBETEl
Aeimoupyia e€680u elkdvag uwnAoU pubuol Kapé
(H Aertoupyia autn eivail d10B£o1un OTIG £10680UG
HDMI1 ka1 HDMI2.)
lNa va aAA&geTe TN Acitoupyia
1. EmA&gTe T Aeitoupyia ei106dou HDMI 610U £X€EI
ouvdeBEi 0 €OTTAIONOG.
2. EpgavioTe Tn ypaupn pevou kal eMAEGTE [Baoikd
MevoU] kai, oTn ouvéxeia, emAEgTe [PuBpioeig).
3. AMGETe Tn Aertoupyia o€ [Autéuarn Pubuion
HDMI].
Mo TTAnpo@opieg OXETIKG PE TNV EYKUPN HOPPN,
avarpégte oto [eHELP] (AvagAtnon katd okotd >
MapakoAotBnon > AvaAuon 4K > Autéuatn PuBuion
HDMI).
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20vdeon yio cuupard eEOoTTAIONOS pe

VRR/AMD FreeSync™ Premium
TnAedpaon

==

—== =

PR

oo

KaAwdio HDMI

2upBatog e¢ommAiopog e VRR/AMD FreeSync™
Premium

To VRR (MetaAnTtdg pubpog avavéwong) / AMD
FreeSync™ Premium Trapéxel opaAdTeEPN EPTIEIpIa
oaTa TTaIXvidla pe xapnAn kabuaTtépnon Kail Xwpig
KOMTTIAOATA 1 KOWiuaTa TG €IKOVAG.

MNa va gvepyotroifoete To VRR/AMD FreeSync™
Premium, puBuioTe 10 [VRR] (Eikéva > PuBpioeig
emAoywv) o€ [Nai].

MNa Aemrropépeieg, avatpégre oto [eHELP] (AvagiTtnon
KaT& oKoTTo > MapakoAoldnaon > MNa BEATIOTN €IKOVa
> PuBpioeig emAOyWV).

14 EMnvika

AMAAeg ouvdéoeig

B Yuokeun avarrapaywyng DVD /
Bivreokdapepa / KovadAa maixvidiwv
(E€omrAicu6g VIDEO)

TnAedpaon

(MpoBoAry)

b: Bivteo
c: Meiwon @ ﬁ
d:R
===
[

[1] Mpooapuoyéag AV (Bwpakiopévo / Sev TrapéxeTal)
KaAwdio composite video (Bwpakiopévo)

XpNOIYOTIOINOTE £va BWPAKIOUEVO KAAWDIO
composite.

KaAwdio fyou (Bwpakiopévo)
XpNnOoIYOTToINOTE BwPAKIoHEVA KAAWSIa AXOU.

>uokeun avatrapaywynig DVD / Bivreokdpepa /
KovodAa mraixvidiwv

B EvioxuTiAg (akpdaaon e eEWTEPIKA nxeia)
MNa va atroAapBdvere TTOAUKGVAAO X0 aTTd EEWTEPIKO
e¢omAiopd (11.X. Dolby Digital 5.1 kavoAiwv), ouvdéoTe
Tov £€0TTAIOPS pE Tov evioxuTh. MNa TTAnpopopieg
OXETIKG PE TIG OUVOEDEIG, DIARAOTE Ta £yXEIPIdIa TOU
€€oTTAIOPOU Kal TOU EVIOXUTH.
MNa Aemrropépeieg, avatpégte oto [eHELP] (AvadAitnon
KaTd oko1o > MapakoAoubnon > ESwTepIKEG
ouokeuég > EEwrtepikr) auvdeon).

B AKouoTIKA / YIToyou@ep
la va xpnoIPoTTOINCETE AKOUOTIKA, OPIOTE TNV
emAoyn [E§odog AkpodEKTn AKOUOTIKWY] OTO YEVOU
'Hxog o€ [AkouoTikd].
lNa va xpnoi1poTToINGETE TO UTTOYOUPEP, OPIOTE TNV
emAoyn [E§odog AkpodEKTn AKOUOTIKWY] OTO HEVOU
"Hxog o€ [Y1ro FNoUgep]. (H €§0dog Tou uttoyoUpep
atd v TnAedpaan eival idia yia Tig TTAeupég L kai R.)
MNa AemrTopépeieg, avartpégte ato [eHELP] (AvaliTtnon
KaTté okoTé > MapakoAouBnaon > E§wTepikég
OuoKeuég > EEwTepIKr ouvdean).



B USB HDD (yia eyypa®n)
Xpnoiyotroiate Tn BUpa USB 1 yia olvdean e TO
USB HDD.
Ma Aetrropépeieg, avarpégte oto [eHELP] (Avagitnon
KaTéd okoté > Eyypaen).

B VIERA Link

Xpnoiyotroinote 1a HDMI 1 - 4 yia oUvdeon pe VIERA
Link.

MNa Aemrropépeieg, avatpégre oto [eHELP] (Avaditnon
KaT& okotrd > Aeitoupyieg > VIERA Link “HDAVI
Control™”).

B KoivA Aietragn (Common Interface)
AtrevepyoTrolgite TNV TNAedpaacn atrd Tov SIaKOTITN
Tpogodoaiag peupatog On (evepyd) / Off (avevepyd)
KGBe Qopd TToU e1I0dyETE 1) aaipeite TNV kKapTa Cl.
Edv n €gutivn kGpta kai n kapta Cl mapéxovral wg
OET, TTPWTa €£10ayAyeTe TNV KapTa Cl, akoAoluBwg
eloayayete TNV £EuTrvn KapTa oTnv Kapta Cl.
TomroBeTAOTE i agaipéoTe TNV kapTa Cl TAAPWG pE TN
OWoTH opPa OTTWG PaiveTal.

Kavovikd Ba epgavioTolv Ta KPUTITOYPaPnUEVA
kavaAia. (Ta kavaAia TTou propouv va TTpoAnBolv
Kal ol AeIToupyieg Toug egapTwvTal amod Tnv kdpta Cl.)
Av dev gpgpavifovtal KpUTITOYypa@nuéva KavaAia
[EiocoBog KdapTag Cl] (Mevou [PuBpiceig])
EvdéxeTal va diaTiBevial aTnv ayopd opITUEVEG KAPTEG
Cl pe maAaidTepn €xkdoan firmware 1mou 8¢
ouvepyadovtal TTARPWG PE auTrv Tn véa TNAedpaon Pe
Cl+ €kd.1.4. & autiv TNV TIEPITITWOT, ETTIKOIVWVACTE
ME TOV TTAPOXO TOU TIEPIEXOMEVOU.
MNa Aemrropépeieg, avatpégre oto [eHELP] (Avalitnon
KaTd oKoTTo > Acitoupyieg > Eioodog Kaptag Cl),
diaBdaTe 10 eyxelpidio TnG kapTag Cl i ameubuvBeiTe
OTOV TTAPOXO TOU TIEPIEXOMEVOU.
BeBaiwbeite 0TI £xeTe apaipéael TNV kapTa Cl K.ATT.
TIPIV OTTO TNV ETTIOKEUN, TN METAPOPA f TNV ATTOPPIYN.
TnAedpaon

Cl)mm
Interfaen

;
[t =

Kdpta CI

Aidtagn kaAwdiwv

H Emdi6p6won Tou kaAwdiou Tpopodoaiag
XPNOIUOTTOIWVTAG TOV OPIYKTAPA KaOAwdiou

n
|

—
ToTroBeTAOTE TOV OQPIYKTPA KOAWSiou
Eioaydyete Tov 0@IykTipa KaAwdiou o€ pia o1

o O

Mepideon kaAwdiou

lMNa va 1o §eoigeTe:

@ ZuveyioTe va mECETE TN YAWOOIdaA
l/ Mwogaida

\@/

MNa va 1o apaipéoeTe amod TNV TNAEdpAON:

@ ZuvexioTe va mECeTe kai Ta 50O
0 TTAQiVE KOUpTTWHATA

Kouptr
wuaTa ‘@
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B ZTepéwon KOAwWSiwv pe xpAon Tou
OQIYKTAPA KAAwdiwv

=
E’:Q.
=

B Emdi16p6won Tou KaAwdiou Tpopodoaiag
XPNOIUOTTOIWVTAG TO KOAdPO KaAwdiou

=

@ ZuvexioTe va ECETE TN YAwaOOida

!

N — N\wooida
Mo

Mepideon kaAwdiou

MéoTe

16 EAMnvika

TomoBeTAOTE TO KOAdPO KaAwdiou

Eiocaydyete 10 kOAdpO KaAwdiou Tou KaAwdiou
Tpopodoaiag ot yia oTr

’C\ omnf

Mepideon kaAwdiwv

‘ © MNepdoTe TNV AKpN aTTd TO
\ \‘ AaykioTpa

AykioTpa

MNa va 1o {eoPigeTe:

\ @ ZuveyioTe va mEETE TN YAWOOida
MNwaooida

MNa va To agaipéoeTe oo TNV TNAEdpaAON:
O

Q, % Kouptriuata
‘@ >uveyioTe va TECETE Kal Ta dUO TTAGiVA

KOUMTTWHATA



<Mapadeiypa>

TEPEWOTE TA KOAWSIA OTTWG XPEIGETAl.

‘Otav XpnOoIYOTIOIEITE TO TTPOAIPETIKS £EGPTNMA,
akoAouBnoTE TO eyXeIPiSIO TUVAPHOASYNONG TOU
€CAPTAPATOG VIO VA OTEPEWOETE TA KAAWSIA.

TUvdeon ouokeuwv Bluetooth®

Karaxwpnon cuokeuwv Bluetooth®

AuT) n TNAEdpacn uTTooTNPICE! ETTIKOIVWVIa Péow Bluetooth®.
O1 ouokeuég Bluetooth® Trou éxouv KaTaxwpnoei
(avTioTOIXIOTEl) O€ QUTH TNV TNAEdpacn PTTopolv va
ouvdéovTal (Va ETTIKOIVWYOUV) PE auTh TNV TNAEdpaon.
Katd Tnv Katayxwpnon (avTioToiXion) YIag CUOKEURG
Bluetooth® ae auTr TNV TNAEOPACN, PETOKIVAOTE TN
OUOKEeUN o€ améoTaon éwg 50 cm atroé Tnv TnAedpacn.
Aev gival duvarn n kataxwpnon (avTioToiXIon) CUTKEUWY
Bluetooth® trou dev €ival oupBartég pe autr TNV TNAEdpaon.
Av pia ouokeur} Trou €xel SuvatdtnTa Bluetooth® kai £xel
Kartayxwpeneei (avTioToIXIoTEl) o€ auTr) TNV TNAsdpaon
KataxwpnOei oTn oUVEXEID Kal XPNOIPOTIOINBET o€ GAAN
ouokeun, uTropei va pnv gival TAéov diaBéaipun yia xprion
Me auTr) TNV TNAedpaon. Av ocupBei auTd, KataxwprnoTe
gavd Tn OUOKEUR O€ AuTA TNV TNAEOpaa.
MTropeiTte va Kataxwproete CUOKEUEG fXou Bluetooth®
Trou utrooTnpifouv A2DP og auth TNV TnAedpacn. Adyw
TWV XAPOKTNPIOTIKWY TNG acUppaTng TexvoAoyiag, Ba
UTTAPXEI KATTOI0 KABUoTéPNON METAEU TG
avatapaywyng Tou Bivieo Kal Tou AXOU.
Mtropouv va XpnoipotroinBolyv TauTdXpova 2 CUOKEUEG fXoU
Trou utrooTnpi¢ouv A2DP. lMNa va xpnoiyotroioete 2
OUOKEUEG, opioTe TNV emmAoyn [Aikdvalog ‘Hxog] (Pubpiceig >
PUBuion Bluetooth > PuBp. Hyou Bluetooth) o€ [Nai] kai, 6T
OUVExEIa, GUVOEDTE T BEUTEPN GUOKEUN).
MNa AemrTopépeieg, avatpé€re oto [eHELP] (Avagritnon
KaTtd okoTd > Aeitoupyieg > Zuokeuég Bluetooth).

Kartaxwpnon Tou TnAEXEIPIOTNPIOU (TTOU
mePIAaPBAVETAI OTN CUCKEUATI)

MNa 11 peTadOOEIG METAEU TNG TNAEOPACNG KAl TOU
TNAEXEIPIOTNPIOU UTTOPEI va XpnoIPoTIoINBEi €ite acUppaTn
Texvohoyia Bluetooth® gite AeiToupyia TmKOIVWVIAg péow
UTTEPUBPWV.
Aedopévou 011 01 EVTOAEG PuvnTIKOU eAEyxou (O€A. 21)
XpnoigoTrololv acUpuarn Texvoloyia Bluetooth®, 1o
TNAEXEIPIOTAPIO TIPETTEI VO KOTAXWPNOEI (AVTIOTOIXIOTEN)
aTtnv TnAsdpaon.
‘Otav XpnOIYOTIOIEITE TO TNAEXEIPICTAPIO VIO TTPWTN Popd
UETA TNV ayopd, OTav TTATATE OTTOIOdNTIOTE KOUUTTI £VW)
OTPEPETE TO TNAEXEIPIOTAPIO OTOV BEKTN OTUATOG
TNAEXEIPIOTNPIOU PE UTTATAPIEG TOTTOBETNEVEG, TO
TNAEXEIPIOTAPIO KATAXWPEITAI auTOpaTa ({EUYaPWUEVO).
KaTté Tnv Kataxwpenon, TOTTOBETATTE TO TNAEXEIPIOTAPIO
aTrévavTl aTré Tov OEKTN OrUATOG TNAEXEIPIOTNPIOU TNG
TnAedpacng, oe amdéoTaon £wg 50 cm TTeEPiTTOU.
H katayxwpnon ptropei va pnv oAokAnpwOei cwoTd av n
oT1a0uN 10X00G TWV PTTATAPIWY TOU TNAEXEIPIOTNPIOU Eival
XapnAn.

NSima

A£EKTNG ONUATWYV TNAEXEIPIOTNPIOU
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Hic 1'rspi:rrrwcn aTroTuxiug ™g Ka'rax(b?ncng Aquvd) p 10 n

Av n kataxwpnon (avTioToixion) dev oAoKANPwOEi
owaTd, ETTaVOAABETE TNV KOTAXWPENON.

1 EpgavioTe Tn ypappr HevoU Kai eIAEETE [Baoikd Xal p I OIT n p I wv

Mevou] kai, oTn ouvéxela, emAégTe [PuBpioeig]
MENU e TnAexeipioTtiipio
o » »>

Baoiké
Mevol V4 N\
2> @ emhoyn PICTURE! rINPUT-\ ‘ 16
1\ YEr@ , 17
.¥ (@ TpoaBaon

2 EMAEETE TO PeVOU PUBICEWV TNAEXEIPIOTNPIOU GTO
[Mevou cuoTiparog]
3 EmAéere [ZeuEn)

EpeaviCetal n 088vn karaxwpnang, omdte akoAoubRaTe
TIG 08nYieg 0TV 0B6VN yIa TNV KATAXWENON.

B Otav 1o TNAEXEIPIOTAPIO SEV AVTATTOKPIVETAI

1 MamioTe TapATETaPEVA KAl TAUTGXPOVA Ta KOUUTTIC TIOU
ep@aviovTal TTapPaKATwW yia TTEPITTOU 3 SEUTEPOAETTTA

) »
Q
) .LJ‘

PROVIDER MY APP

2 ITpéwTe TO TNAEXEIPIOTAPIO TTPOG TOV BEKTN GHUATOG ']1(1) —@ @—— 23
TNAEXEIPIOTNPIOU KAl AKOAOUBOTE TNV TTOPAKATW T AT S
SI0BIKAGIa Yo VA KATAPYAGETE TNV KATAXWPION | (@) 1) "
(katdpynon {etgng) Tou TnAexelpIoTNPiou 1 @ (D) E) I

MENU 12 ____;”:;--- 25
O » [Baoiké Mevou] » [PuBpioeig]

13 — (TexTe) —— 26
» [Mevou ouoTtApaTog] » [PuBpioeig Sma

— 27

TNAEXEIPIOTNPIOU] » [Katépynon Ceugng]
3 KataxwpioTe (ZeUEN) Eava To TNAEXEIPIOTAPIO = “E€
TMEPITITWON ATTOTUYXiOGg TNG KaTtaxwpnong”
(o€A. 18)
A\ A

T AeTrTopépeiec, avatpétTe o1o [eHELP] (Avagiitnon KaTd 15 —:@'— 28
oKoTo > AeiToupyieg > DwvnTikdg EAeyxog > PuBpioeig). CHELP = = = SASIVIEW

Panasonic

v
Av 10 TnAEXEIPIOTAPIO DEV EXEI KATAXWPNOET \ /
(avTigToIxIOTEl) OTNV TNAEOPATT), OI BUO GUOKEUEG
ETTIKOIVWVOUV péow UTrEPUBpwV. TOTTOBETACTE TO
TNAEXEIPIOTAPIO ATTEVAVTI OTTO TOV BEKTN OANATOG
TNAEXEIPIOTNPIOU TNG TNAEOPAONG YIA VO AEITOUPYATEI,
&T1av xpnaipotrololvTal UTTEPUBPEG. 'EXETE UTTOWN OTI
01 QWVNTIKEG EVTOAEG Bev Ba eival DIaBETIPEG.
Av T0 TNAEXEIPIOTAPIO £XEI KATOXWPENOEI (AVTIOTOIXIOTE)
aTnv TnAedpaan, ol U0 CUOKEUEG ETTIKOIVWVOUV PECW
Bluetooth®. MpéTrel va ToTToBETEITE TO TNAEXEIPIOTAPIO
aTrévavTl aTTé ToV BEKTN OAPATOG TNAEXEIPIGTNPIOU TNG
TNAEOPOONG OTAV XPNOIPOTIOIEITAI ETTIKOIVWVIA HECW
Bluetooth®. ‘Exete utrown woTtooo, 6T Ba TTPETTEl VA
TOTTOBETEITE TO TNAEXEIPIOTAPIO OTTEVAVTI ATTO TOV OEKTN
onuarog TNAexeIpIoTnpiou éTav BEAETE va
EVEPYOTTOINTETE 1] VO ATTEVEPYOTTOINCETE TNV TNAESGPACT).
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-

[Q)]: EvaAAdooel Tnv TnAEO6paon peTagl Twv
0¢oewv On (Evepyotroinuévn) koi Off
(AtrevepyoTtroinuévn) (avapovi)
2 EIKONA
AMGCel Tn AeiToupyia TTPoBOAAG.
3 Netflix, Prime Video, YouTube, Rakuten TV,
Disney+
XpnoiyoTroigital yia Guean poéoaacn oe KAOe
uTTNPETia.
4 'Eyxpwpa TARKTPQ
(KOKKIVO-TTpdOIVO-KITPIVO-UTTAE)
XpnoiyotroioldvTal yia €AoYy, TTAOlynan Kai
XEIPIOPO TwV BIaPOPWYV AEITOUPYIWV.
5 MENOY
Epeavidel Tn ypapur pevou.
MrropeiTe va atrokToETe TTIPOORACN O€ PevoU
omrwg Eikéva, 'Hyog, Aiktuo, XpovodiakoTmTng,
PubBpioeig kai BoriBeia etmiAéyovTtag [Baoiké Mevou]
TN YPAUUN Yevou.
6 APXIK'H O©OONH
Epgavion [Apxikr 08évn].
MNa AemrTopépeieg, avatpégte oto [eHELP]
(AvagAtnon katd okotd > ApxIKr 086vn > ApxIKr
006vn).
7 NAnpogopitg
Epgavigel mAnpogopieg kavaiol kai
TTPOYPAUHATOG.
8 OK
EmBeBaiwvel Tig eTTIAOYEG.
MéoTe petd amd Tnv emAoyr TG Béong evog
KavaAioU yia va aAAGEeTe TTPOYpaUPa ypryopa.
9 Mevou emiAoywv
Epgavidel TpoaipeTikEG pubpioelg.
10 MAPOXOZ/AIZTA
Z€EKIVA TNV €QAPHOYN TOU XEIPIOTA 1 EPQavilel TN
ANioTa KavaAiwy.
11 MARKTPO PWVNTIKOU EAEéyxoU
Xpnaoiyotroigital yia Tn AeIToupyia uwvnTiKoU
eAEyxou.
12 Ziyaon nxou On (evepyn) / Off (avevepyn)
13’Evraon mavw / KaTw
14 Ap1OuNTIKG TTARKTPO
AMGZouv oghideg TTpoypdupaTog Kai teletext.

Evw Bpioketal oTnv KatdoTaon Avapovig, n
TnAedpaoN evepyoTTOIEITAL.

15 [eHELP]
Epgavigel To [eHELP] (Evowpatwyéveg Odnyieg
Xpriong).
16 Mikpépwvo
AEITOUPYEI PE TO HIKPOPWVO PWVNTIKOU EAEYXOU.
17 EmiAoyn Asitoupyiag €10650u
TV - ANGCel og dopugopikr TnAedpaan /
KaAwdiakn TnAedpaon / yneiakn TnAedpacn / DVB
péow IP / avahoyikr TnAedpaan.
AV - yetaBaivel o€ Asitoupyia ei06dou AV a1d TN
ANiota EmmAoyng e106d0u.

18 EDAPMOI'EZ
Epgavidel Tig [Epappoyég] (ANioTa epappoywv).
19 O8nyog MNpoypdpparog
Epgavigel Tov HAektpoviké Odny6 Mpoypdupartog.
20 'EE0A0Z
EmoTtpépete oTnVv 088vn kavovikAg TTPoBoARG.
21 NARkTpa dpopéa
MpaypaToTrolei MAOYEG Kal pUBIOEIG.
22 EmioTpogn
EmioTpépel oTo TrpOonyounevo pevou / oeAida.
23 H EPAPMOIN'H MOY
AvrtioToixiCel pia ayatrnuévn epappoyn. Metd
pUBpION, TTPaypaTOTTOIEI EUKOAN €KKiVNON TNG
€QAPMOYNG TTIECOVTAG QUTO TO KOUMTTI.
Mo AemrTopépeieg, avarpégte 1o [eHELP]
(AvagATtnon katd okoTrd > Apxikf 086vn >
Egappoyég).
24 \e1TOUpPYiEG OXETIKEG PE TTEPIEXOHUEVO,
ouvOEDEPEVO ESOTTAIONO K.ATT.
25 MNARkTpo teletext
26 KavdAl ravw / KaTw
27 YméTiTAol
Epegavider utréTITAOUG.
28 TeAeuTaia TTPooAn

MeTaBaivel oTo KavaAl ) aTn AgiToupyia €10650u
TTOU €iXe TTPORANBEI TTPONYOUPEVWG.

B TomoBérnon / apaipeon pwarapiwv
MpooégTte TN owoTA TTOAIKSTNTA (+ 1 -)

SUPETE KAl AVAONKWOTE J

-
\ 4
‘

RO3/LRO3, AAA

A4

Kicioipo am®
M

P
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PUBuion Asitoupyiag
TNAEXEIPIOTNPIOU

Av pia dAAn TnAedpaon Panasonic BpiokeTal KOVTG oTnv
TnAedpaaon, evOEXETAI va XEIPIOTEITE TNV GAAN TNAEdpaan
&Tav XPNOIYOTIOIEITE TO TNAEXEIPIOTAPIO PE UTTEPUBPEG.
AMNGETe TN AsiToupyia TNAEXEIPIOTNPIOU TNG TNAEGPAONG
yla VO aTTOQUYETE TOV TAUTOXPOVO XEIPIOUO.
H Aeitoupyia TnAexeipioTnpiou 1 givai n TpoeTTIAEyEVN
pUBuION.
1 EugavioTe T ypappr HEVOU Kal eTAEETE [BaOIKO
Mevou] kai, oTn ouvéxela, emAéSTE [PuBpioeig]

= 5 ] » e

Baoiké
Mevou

‘7\ @ emoyn
SO
® mpoopaan
2 EmAEETE TO PEVOU PUBUITEWY THAEXEIPIOTNPIOU OTO
[Mevou ouoTtriparog]

A=— O emAoyn
Y @ mpdopacn
3 EmAéETe Tn Aermoupyia TNAEXEIPIOTNPIOU OTTO TO
aToixeio [PUBuIoN Asitoupyiag]

C‘—> @ emoyn
GVD\ (@ mpéoBaon
4 EmAgTe [TpoTog Aeimoupyiag?]
A= O emhoyn
¥ @ mpéoBaon
MatroTe TapateTapéva Ta TARKTpa [OK)/[MUTE]/[2]*

(apIBuNTIKG TTARKTPA) YIa 3 SEUTEPOAETTTA TOUAGXIOTOV

Kl KaTOTTIV TTaTACTE TO TTARKTPO OK.

* [MNa va opioeTe TN puBuion [Tpdtrog Asiroupyiagi],
€MAELTE “17, yIa va opioeTe Tn puBuion [TpdTTog
Aeiroupyiag3], emAEETE “3” K yIO va OPIOETE TN
pUBuIoN [TpoTog AciToupyiagd], eTIAESTE “4”.

‘Orav xpnoiyoTtroleite TN AeiToupyia TnAexeipioTnpiou 1,

puBpioTe TNV TNAEGPACN Kail TO TNAEXEIPIOTAPIO OTN

AeiToupyia 1 avTioToixa.
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B Z@daApa Asitoupy TnAex/piou

Av n TnAedpaan AGBel TTEVTE PopEG €va orjua e

S10QOPETIKA AcIToupyia TNAexEIpIoTNPIoU aTrd TN

AeiToupyia oTnv oTroia €xel opiaTei N TNAEdpacn, Ba

ePQaVIOTE OQAAPQ AsITOUpyiag TNAEXEIPIOTNPIOU.
AkohouBnaoTe TIg 0dnyieg oTnv 086vn.
Av éxel yivel emava@opd OAwV TwV PUBUICEWY PE
TpéoBaacn oTtnv [ETTavagopd pubuicewv], Ba yivel
emava@opd TNG A&IToupyiag TNAEXEIPIGTNPIOU TNG
TnAedpaong oTn Aeiroupyia 1. Av dev PTTOpEiTE Va
XEIPIOTEITE TNV TNAEGPACN PE TO TNAEXEIPIOTAPIO OO,
TratioTe TTaparerapéva Ta ARKTpa [OK]/[MUTE)/[1]
yia 3 SeuTEPOAETITA TOUAGYKIOTOV YIO VO OPICETE TO
TnAexeIpIOTAPIO OTN AciToupyia 1.

H Emavag@opd A&iT TnAex/piou

Mrmropeite va emBAAeTe TNV eTTava@opd TnG AeIroupyiag

TNAexeIpIoTNPIoU TNG TNAEGPAONG YIa va GAAGEETE TN

pUBuIoN aTn Aeitoupyia 1.

1 Ndpte éva GAAO TNAexeIpIoTAPIO Panasonic n
AeiToupyia TNAEXEIPIOTNPIOU TOU OTTOIOU £XEI OPIOTEI OE
1

2 TTpéyTe TO TNAEXEIPIOTAPIO OTNV TNAESPATN Kall
KaTtoTTV TTaTtAoTe T0 TARKTPo MUTE yia
15 deuTePOAETITO TTEPITIOU

3 Av epgavioTei pia 086vn TTou oag nTa va
emBeBaioeTe TNV €MPROAA ETTAVAPOPAES TNG
AeiToupyiag TNAEXEIpIGTNPIOU, TTATACTE {ava TO
TAAKTPO MUTE yia 3 deutepOAETITA TTIEPITTOU



PwvnTIKEG EVTOAEG

H mAedpaaon avayvwpidel opiAia 61av PIAGTE OTO HIKPOPWVO
@wvNTIKOU EAEYXOU Kal, ETTOPEVWG, 0aG divel T duvardtnTa va
TIPAYMOTOTIOINOETE EVEPYEIEG, OTTWG VO GAAGEETE TNAEOTTTIKG
KavaAl, va TTPOCapUOCETE TNV EVTAOHN FfXOU, Va avadnTAoETe
TIPOYPAMMATA KOl VA KAVETE avadnTACEIG aTo BIadiKTUO.
Av TO TNAEXEIPIOTAPIO DV €XEl KaTayxwpnOei
(avTioTOIXIOTEl) OTNV TNAEOPADT, KATAXWPHOTE
(avTioToIXiOTE) TO TNAEXEIPIOTAPIO. wp (OEA. 17)
O1 Aertoupyieg Google Assistant kai Amazon Alexa
eVOEXETAI ETTI TOU TTAPOVTOG va TEAOUV UTTO €€€TAON YIa
MEANOVTIKT) KUKAOQOpIa oTnv TTEPIOX 0ag. Oa
S1ateBoUV OTav gival £TOIPEG YIa KUKAOpOpia
O1 Aertoupyieg Google Assistant kai Amazon Alexa
eVOEXETAI VA PNV €ival DIABETINEG OE OPITPEVEG XWPES
1) TTEPIOXEG N VIO OPICUEVOUG OVOUETADOTEG.
H tnAedpaon mpétrel va ival ouvdedepévn aTo SIadikTuo
YIO TNV TIPAYHOTOTIONGN avadnTAoEWY K.ATT.
(oeA. 13)
H paypaTtikn epBEAEIN TWV QUVNTIKWY EVTOAWV
egaptdral amo 1o MEPIBAAAOV TTPOBOANG.
H Aerroupyia pytropei va pnv gival cwaoTr, avaAoya pe
TOV TUTTO PWVNG Tou KABE aTOPOU Kal ToV TPATTO
opIAiag Tou, KaBwg Kal avaAoya pe 10 yupw
TEPIBAAAOV Kal TIG GUVOAKEG.
‘Otav kal GMeg ouokeuég Bluetooth® gival ouvdedepéveg
TAUTOXPOVA, Ol QWVNTIKEG EVIOAEG PTTOPET VO Hn
AeIToupyoUv owoTd avaAoya UE TIG CUVOESEUEVEG CUOKEUEG.

EmiAoyn TNG @wvnTIKAG uTrnpeciag (6Tav dev givail
ETIAEYPEVN)

1 MaTtioTe TO KOUPTI PWVNTIKOU EAEyXOU

-

2 EmAéyel TN QWVNTIKK UTIMPEGIA yia TN AEmoupyia
@wvNTIKOU EAEyYOU.
Movo pia @wvnTIKA UTTNPETia PTTOPEi Va
XPNolgoTroINdei Ye TNV TNAEdpaaTn.
H 086vn £mMAOYNG UTTNPETIag PWVAG PTTOPEI ETTIONG
va egpavioTei péow NG emAoyng [PwvnTikog
£Aeyxog] oTn ypapun pevou.

‘EAeyxog péOw TNG PWVAG oOg
1 MoTAOTE TO KOUPTTI GWVNTIKOU EAEyXOU

-

2 MIAAOTE OTO PIKPOPWYO PUVATIKOU EAEYXOU.

OODS
JC )

Mo TTANpo@opieg OXETIKG PE TIG PUBNICEIG KA TIG
AEITOUPYIEG TWV PWVNTIKWY EVTOAWV, AVaTPESTE OTO
[eHELP] (AvalATtnon katd okotd > Acitoupyieg >
DwvnTiKoG ‘EAeYX0G).

O1 Aertoupyieg @uvnTIKOU EAEYXOU KOl PuvNTIKWY

Mikpdpwvo guvnTiKoUu
eAEyxou

UTTNPECIWVY UTTOKEIVTaI O€ aAayEG Xwpig TTpogIdoTToinan.

Evdeigeig / Mivakag eAéyxou

Médovtag Ta TAAKTPA 4, 5, 6, epgavileTal o 0dnyodg
Tou Trivaka eAEyxou oTn degid TTAeupd TNG 088vng
yia 3 SeUTEPOAETITA yIa va ETTIGNUAVE] TTOIO TTARKTPO
£XEI TTIEOTEI.

E\
B
=
S
-

|

L

W\

+
=
S

i
:

1 2,3
Miow TTAeUp& TNG TNAESPAONG

1 LED iox0og

Kokkivo: Avapovi
Mpdoivo:Evepyn
* Avdloya pe TN QWTEIVOTNTA TOU
TEPIBAANOVTOG, TTPOTAPHOLE!
AUTOMOTA TN PWTEIVOTNTA TNG AuyViag
LED o¢ emimeda TTOU EMITPETTOUV THV
€UKOAN TTPOROANR.
Moprokali:Avapovr pe OpICPEVEG AEITOUPYiEG
(eyypa@n, K.ATT.) evepyég
To LED avaBooBrivel 6tav Aaupdveral oApa yéow
uTTEPUBPWYV aTTO TO TNAEXEIPIOTAPIO.
AloBnTtipag TepiBaAAovrog
AvixveUel TIG GUVONKEG GwTIOHOU TTEPIBEAAOVTOG yia va
TIPoCappOOEl TNV EIKGVa 6Tav T [AUTOHATN QWTEIVOTNTA]
Kai 1o [AutépaTn IooppoTria Aeukou] (Eikéva > PubBuiceig
aiobnTpa TepIBaAovTog) opidovTal ag [Nai].
AékTng ORPATOG TNAEXEIPIOTNPIOU (YIX
EMIKOIVWVia HEoW UTTEPUBPWV)
Mnv TOTTOBETEITE AVTIKEIUEVA AVAPETT OTO DEKTN
anUAaTWY TNAEXEIPIOTNPIOU TNG TNAEOPACNG KAl TO
TNAEXEIPIOTAPIO.

4 EmAoyn Asitoupyiog e10650u

MéoTe emavelAnuuéva PEXPI va TAOETE OTNV
€mBuuNTA AsImoupyia.

Mevou
KpatioTe 10 TTEoPEVO Yia 3 DEUTEPOAETITA YIa vVa
EMPAVIOTEN N YPAUUA YEVOU.

OK (oT0 oloTnua Twv pyevou)

5 KavdA mavw / kaTw

Apopéag emavw / KdTw (0T0 oUOTNUA TWV PEVOU)

6 ‘Evraon mdavw / KaTw

Apopéag apioTepd / 8e§id (0TO GUOTNUA TWV PEVOU)

7 Aiok6TTNG TPOPOSOUTiag pelpaTtog On (evepyo) /

Off (avevepyo)
XpNOIYOTIOINCTE TOV YIa TNV evepyoTToinan /
aTrevePyoTToinon TNG TPOPodoaiag PeUPATOG.
la va aTrevePyOTTOINOETE EVIEAWG T GUOKEUN TNG
TnAedpaaong, TPETTEI va TPABASETE TO PIG yia va TO
aTroouvOETETE OTTO TNV NAEKTPIKA TTPida.

[(H/]1: Avapovr / Evepyod
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AuTtopaTtn pubuion
TPWTNG POPAG

‘Otav n TNAEGPOCN EVEPYOTTOIEITAI YIA TTIPWTN POPA, EKTEAET
autéuara avaditnon yia diaBéaipa TNAEOTITIKG KavaAia
Kal TTapéxel ETMAOYEG yia Tn pUBuIoN TNG TNAEGPAONG.
Ta BrjpaTta auTd dev gival aTrapaiTnTa €8V o1 pubpicEelg
£XOUV TTPAYPOTOTTOINGET OTTG TOV TTPOUNBEUTH 0aG.
MapakaAoUue va OAOKANPWOETE TIG GUVOEDEIG
(o€A. 12 - 15) kai puBpioeig (e@v aTraiTeiTal) Tou
ouvdedepévou eEoTTAIoPOU TTpIv aTrd TNV €vapén Tou
Autépatou ZuvTtoviopou. INa TTANpo@opieg OXETIKA YE
TIG PUBUICEIG yIa TOV OUVOEDEPEVO EGOTTAIONO,
diaBdaTe TO eyxeIPidIO TOU EEOTTAIOUOU.

1 Suvdéoere TNV TNAEGPACT O€ Mia TrPifa
TPOPOBOTinag KAl EVEPYOTTOINOTE TNV

@ KaBuaoTepei pepikd deutepOAETTTA YIa va
EUPOAVIOTEI.

2 EmA&ETe Ta ak6AouBa aToIxEiO

PuBuioTe Tn oUvdeon SikTUOU
Avaloya pe TN xwpa TTou Ba £TTIAEEETE, ETTIAESTE TNV
MepioxnA oag r amoBbnkeloTe Tov apiBué PIN
KAedwpartog atrd maidid (o apiBpog “0000” dev
UTTOpPEi va aTToBNKEUTE).
Emionuavere Tn AgiToupyia TNAEOTITIKOU OAHATOG YIO
OUVTOVIOMO Kal 0Tn ouvéxela emIAESTe [Evapgn Aur.
ZuvTov.]
H 0866vn Autépatou ZuvtoviopouU Sla@épel avaloya pe
TN XWPa Kal TN AEIToupyia OrUaTOG TTOU ETTIAEYETE.
[PUBuION Kepaiag DVB-S]
BeBaiwBeite TTwg 01 ouvBETEIG yia T SOPUPOPIKN
Aeitoupyia €xouv oAokAnpwOei (oeA. 13) Kar ETTIAESTE
Tn Aeiroupyia €kTn ([AITTAGG 8€kTNnG] / [Movég
OEKTNG]).
[PuBuioeig Aiktou DVB-C]
ZuvNOwG PTTOPEITE VO OPIOETE TIG ETTIAOYEG
[ZuxvéTnTa] kai [ID dikTUou] o€ [Autéparal.
Av n emAoyn [Autopata] dev epgavideTal ) av ival
aTTapaiTNTo, EICAYAYETE TIG TIEG [ZuxvoTnTa] KO [ID
BIKTUOU] TTOU £XOUV KABOPIOTEI aTTd TOV TIAPOXO
KOAWBIAKWY UTTNPECIWY 0OG ME T apIBUNTIKA TIARKTPA.

O AuTOpATOG ZUVTOVIOMOG £XEI TTAéOV
oAokAnpwBOsi kal n TnAedpaon givai
£€TOIUN YIA TTApaKoAoubnon.

Av €xe1 aTTOTUXEI O CUVTOVIOHOG, EAEYETE TO KOAWDIO
dopugopikig Afwng, To kaAwdio RF kai Tn oUvdeon Tou
SIKTUOU Kal, GTN CUVEXEID, aKOAOUBAAOTE TIG 0dnyieg TNV
0B8évn.

PubuioTe k&Be oToIxeio akoAouBwvTag Tig 0dnyieg otV
08ovn.

Mapddelypa:

MNopakaAoUpe eMIAEETE To TEPIBAAAOV Xpriong TG TNAEGPATTIG TaG.

X®Wpog KATAOTHHATOG

OIKIOKOG XWPOog

B Tpotmog Xxpong Tou TNAEXEIPIOTNPIOU

Metakivnon Tou dpopéa

BACK ETmoTpo@n oTo TTponyouuevo aToixeio (av
UTTapXE!)

MetédBacon oTo aToIxEio / amobrikeuon Tng
pubuIoNg

EmA&STe y\wooa

EmIAESTE TN XWpa Cag

EmAégTe [O1KIOKOG XWpPOog]

EmAégTe [OIKIakGG XWPOG] yia xprion O€ OIKIaKG

TePIBAAAOV TTPOBOAAG.
To aToixeio [XWpPog KATaaTAPATOG] €ival yia TTPOBOAN
g€ KaTdoTNUa.
MNa va aAAGgeTe apyodTepa 1o TTEPIBAAAOV TTPOBOAAG,
Ba TpéTel va eTTavapEPETe OAEG TIG puUBicEIg
peTaBaivovtag atnv [ETTavagopd pubuicewv].
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(Znpeiwon)
H TnAedpaon petaBaivel autépata o€ KATAOTOON
QAVAPOVAG £QpO0OV BeV EKTEAEDTEI Kapia Aeimoupyia yia
4 wpeg av n puBuion [Autéuarn Avapovr] ato Mevou
XPovodiakdTITn €xel pubuioTei atn B€on [Nai]
(epyooTaoiakr pubuion).
H tnAedpaon petaBaivel autdéuata o€ KATAoTOON
avapovng epdoov de An@Bei ofpa Kal dev EKTEAEOTET
Kapia Aeitoupyia yia 10 AeTrTéd av n puBpion [Atrev. o€
arroucia ofp.] oTo Mevou XpovodIiakoTITn XEl
pubuioTei oTn B¢on [Nai] (epyooTaaciakr pubuion).
MNa va emavappuBuioete OAa Ta kavaAia
[AuTéparog ZuvToviopudg] oTo [Mevou
ouvTtoviopoU] (MevoU [PuBpioeig])
lNa va mpooBéaete apydTepa Tn diaBéaiun Aeiroupyia
TNAEOTTTIKOU OAPATOG
[ZuvToViouOG ZnpdTwy TnAEdpaong] (Mevou
[PubBpioeig])
MNa va apxIkoTroIfoeTe OAEG TIG pubpioElg
[ETravagopd puBpioewv] oto [Mevou
ouoTApatog] (Mevou [PuBpioeig])



NMapakoAoudnon
TNAEOpOAONG

TpoTtrog xpnong
eHELP

1 Evepyotroijote Tnv TnAgdpaon

(TnAedpaon)

i
@ (TnAexeipioTripio)

O d1akATITNG TpoYodoaiag peupatog On
(evepyo) / Off (avevepyd) Ba TTpéTrel va
Bpiokeral aTn B€on on (evepyd). = (oeA. 21)

2 EmA&ETe TN AsiToupyia

O1 emAégIpOI TPTTOI AciToupyiag TToIkiAAOUV avaAoya
ME Ta atroBnkeupéva KavaAia.

3 EmAEETE Eva KOVGAI

A TTAVW

v—— KATW
n

GB]EB]ED!
OeE®E

O®O®
@

MNa va emAEgeTe BEON KavaAioU Pe 2 1) TTEPIOCOTEPA
wneoia, .x. 399

OO®

To evowpaTtwpévo atnv TnAedpaon [eHELP] mepiéxer Tig
AeTITOPEPEIG 0BNYIEG XPAIONG KAI OOG TTAPEXEI MIa TTIO
AeTrTOpEPN €§AYNON VIO VA KOTAVOAROETE KAAUTEPQ TN
AeiToupyia kaBe XxapakTnPIoTIKOU.

To [eHELP] kaAUTITEl 6Aa Ta povTéAa. Opiopéveg
AeiToupyieg Trou Treplypdgpovral ato [eHELP],
ETTOPEVWG, PTTOPET VO PNV gival dlaBéoiyeg o€
OUYKEKPIYEVa JovTéAa. AvaTpégTe o€ autd TO
€yxeIpidlo, oTa pevou TNG TNAEGPAONG K.ATT. yia va
eAEyEETE TIG TPEXOUOEG AEITOUPYIiEG TOU HOVTEAOU CGOG.

1 Epgévion [eHELP]

eHELP

]
%J » [ﬁg‘j’;ﬁ;’ m) [Boiecio] M) [eHELP]

Av gixate petaBei Tponyoupévwg ato [eHELP] atré
OTIYMA TTOU evepyoTToINONKE N TNAEOPATN, Ep@avideTal
Hia 086vn emiBeRaiwong yia va eTTIAECETE av BEAETE va
ueTaBeite atnv [MpwTn ogAida] A oTnv [TeAeuTaia
TrpoBaAAduevn aeAidal.

2 EmiAéETe TO pevol

2~ D emhoyn
N
@ TpoaBaon

A
<«
)

MNa mpéoBaaon ato [TpdTog xprong]

& (mpacivo)

3 EmAéETe To oTOIXEIO

a2~ O emhoyn
Y2 @ mpdoBaon

Ma va emoTpéyeTe otV TTponyoUuevn 086vn / TTedio

Mopddelypa:

BACK
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2UXVEG EPWTNOEIG

Mpiv {nrioeTe aépBig ri BorBela, TrapakaAoUpe akohouBrRaTe
auTEG TIG aTTAEG 0dnyieg TTou Ba oag SiEUKOAUVOUY OTNV TTIAUCN
TOU TTPOBArHOTOG.
Ma Aetrropépeieg, avatpégTe oto [eHELP] (YmooTtpign >
ZUXVEG EPWTATEIG).

H tTnAedpaon dev evepyotroiital.
EAéy&Te 6T TO KAAWDIO TPOPOBOTiag eival CUVIESEEVO OTNY
TnAedpaon kai otny TTpiga.

H tTnAedpaon peraBaivel og “Acitoupyia avapovig”
“Exel evepyotroinBei n Aeimoupyia Tng autdpaTng PETAROONG o€
KaTdoTOON AVOMOVAG.

To TnAexeipioTripio dev AeITOUPYEI 1 KAVEI BIAKOTTEG
O pmratapieg €xouv ToTIoBeTNBEl CWOTA; W (0€A. 19)
‘ExeTe evepyoTtoifoel TNV TNAGpaON;
‘lowg va TEAEIWVOUV O UTTOTOPIEG. AVTIKATAOTHOTE UE VEEG.
ZTPEWTE TO TNAEXEIPIOTAPIO OTTEUBEING OTO SEKTN TOU OAPATOG
ThAEXEIPIOTNPIOU TNG TNAEGPATNG (EVTOG OTTGOTACNG TTEPITTOU
7 m Kal ywviag 30 Hoipwv Tou SEKTN OrjUaTOg). *
TomoBetroTe TNV TNAEdpacN pakpid aTTé Tov AAI0 f GAAEG
TINYEG €VTOVOU PTOG WOTE QUTA VA JNV GVTAVAKAOUV OTO
O€KTN OrjHaTOG TOU TNAEXEIPIOTNPIOU TNG TNAESpaONG. *
Eival AavBaopévn n Aeiroupyia TnAexeipiotnpiou; s (a€A. 20)
Av TIPOCTTOBEITE VO XPNOIUOTTOINOETE PVNTIKEG EVTOAEG, EXEI
TO TNAEXEIPIOTAPIO KATOXWPNOET (QVTIOTOIXIOTE) TNV
TnNAedpaon; = (o€A. 17)
Av ol Tapatrdvw AUoeig Sev emAUCOUV TO TTPORANHA,
KOTAPYAOTE TNV KATAXWPIOT (KaTapynoTe Tn oudeusn)
TOU TNAEXEIPIOTNPIOU Kall, OT CUVEXEID, KOTAXWPIOTE TO
(kdvTe 00Zeugn) Savd. = “Otav To TNAEXEIPIOTHPIO SEV
avrartrokpiveral” (ogA. 18)

sk ‘OTav XpNOILOTIOIEITAI ETTIKOIVWVIO PECW UTTEPUBPWY

Agev gpgavieTal eIk6VA
EAéyEte av n TnAedpaon €xel evepyoTroinOei.
EAéy&Te 6T TO KAAWDIO TPOPOBOTiag eival CUVIESEEVO OTNY
TNAE6GpaON Kal oTNV TIPIga.
EAéyEe 6T ivan emAeypévn n owaoTr AeiToupyia 10650u.
‘Exete puBpioel Ta aToixeia [OmioBiog Gwrioudg], [AvtiBeon),
[®wrevéTnTa] ) [Xpwpa] ato Mevou Eikévag oto eAdxIaTo;
EAéyEe £dv OAa Ta ammaiToUpeva KaAWdIa Kol 0f GUVOEDEIG
eival ouvdEedepéva OWOTA.

Epgavileral pia aouviBioTn eikéva
H TnAedpaaon autr| £Xel EVOWPOTWHEVO QUTOEAEYXO.
Mpaypatotroiei dlayvwaTikd EAeyxo yia TTpoBAfuaTa eIKévag
1 Axou.
[AutoéAeyx.TV] (Mevou [BonBsia])
ATrevepyoTroifoTe TNV TNAESGpaCn UE Tov SIAKOTTTN
TpoPodoaiag peupatog On (evepyo) / Off (avevepyd),
aKoAoUBwWG evePyoTTOINOTE TNV §ava.
EGv 10 TTPOBANUA ETTIPEVE], ETTAVOPEPETE OAEG TIG PUBUIOEIG.
[ETravagopd pubpicewv] oto [Mevou cuoTipaTog]
(Mevou [PuBpioeig])
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H eik6va 1} 0 oG ato e§wTeEPIKO £SOTTAICHO dev gival wg
ouvhBwg oTav o e§orAiIoudg cuvdéetal péow HDMI
Opiote 10 [Autdparn Pubuion HDMI] (pevol [Pubuioeig]) ot
[Tpdmog Aerroupyiagt]. s (o€A. 13)

Aev avamrapdyeral NXog amd Tov ouvdedepévo e§oTAIoud
HDMI
PuBpioTe T pop@r) ££650U TOU rX0U aTTO TOV GUVDEDEUEVO
egommhioud HDMI og PCM.

H Aeitoupyia wvnTikoU eAéyxou dev AciToupyei
Av TO TNAEXEIPIOTAPIO BeV EXEI KATAXWPNOET (QVTIOTOIKIOTEI)
aTnVv TNAEGPAGN, KATaXWPAOTE (QVTIOTOIXIOTE) TO
TnNAexeIpIoTrpIo. w (o€A. 17)
EAéyETe TIG OUVOEDEIG KAl TIG PUBpICEIG SIKTUOU.

Tunpara Tng TNAE6pAcNg BeppaivovTal
Kémoia tuApata NG TNAedpaong ptropei va Bepuaveoulv.
AUTEG 01 augroeig TG Bepuokpaaiag Sev dnuIoupyolV Kavéva
TIPOBANUA WG TTPOG TIG EMDOTEIG A TV TTOIOTNTAL.

‘Orav ieoTei pe To SAKTUAO, N 000VN HETAKIVEITAI EAAPPG
Kol aKoUyeTal £Vag NX0g
YTapxel éva pikpo Kevé yUpw atré To TTAQioIo yia va
TIPoAN@Bei PBopa aTo TTAGITI0. AUTS dev aTToTeAE
SuoAermoupyia.

IXETIKA JE TA EPWTAHATA
ETmKoIvwvAoTE WE Tov TOTTIKG avTITTPOowWTTo TG Panasonic
yia Boreia.
Edv uTToBaAETE £va pWTNUA OTTO £Val PEPOG EKTOG TOU XWPOU
aTovV OTT0i0 BPioKETal QUTH N TNAEGPAOT, Sev UTTOPOUE Va
OTTAVTCOUHE VIO TTEPIEXOUEVT TTOU ATTAITOUV OTITIKK
emBeRaiwan yio oUVOEDT, PaAIVOPEVA K.ATT. QUTAG TG
TnAEGpaonG.



2UvTApnon

Mpwrta, apaipéoTe TO QI A6 TNV TTPIfa.

066vn, mepiBAnpa, Bdon oTAPISNG

TakTikA @povTida:

>KouTTioTE aTTaAd TNV €TPaveia TNG 086vng, To

TepiBAnua ) TN Baon oTAPIENG XPNOIPOTIOILVTAG EVa

HaAakd TTavi Yo va a@aipéTETe TN BPWHIG 1) T SOKTUAIKG

ATTOTUTTWMATA.

Mo 3UokoAeg BpwHIEG:

(1) NpwTa kaBapioTe TN oKOVN OTT TNV ETTIPAVEIQ.

(2) Bpégre éva parakod mavi pe kabapd vepod r
apalwPEVO oUdETEPO aTTOPPUTTAVTIKO (1 péPOG
armroppuTtavTikoU o€ 100 pépn vepou).

(3) ZTowrte 1O TraVi KOAG. (MPooéLTE, NV aProeTe UyPo
va e10€AB€I 0TO E0WTEPIKG TNG TNAESpaong Kabwg Ba
uTTopouce va odnynael otn BAGRN Tou TTPOIdVTOG.)

(4) ZKouTTioTE TTPOTEKTIKA PE TO UYPO TTaVi Kal
QATTOPaKPUVETE TNV ETTIOVN BPwpId.

(5) TéNog, okouTTiOTE KOl apalpéaTe OAn TNV uypaacia.

Mn xpnoipotroigite okAnpo Travi f TpIRETE TTOAU £viova
NV EMPAVEIN, KABWG PTTOPEI va TTPokANBoUv
YPOTCOUVIEG OTNV ETTIQAVEIQ.

MpooégTe va pnv EKBECETE TIG ETTIPAVEIEG OF
EVTOPOATTWONTIKO, JIGAUTN, APAIWTIKG 1 GAAEG
TITNTIKEG ouaieg. AuTd pTTopEi va uTroBaduioer TV
TIOIOTNTA TNG ETTIPAVEIAG f VO TTPOKAAETEI TO
&e@Aoudiopa Tou XpWHaATOG.

H em@dveia Tou TAaigiou 086vng £xel uTToRANBEi o€
€I10IKN) eTTECEPYQTia KOl UTTOPET EUKOAQ VO UTTOOTET
@Bopd. MpooégTe va unv XTUTTAOETE i EUOETE TV
ETMIPAVEIA PE TO VUXI 0OG i e GAAa OKANpd
QVTIKEIYEVA.

Mnv a@rvete 1o TrEPiBANUa kai To BGBPo va EABeI o€
€TTaQr Ye ouaieg amod eAaoTiké A PVC yia peydAo
XPoviké diaoTnua. Autd utropei va utroBabpioer Tnv
TTOI6TNTA TNG ETTIPAVEING.

PDig

Na ogpouyyilete TO @IG pe aTeYVO TTavi TakTIKG. H uypacia
Kl N OKOVN eVOEXETAI VO TIPOKAAEGOUV TTUPKAYIG 1y
nAekTpoTTAngia.

EMnviké 25



Mpodiaypa@ég

M TnAeépaon
Ap. povTéAou

TX-75LX940E

AlaoTtdoeig (M x Y x B)

1680 mm x 1 039 mm x 350 mm (Mg tn Bdon
aThpPIgNns)
1680 mm x 974 mm x 76 mm (Mévo n TnAedpaan)

Bdpog

50,5 kg KaBapd (Mg tn Bdon oTtipIgng)
43,5 kg KaBapo6 (Mévo n tnAedpaan)

Mnyn Tpo@odoaciag

220-240 V AC, 50/ 60 Hz

MAaicio

MAaioio LED LCD

"Hxog

‘E§od0g nxeiwv
30 W (15 W x 2)
AkouoTikd / Yroyougep
Mivi oTepeopwvikr utrodoxn 3,5 mm x 1

26 EMnvika

AkpodékTeG oUVdEONG

Eiocodog AV
VIDEO
1,0 V[p-p] (75 Q)
AUDIOL-R
0,5 V[rms]

EicoSog HDMI1/2/3/4

BUopara tUtTou A

HDMI 1:
4K120Hz, VRR (MetapAnTdg pubuog
avavéwaong),
AMD FreeSync™ Premium, TUtrog
Mepiexopévou,
Deep Colour, x.v.Colour™

HDMI 2:
4K120Hz, VRR (MetapAnTdg pubuog
avavéwaong),
AMD FreeSync™ Premium, TUtrog
Mepiexopévou, eARC (Evioxupévo kKavaAl
ETTIOTPOPNAG fxou) /
ARC (KavaéAi emioTtpo@ng rixou), Deep Colour,
x.v.Colour™

HDMI 3/ 4:
4K, Tutog Mepiexopévou, Deep Colour,
x.v.Colour™

H TnAedpaon utroaTnpidel Tn Aeitoupyia “HDAVI

Control 5”.

Ymodoxn kapTag

Ymodoxn Koiviig AleTTapAg (CUPHOPPWVETAI IE TO
Cl Plus) x 2

ETHERNET
RJ45, IEEE802.3 10BASE-T / 100BASE-TX

usB1/2/3
USB 1:

DC == 5V, Méy. 900 mA [SuperSpeed USB
(USB 3.0)]

USB 2/3:

DC === 5V, Méy. 500 mA [Hi-Speed USB (USB
2.0)]

‘E§odog DIGITAL AUDIO
PCM / Dolby Audio, OTITIKEG iveg



Zuothpata Aqyng / Ovopa {wvng

Evowpatwpévo actppato LAN

Aopupopog
DVB-S / S2
Eupog evdidueang ouxvotntag (IF) &éktn —
950 MHz ¢wg 2150 MHz

WYneiokn
DVB-T /T2, DVB-C
Ké&Auwn kavahiwv: UHF / VHF / kaAwdio
Avaloyikni
PALB/G,D /K, H, I
SECAMB/G,D/K, L/l
Ké&Auwn kavahiwv: UHF / VHF / kaAwdio
PAL 525/ 60 (Bivteo)
M.NTSC (Bivteo)
NTSC (giocodog AV pévo)

Eicodog dopu@opikou TidTou

OnAuko TUTTOU F 75 Q % 2

Eicodog kepaiag

VHF / UHF
Zuvlnkeg Asiroupyiag

O¢eppokpacia
0°C-35°C
Yypaoia
20 % - 80 % RH (xwpig ouptrukvwon)

ZUpHOPPWON HE TTPOTUTTA Kai VI GUXVOTATWYV
IEEE802.11a/n/ac: Zwvn 5 GHz
IEEE802.11b/g/n: Zwvn 2,4 GHz

Ac@daAeia
WPA3-SAE (AES)

WPA2-PSK (TKIP/AES)
WPA-PSK (TKIP/AES)
WEP (64 bit/128 bit)

AcUppartn TexvoAoyia Bluetooth®*

ZUpHOPPWON HE TTPOTUTTA Kai VI GUXVOTATWYV
Bluetooth® 5.0: Zwvn 2,4 GHz

* Agv diaTiBevTal ue auth TNV TNAEGPACN OAEG OI
OUOKEUEG TTOU gival oupBaTég pe Bluetooth®. Mtropouv
va xpnaoipotroinBolv Tautéxpova éwg 5 CUOKEUEG.

O oxedlaopdg Kal ol TTPodIaYPAPEG UTTOKEIVTAI OF
aMayég xwpig TrpogidoTroinon. To Bapog kai ol
S100TAOEIG Eival KATA TTPOCEYYION.

o TTANpoopieg OXETIKG PE TO AOYIOUIKO OVOIKTAG
TNyNS (open source), avatpégte oTo [eHELP]
(Avagntnon kartd okotd > AlaBdoTe auTd TTPWTA >
Mpiv Tn xprion > Adeia).

Mo TepIoadTEPEG TTANPOPOPIEG TXETIKA PE TO TIPOIOV,
emokePTeiTe TN Bdon dedouévwy EPREL otn
dielBuvon

https://eprel.ec.europa.eu.

O apiBuds eyypagng otn Baon dedopévwy EPREL
ival dlaBéoipog aTn dievbuvon
https://eprel.panasonic.eu/product.
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ATréppiyn TTAAAIWY CUCGKEUWYV KAl JTTATOPIWV
Movo yia Tnv Eupwraik ‘Evwon Kal XWPEeg HE CUCTANATA aVAKUKAWONG

To oUpBoAo auTd, TTAvw OTa TTPOIGVTA, TN CUCKEUATia f/Kal T GUVODEUTIKA £yypaga,

UTTOONAWVEI OTI TA XPNCIUOTIOINUEVA NAEKTPIKA KAl NAEKTPOVIKA TTP0IOVTA, KABWG Kal Ol

JTTOTOPIEG, BEV TTPETTEI VA ATTOPPITITOVTAI OTA KOIVA OIKIOKG OTTOPPIiNHaTa.

MNapakaAoUpe TTOPAdWOTE TA TTOAAIG TTPOIOVTA KAl TIG XPNOIMOTTOINKEVEG PTTATAPIES YIa
I daxeipion, emegepyaaia f/kal avakUKAWGN oUPOWVA JE TIG VOUIKEG BIATASEIG TWV

ApuOdIWY OPXWV OTTOKOUIONG.

Me Tnv opBA aTréppIYn QUTWV TWV TTPOIOVTWY KAl ITTATOPIWY, GUUBAAAETE OTNV

€€oIkovounon TTOAUTIHWY TTOPWV KaI TNV aTTOQUYH TUXOV apVNTIKWY ETTITITWOEWY GTNV

avBpwTTIvn uyeia Kail To TTEPIBAAAOV.

o TTEPICOOTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA WE TN GUAAOYT Kal TNV aVAKUKAWOT), TTOPAKAAOUHE

atreuBuvBeiTe OTIG KATA TOTTOUG UTTNPETIEG CUYKOMIOAG OTTOPPINATWY.

2 € TTEPITITWON AVTIKAVOVIKAG ATTOpPIYPNG AuTOoU TOU TTPOIOVTOG EVOEXOUEVWG VA

€mMPBANBoUV TTPOOTIUA, avaAoya PE T VOUOBETia TOU EKACTOTE KPATOUG.

Znueiwon yia To cUuBoAo ptrarapiag (cUUBoAO KATW):

To cUuuBoAo autd pTropei va artreikovifetTal o€ ouvOUao o e éva XnuIkd auuBoAo. Autd
YiVETQI WOTE va UTTAPXEI CUPQWVIa PE TIG OTTAITACEIG TWV EKACTOTE 0dNYIWV, TTOU
€KO6BNKAV yIa TO €V AGyw XNMIKO.

Apxeio reAdTn

O apiBuodg povTéAou Kal 0 apIBUdG EpYOaTACIOKAG KATAOKEUAG TOU GUYKEKPIMEVOU TTPOIOVTOG avaypdgovTal oTnv
THow TTAEUPd TNG CUOKEUNG. ©a TIPETTEI VO PPOVTICETE VIO TNV avaypar] Tou apiBPoU EpyooTACIOKG KATOOKEUNG
OTOV TTPOPBAETTOPEVO XWPO KATWTEPW Kal TN QUAAEN Tou £v Adyw BIBAiou padi pe Tnv atmddeign ayopds, wg HovIuo
apxEio TNG ayopdag 0ag WOTe va dIEUKOAUVOEI N avayvwpion Tou TTPOIGVTOG O€ TTEPITITWAON KAOTTAG 1 OTTWAEIAG,
OTTWG Kai yia Adyoug ZépBig Bdoel Eyyunong.

Ap. povrédou Ap. EpYOOTACIAKAG KOTAOKEUNG
Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. EMnvika
Web Site: http://www.panasonic.com TQB4GA0101S

© Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. 2022 EkTutrwenke otn MaAaigia



Panasonic

Upute za rad
LED TV

Br. modela.

TX-75LX940E

Za podrobnije upute pogledajte [ePOMOC]
ePOMOC (integrirane upute za uporabu).
® Kako rabiti [ePOMOC] = (str. 23)

Zahvaljujemo na kupovini ovog proizvoda Panasonic.

Prije uklju¢ivanja uredaja pazljivo pro€itajte ove upute i sacuvajte ih da biste ih i
ubuduce mogli koristiti.

Prije uporabe pazljivo pro¢itajte “Mjere opreza” u ovom priru¢niku.

Slike prikazane u priru¢niku sluze samo u ilustrativne svrhe.

Pogledajte Sveeuropski jamstveni list ako se za pomo¢ Zelite obratiti vaSem lokalnom
Panasonic trgovcu.

FO122HNO Hrvatski



Sadrzaj
Obavezno procitajte

Vazna obavijest
Mjere opreza -+

Oprema i dodaci ««rrrrrrrrr 9
Postavljanje televizora ......................................... 10
Postavljanje nosaga za montiranje na zid «----+oeeeeeeee 11
POVeZiVanje .......................................................
Upoznavanje s kontrolama --

Automatsko prVO pode§avanje .............................. 22
Gledanje televizora ............................................. 23
Nadin uporabe opcije EPOMOQG ++-vvrrrnenneniiiiens 23
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Odrzavanje -
SpeC|f|kaC|Je ...................................................... 26
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PEDolby Atmos

"“:Ad\/ance

(overed by patents at patentlist.accessadvance.com

AMDA1

FreeSync

Premium




Nazivi HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface,
kao i HDMI logotip su zastitni znaci ili registrirani zastitni
znaci HDMI Licensing Administrator, Inc.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Vision IQ, Dolby Atmos,
Dolby Audio i simbol duplo-D zastitni su znaci drustva
Dolby Laboratories Licensing Corporation.

Proizvedeno pod licencom Dolby Laboratories.
Povijerljiva neobjavljena djela.

Autorsko pravo © 1992-2021 Dolby Laboratories.
Sva prava pridrZzana.

WPA3™ WPA2™, WPA™ ir Wi-Fi Alliance® precu
Zimes.

Slovna oznaka Bluetooth® i logotipi registrirani su zastitni
znaci u vlasnistvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc., a tvrtka
Panasonic Corporation te znakove koristi uz licencu.

DVB i DVB logotipi zastitni su znakovi DVB Project-a.

x.v.Colour™ zasti¢eni je znak.

DiSEqC ™je zastitni znak tvrtke EUTELSAT.

Google je zastitni znak tvrtke Google LLC.

YouTube i YouTube logotip zastitni su znakovi tvrtke
Google LLC.

Amazon, Prime Video, Alexa i svi povezani logotipi
zastitni su znakovi tvrtke Amazon.com, Inc. ili njenih
podruznica.

© Disney

Ovaj je proizvod sukladan sa sljede¢om tehnickom
specifikacijom konzorcija UHD Alliance: UHDA Specified
Reference Mode (Referentni nacin prikaza u skladu s
UHDA specifikacijama), verzija 1.0. Logotip FILMMAKER
MODE™ zastitni je znak konzorcija UHD Alliance, Inc. u
Sjedinjenim Drzavama i drugim zemljama.

© 2020 Advanced Micro Devices, Inc. Sva prava
pridrzana. AMD i FreeSync te njihove kombinacije
zastitni su znaci drustva Advanced Micro Devices, Inc.

Za prikaz informacija o trgovackim znakovima

pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje prema namjeni >

Prvo pro¢itajte > Prije uporabe > Licenca).

Hrvatski
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Vazna obavijest

Obavijest o DVB funkcijama / emitiranju
podataka / IPTV funkcijama

Ovaj televizor treba udovoljiti standardima ((od
sije¢nja 2022.)) DVB-T / T2 (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) i MPEG HEVC(H.265)) digitalnih
zemaljskih usluga, DVB-C (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) i MPEG HEVC(H.265)) digitalnih
kabelskih usluga i DVB-S (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) i MPEG HEVC(H.265)) digitalnih
satelitskih usluga.

Posavijetujte se s lokalnim prodavaéem o dostupnosti
DVB-T / T2 ili DVB-S usluga na vasem podrucju.
Posavijetujte se s vasim davateljem usluga kabelske
televizije o dostupnosti DVB-C usluga s ovim
televizorom.

Ovaj televizor mozda neée ispravno raditi sa signalima
koji ne zadovoljavaju standarde za DVB-T / T2, DVB-
CiliDVB-S.

Neke funkcije mozda nece biti dostupne, ovisno o
drzavi, podrucju, emitiranom signalu, davatelju usluge,
satelitu i mreznom okruzenju.

S ovim televizorom svi Cl moduli ne¢e ispravno

raditi. Posavjetujte se s vasim davateljem usluge o
dostupnom CI modulu.

Ovaj televizor mozda nece ispravno raditi s Cl
modulom koji nije odobrio davatelj usluge.

Mozda ¢ete morati platiti dodatne naknade, ovisno o
davatelju usluge.

Sukladnost s buduéim uslugama nije zajamé&ena.

Pruzatelji usluga pruzaju internetske aplikacije, funkciju
glasovne kontrole i mogu ih izmijeniti, prekinuti ili
obustaviti u bilo kojem trenutku.

Panasonic ne preuzima nikakvu odgovornost i ne jamg¢i
dostupnost ili kontinuitet usluga.

Panasonic ne jamgi rad ni funkcioniranje perifernih
uredaja drugih proizvodaca i mi pori¢emo svaku
odgovornost ili $tetu proizaslu iz rada i/ili funkcioniranja iz
uporabe takvih perifernih uredaja drugih proizvodaca.

Ostecenja
Osim slu€ajeva u kojima odgovornost priznaju lokalni
propisi, Panasonic ne prihvaéa odgovornost za
kvarove uzrokovane zlouporabom ili uporabom
proizvoda, kao i za druge probleme ili Stete nastale
uporabom ovog proizvoda.
Panasonic ne prihva¢a odgovornost za gubitak, itd.
podataka uzrokovanih elementarnim nepogodama.
Vanjski uredaji koje je kupac zasebno pripremio nisu
pokriveni jamstvom. Briga o podacima pohranjenim u
takvim uredajima odgovornost je kupca. Panasonic ne
prihvaéa odgovornost za zlouporabu tih podataka.
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Rukovanje podacima o kupcima

Odredeni podaci o kupcima, kao $to su IP adresa
mreznog sucelja ovog uredaja (ovog televizora) prikupit
ée se ¢im povezete Panasonicov pametni televizor (ovaj
televizor) ili neki drugi uredaj s internetom (dio pravilnika
o zastiti privatnosti). To €inimo da bismo zastitili svoje
kupce i integritet svoje usluge, kao i prava i imovinu
tvrtke Panasonic. Ako Zelite saznati viSe o obradi vasih
podataka u ovom kontekstu, pogledajte cijeli tekst naSeg
pravilnika o zastiti privatnosti koji je dostupan na
[ePOMOC] (Pretrazivanje prema namjeni > MreZa >
MreZne postavke > Uvijeti usluge i postavke).

Prilikom koriStenja funkcije povezivanja s internetom na
ovom televizoru nakon pristanka (u podrucjima gdje je za
prikupljanje osobnih podataka potreban pristanak kupca
u skladu s primjenjivim zakonima o zastiti privatnosti) na
uvjete usluge / pravilnik o zastiti privatnosti tvrtke
Panasonic (koji se u daljnjem tekstu nazivaju uvjeti i
odredbe) ili njihova pregledavanja podaci o kupcu koji se
odnose na koristenje ove jedinice mogu se prikupljati i
koristiti u skladu s uvjetima i odredbama.

Za pojedinosti o uvjetima usluge/pravilnika o zastiti
privatnosti pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje prema
namjeni > Mreza > Mrezne postavke > Uvjeti usluge i
postavke).

Organizacija za radiodifuziju ili pruzatelj usluga aplikacija
moze biljezZiti osobne podatke kupca na ovom televizoru.
Prije popravka, prijenosa ili odlaganja ovog televizora
izbriSite sve zabiljezene podatke na ovom televizoru u
skladu sa sljedeéim postupkom.

[ePOMOC] (Pretrazivanje prema namjeni > Funkcije >
Tvorni¢ke postavke)

Pruzatelj usluga moze prikupljati podatke o kupcu putem
aplikacije koju pruzaju tre¢e strane na ovom televizoru ili
web-mjestu. Unaprijed potvrdite uvjete i odredbe itd.
pruzatelja usluge.

« Panasonic nece biti odgovoran za prikupljanje ili
upotrebu podataka o kupcu putem aplikacije koju
pruza tre¢a strana na ovom TV-u ili web-mjestu.
Prilikom unoSenja broja kreditne kartice, imena itd.
obratite posebnu pozornost na pouzdanost pruzatelja
usluge.

Registrirani podaci mogu se registrirati na posluzitelju
itd. pruzatelja usluge. Prije popravka, prijenosa ili
odlaganja ovog televizora obvezno izbriSite podatke u
skladu s uvjetima i odredbama itd. pruzatelja usluga.




Za snimanije i reprodukciju sadrzaja na ovom i drugim
uredajima moze biti potrebna dozvola viasnika autorskih
prava ili drugih odgovarajucih prava glede spomenutog
sadrzaja. Panasonic nema ovlasti i ne dodjeljuje vam to
pravo te se izri¢ito odrice bilo kakve odgovornosti glede
vase sposobnosti ili namjere za pridobivanje takve
dozvole. Va$a je odgovornost da se pobrinete da ovaj ili
bilo koji drugi uredaj koristite u skladu sa
zakonodavstvom o zastiti autorskih prava koje je na
snazi u va$oj drzavi. Podrobnije informacije o
pripadajuc¢im zakonima i regulativama potrazite u
zakonodavnim institucijama ili se obratite vlasniku prava
na sadrzaj koji Zelite snimati ili reproducirati.

Mjere opreza

Kako biste izbjegli opasnost od elektrinog udara,
pozara, oStecenja ili ozljede, pridrzavajte se upozorenja i
mjera opreza navedenih u nastavku:

B Utikac i kabel za napajanje

Ovaj je proizvod licenciran na temelju licence za portfelj
patenata za AVC za korisnikovu osobnu upotrebu ili za
druge upotrebe uz koje korisnik ne prima naknadu za (i)
kodiranje videozapisa u skladu sa standardom AVC
(“AVC videozapis”) i/ili (ii) dekodiranje AVC videozapisa
koje je korisnik kodirao tijekom osobne aktivnosti i/ili koji
su dobiveni od davatelja videozapisa licenciranog za
pruzanje AVC videozapisa. Licenca za sve druge
upotrebe ne daje se niti se podrazumijeva.

Dodatne je informacije moguce dobiti u tvrtki MPEG LA,
L.L.C.

Pogledajte http://www.mpegla.com.

Primijetite li bilo $to neuobi€ajeno,
odmah izvucite utikac iz
napajanja. R }2
Vrsta utikata moze se @
~~

razlikovati ovisno o zemlji.

~o

Ova oznaka pokazuje da proizvod radi pod izmjeni¢nim
naponom.

[

Ova oznaka oznacava klasu Il ili dvostruko izolirani
elektri¢ni uredaj prema kojem proizvod ne treba imati
sigurnosni priklju¢ak s tlom (uzemljenje).

Uredaj prevozite samo u uspravnom poloZzaju.

Ovaj televizor namijenjen je za rad s izmjeniénim
naponom ~- 220 — 240V, 50/ 60 Hz.

Umetnite utika¢ do kraja u uti¢nicu naponske mreze.

Za potpuno isklju€ivanje uredaja morate izvuci utikac¢
iz utinice naponske mreze.

Prema tome, utika¢ treba biti stalno lako dostupan.
Pri ¢iS¢enju televizora izvucite/iskopcaijte utika¢ za

napajanje.
(
S
Nemojte ostecivati kabel za napajanje.

O B
Q W
Oy

Ne premjestajte televizor dok je kabel za napajanje
povezan s uti¢nicom naponske mreze.

Nemojte izvrtati, pretjerano savijati ni rastezati
kabel.

Ne koristite oSteceni utika¢ ni uti¢nicu naponske
mreze.

Uvijerite se da televizor ne priti§¢e kabel za
napajanje.

Ne dirajte utika¢ za napajanje mokrim
rukama.

* Na kabel ne postavljajte
teske predmete.

Kabel ne postavljajte u
blizini uredaja s visokom
temperaturom.

Ne povlacite kabel. Pri
odspajanju utikaca drzite
tijelo mreznog utikaca.

Hrvatski




H Pazite

Nemojte skidati poklopce i
nikada sami ne modificirajte A
televizor jer u suprotnom moze

doci do kontakta s dijelovima koji

su pod naponom i strujnog

udara. U unutrasnjosti televizora

nalaze se dijelovi koje korisnik

ne moze sam popravljati.

Televizor ne izlazite kiSi niti

prekomjernoj vlazi. Televizor f 00
nikada ne izlaZite kapanju i v L
prskanju vode niti na njega =’
stavljajte posude napunjene I:I

vodom kao §to su na primjer
vaze s cvijecem.

Ne umecite strane predmete u televizor kroz
ventilacijske otvore.

Ako se TV prijamnik upotrebljava u podrucjima u
kojima u njega mogu u¢i kukci:

moguce je da u TV prijamnik udu insekti, kao $to su
malene muhe, pauci, mravi itd., $to moze prouzroditi
Stetu na TV prijamniku ili mogu ostati zarobljeni na
podrucjima vidljivima na TV prijamniku, npr. unutar
zaslona.

Ako se TV prijamnik upotrebljava u okruzenju u
kojemu ima prasine ili dima:

moguce je da Cestice prasine/dima kroz ventilacijske
otvore udu u TV prijamnik tijekom uobi¢ajenom rada
te mogu ostati zarobljene unutar uredaja. Time moze
do¢i do pregrijavanja, kvara, slabije kvalitete slike itd.

Ne rabite neodobreni stalak / opremu za postavljanje.
Postavljanje ili ugradnju zidnih nosa¢a svakako
povjerite vaSem ovlastenom prodavacu Panasonic
proizvoda.

Ne primjenjujte silu na plodu zaslona i ne udarajte je.
Pripazite da se djeca ne penju na televizor.

Ne stavljajte televizor na
nagnute ili nestabilne povrSine

i pripazite da ne visi preko ruba
postolja.
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Upozorenje u vezi sa stabilnos¢u

Televizor moze pasti i izazvati teSke tjelesne
ozljede ili smrt. Mnoge ozljede, posebice djece,
mogu se sprijeciti poduzimanjem jednostavnih
mjera opreza, kao $to su:

» UVIJEK koristite ormari¢e, stalke i nacine
postavljanja koje je preporucio proizvodaé
televizora.

UVIJEK koristite namjestaj koji je siguran za
postavljanje televizora.

UVIJEK pripazite da televizor ne prelazi preko
ruba namjestaja na koji je postavljen.

UVIJEK informirajte djecu o opasnostima od
penjanja na namjestaj radi dosezanja televizora
ili njegovih kontrola.

UVIJEK postavite Zice i kabele priklju¢ene na
televizor tako da nije moguce spotaknuti se o
njih, povuéi ih ni uhvatiti se za njih.

NIKAD ne postavljajte televizor na nestabilno
mjesto.

NIKAD ne postavljajte televizor na visoki
namjestaj (npr. na ormare ili police za knjige), a
da ne priCvrstite namjestaj i televizor za
odgovarajuéu potporu.

NIKAD ne postavljajte televizor na tkanine ni na
druge materijale koji se nalaze izmedu televizora
i namjestaja na koji su postavljeni.

NIKAD na televizor ni na namjestaj na koji je
televizor postavljen ne stavljajte predmete koji
mogu potaknuti djecu na penjanje, npr. igracke i
daljinske upravljace.

Ako va$ postojeci televizor zadrzavate i
premjestate, treba primijeniti prethodno navedena
razmatranja.

Ovaj je televizor namijenjen uporabi na povrsini stola
ili sl.

Ne izlazite televizor izravnom
" S X 1
Suncevom svjetlu i drugim

izvorima topline. IZI

Radi sprje¢avanja
pozara nikada ne
ostavljate svijecu
ili drugi izvor
otvorene vatre u
blizini televizijskog
prijemnika.




H Opasnost od gusenja/gutanja

Pakiranje ovog proizvoda moze uzrokovati guSenje, a
neki su dijelovi mali i mogu predstavljati opasnost od
gutanja za vasu djecu. Te dijelove drzite izvan
dohvata male djece.

H Stalak

Ne rastavljajte niti preinacujte stalak.

Koristite isklju€ivo stalak isporu¢en s ovim
televizorom.

Ne koristite stalak ako se izoblici ili fizicki oSteti. Ako
se to dogodi, odmah se obratite najblizem prodavacu
Panasonicovih proizvoda.

Tijekom postavljanja provjerite jesu li svi vijci évrsto
zategnuti.

Pripazite da televizor ne pretrpi udarce tijekom
montaze postolja.

Pripazite da se djeca ne penju na postolje.

Nuzno je barem dvoje ljudi za postavljanje ili
uklanjanje televizora s postolja.

Za postavljanje i uklanjanje televizora rabite opisani
postupak.

W Radijski valovi

Ne koristite televizor i daljinski upravljac u
medicinskim ustanovama ili mjestima s medicinskom
opremom. Radijski valovi mogli bi ometati medicinsku
opremu i izazvati nesrec¢e zbog kvara.

Ne upotrebljavajte televizor i daljinski upravlja¢ blizu
automatske upravljacke opreme kao $to su
automatska vrata ili protupozarni alarmi. Radijski
valovi mogli bi ometati automatsku kontrolnu opremu i
izazvati nesrece zbog kvara.

Ako imate elektrostimulator srca, udaljite se barem
15 cm od TV prijamnika i daljinskog upravljaca.
Radijski valovi mogu interferirati s radom stimulatora.
Televizor i daljinski upravlja¢ ne rastavljajte niti bilo
kako preinacujte.

B Ugradeni beziéni LAN

Ne upotrebljavajte beziéni ugradeni LAN za
povezivanje s bezicnom mrezom (SSID*) za koju
nemate prava uporabe. Takve se mreze mogu
prikazati na popisu nakon pretrazivanja. Medutim,
uporaba takvih mreza moze biti nedopustena.

* SSID je naziv za identificiranje odredene bezi¢ne
mreze za prijenos podataka.

Ne izlazite ugradeni bezi¢ni LAN visokoj temperaturi,
izravnom Suncevom svijetlu ili vlazi.

Podaci poslani i primljeni putem radio veze mogu se
presresti i nadzirati.

Ugradeni bezi¢ni LAN koristi frekvencijske pojaseve
od 2,4 GHz i 5 GHz. Da biste izbjegli smetnje ili spor
odziv uzrokovane radijskim valovima kada rabite
ugradeni bezi¢ni LAN, drzite televizor daleko od
uredaja koji imaju signale frekvencije od 2,4 GHz i

5 GHz, kao $to su drugi bezi¢ni LAN uredaiji,
mikrovalne pecnice i mobiteli.

U slu€aju problema sa statickim elektricitetom itd.
televizor moze prestati raditi kako bi se zastitio. U tom
slucaju iskljucite televizor glavnom sklopkom za
ukljugivanje/iskljuéivanje te ga zatim ponovno
ukljugite.

H Bluetooth® bezi¢na tehnologija

Televizor i daljinski upravlja¢ koriste ISM pojas
radijske frekvencije od 2,4 GHz (Bluetooth®). Da biste
izbjegli smetnje ili spor odziv uzrokovane radijskim
valovima, drzite televizor i daljinski upravlja¢ daleko
od uredaja kao Sto su drugi bezZi¢ni LAN uredaji, drugi
Bluetooth® uredaji, mikrovalne pe¢nice, mobilni uredaji
i uredaji koji imaju signale frekvencije od 2,4 GHz.

Hrvatski
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M Prozraéivanje

Osigurajte dovoljan prostor (najmanje 10 cm) oko
televizora kako biste sprijecili prekomjerno pregrijavanje
koje moze uzrokovati prijevremeno otkazivanje
odredenih elektronickih sklopova.

110
10 10 10

I

(cm)
Prozracivanje ne smije biti
ugrozeno pokrivanjem otvora
za prozracivanje bilo kakvim
predmetima poput novina,
ukrasnih stolnjaka i zavjesa.
Bilo da rabite postolje ili ne, uvijek se pobrinite da
ventilacijski otvori na dnu televizora ne budu
zaprije€eni i da ima dovoljno mjesta za primjereno
prozracivanje.

B Pomicanje televizora

Prije premjestanja televizora iskopcajte sve kabele.
Najmanje dvije osobe potrebne su za premjestanje TV
uredaja kako bi se izbjegle ozljede koje mogu biti
uzrokovane prevrtanjem ili padom TV uredaja.

Pri pomicanju televizora ne drzite dio sa zaslonom,
kao §to je prikazano u nastavku. To moze uzrokovati
kvar ili Stetu.

Kako nositi televizor.

(str. 10)

8 Hrvatski

H Kada televizor ne rabite dulje vrijeme

Cak i u naginu rada Iskljugeno televizor ée trositi nesto
energije dok god bude spojen s funkcionalnom uti¢nicom
naponske mreze.

Ako televizor necete koristiti tijekom duljeg vremena,
izvadite utikad iz utiCnice za napajanje.

B Prekomjerna glasnost

Ne izlazite usi preglasnom
zvuku iz slusalica. Moglo bi
do¢i do nepovratnih

Q 2
ostecenja.

Ako u usima zacujete zvuk sli¢an bubnjanju, smanjite
glasnocu ili privremeno prestanite rabiti slusalice.

H Baterija za daljinski upravlja¢

Baterije drzite izvan dohvata djece kako biste sprijecili
gutanje.

Ako se slu€ajno progutaju, moze doci do Stetnih
fizickih posljedica. Ako sumnjate da je dijete progutalo
bateriju, odmah potrazite lije¢nicku pomoc.

Nepravilno postavljanje moze uzrokovati curenje iz
baterije, koroziju i eksploziju.

Zamijenite iskljucivo istim ili ekvivalentnim tipom
baterija.

Ne kombinirajte stare i nove baterije.

Ne kombinirajte razli¢ite vrste baterija (na primjer,
alkalne i manganske).

Ne rabite punjive baterije (Ni-Cd itd.).

Baterije nemojte spaljivati ni gnjediti.

Baterije ne izlazite prekomjernoj toplini, poput
Sunceve svjetlosti, vatre i sli¢no.

Pripazite da baterije propisno odlozite u otpad.

Uklonite bateriju iz jedinice kada je ne rabite dulje
vrijeme kako biste sprijeili curenje baterije, koroziju i
eksploziju.



LED TV
EU izjava o sukladnosti (DoC)

Oprema i dodaci

Tvrtka Panasonic Entertainment & Communication
Co., Ltd. ovime izjavljuje da je ovaj TV prijamnik u

skladu s bitnim zahtjevima i drugim odgovarajuéim
odredbama Direktive 2014/53/EU.

Ako Zelite dobiti kopiju izvorne Izjave o sukladnosti
ovog TV prijamnika, posjetite sliede¢u mreznu
stranicu:

https://www.ptc.panasonic.eu/compliance-documents

Ovlasteni zastupnik u EU-u:

Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Njemacka

Proizvodac:

Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.
1-10-12 Yagumo-higashi-machi, Moriguchi City,
Osaka 570-0021, Japan

Sastavljeno u Republici Poljskoj
Frekvencijski pojas raspona 5,15 — 5,35 GHz
bezi¢ne lokalne mreze ogranicen je narad u
zatvorenom prostoru samo u sljedeéim
zemljama.
Austrija, Belgija, Bugarska, Ceska Republika, Danska,
Estonija, Francuska, Njemacka, Island, ltalija, Gr¢ka,
Spanjolska, Cipar, Letonija, Lihtenstajn, Litva,
Luksemburg, Madarska, Malta, Nizozemska, Norveska,
Poljska, Portugal, Rumunjska, Slovenija, Slovacka,

Turska, Finska, Svedska, Svicarska, Hrvatska

Izlazna snaga prenesena u frekvencijskim pojasevima

Vrsta bezi¢ne Frekvencijski Izlazna snaga
mreze pojas (EIRP)
2412-2472 MHz | <20 dBm
Bezi¢na lokalna | 5150-5250 MHz | <23 dBm
mreza 5250-5350 MHz | <23 dBm
5470-5725 MHz | <23 dBm
Bluetooth® 2402-2480 MHz | <10 dBm

Standardna dodatna oprema

Daljinski upravljac¢
N2QBYA000056

(str. 18)

Stalak = (str. 10)

Kabelska obujmica = (str. 15)

Baterije (2)
RO3

(str. 19)

Upute za rad
Sveeuropski jamstveni list

Oprema moze biti spremljena na razligitim mjestima.
Pazite da je ne biste sluéajno bacili.

Hrvatski
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POStaV|janje Sastavljanje stalka

H o Cvrsto umetnite stalak jer bi mogao ispasti prilikom
te I eV I ZO ra postavljanja televizora.
© Provjerite jesu li svi vijci ¢vrsto zategnuti.

© Nemojte sastavljati stalak bilo kojom drugom
metodom osim onih koje su navedene u nastavku.

® Stalak

Montazni vijak (4)

(((((((((((f@ M4 x 14 (mm)

Pripremne radnje

© Ne drzite televizor za plo¢u zaslona.
© Pripazite da ne ogrebete ili polomite televizor.
© Nemoijte televizor privremeno stavljati na pod ili stol.

410 Hrvatski



Uklanjanje stalka

Ako koristite zidni nosac¢ ili ponovno pakirate televizor,
obavezno uklonite stalak u sliede¢em postupku.

1 Uklonite montazne vijke ® s postolja.
2 lzvucite stalak iz televizora.

Postavljanje nosac¢a
za montiranje na zid

Za kupnju preporuéenog zidnog nosaca obratite se
lokalnom prodavatelju opreme Panasonic.

Rupe za postavljanje zidnih nosaca

Poledina televizora

¢

(Pogled sa strane)

! Dubina vijka
minimalno: 10 mm

Mﬁ maksimalno: 47 mm
Promijer vijka
M8

Vijak za u¢vrsc¢ivanje televizora na
zidni nosac (nije isporuc¢en s
televizorom)

Ako upotrijebite druge zidne nosace ili sami pokuSate
montirati zidni nosa¢, moze doci do ozljede ili
ostecivanja proizvoda. Da bi se o€uvale performanse i
sigurnost uredaja, postavljanje zidnih nosaca
obavezno povjerite prodavacu ili licenciranom
kooperantu. Svaka Steta uzrokovanja ugradnjom bez
prisutnosti kvalificirane osobe za ugradnju ponistit ée
jamstvo.

Pazljivo progitajte upute koje ste dobili uz dodatnu
opremu i obavezno poduzmite korake za sprijeavanje
pada televizora.

Tijekom postavljanja paZljivo rukujte televizorom jer
ga udarcima i primjenom sile mozete oStetiti.

Pazljivo postavite zidne nosace. Pazite da u zidu na
mjestu na kojem uévrScujete nosace nema elektriénih
kabela ni cijevi.

Ukoliko televizor vise ne koristite, uklonite ga s fiksnog
poloZaja na zidu kako biste sprije€ili pad i eventualne
ozljede.

Hrvatski 11




Povezivanje

Terminali

Prikazana vanjska oprema i kabeli ne isporucuju se s
televizorom.

Pazite da jedinica bude iskljuena iz uti¢nice
naponske mreZe prije spajanja ili odspajanja bilo kojeg
kabela.

Prilikom povezivanja provijerite jesu li vrsta priklju¢aka
i utikaca kabela pravilni.

Koristite potpuno ozi¢eni kabel kompatibilan s HDMI-
jem.

Televizor drzite dalje od elektroni¢ke opreme (video
opreme itd.) ili opreme s infracrvenim senzorom ili bi
se u suprotnom moglo pojaviti izobli¢enje slike/zvuka
ili ometati rad ostale opreme.

Pro¢itajte i upute za uporabu priklju¢ene opreme.

1 =
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50 ||
G jenv

Ploéica s nazivom modela

o e
e

Ao

2 Clutor1-2

Priklju¢ak za slusalice / niskotonski zvuénik
(stereo mini priklju¢ak od 3,5 mm)

4 USBulaz2-3
= Ovaj simbol ozna¢ava istosmjerni rad struje.
5 HDMI 4
6 DIGITAL AUDIO
7 ETHERNET terminal
Koristite oklopljeni upleteni dvozilni LAN kabel
(STP).
8 AVIN
9 HDMI1-3
10 USB ulaz 1

= Ovaj simbol ozna¢ava istosmjerni rad struje.

11 Satelitski priklju¢ak
12 Zemaljski / kabelski priklju¢ak

42 Hrvatski

Osnovna povezivanja

B AV uredaji

(DVD snima¢ / Blu-ray snimag¢, Vanjski prijamnik, itd.)
Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje
prema namjeni > Gledanje > Osnovno > Osnovno
povezivanje).

B Antena
(Za pregled kabelskog / digitalnog / analognog
emitiranja)

o

RF kabel
Zemaljska antena

B Kabel za napajanje

Izmjeni¢ni napon od
220-240V

. =
: _ 50 /60 Hz

Kabel za napajanje L
pajanj 4.,%2‘0

Kabelska vezica (Snop kabela za napajanje)

Za otpustanje:

Poluga

Za uklanjanje s televizora:

1 (O

g Stipalike
ﬁ t® Nastavite gurati Stipaljke s obje strane




M Satelitska veza

Kako biste osigurali pravilnu ugradnju vase satelitske
antene, molimo posavjetujte se s vasim lokalnim
trgovcem. Takoder, potrazite upute i od tvrtki koje
emitiraju satelitske programe.

Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje
prema namjeni > Gledanje > Osnovno > Satelitska
veza).

H Veza DVB putem IP-a (posluzitelj, kupac

itd.)

Ova funkcija mozda nece biti dostupna, ovisno o
stanju mreze i emitiranju.

Za informacije o vezi progitajte upute za posluzitelj za
DVB putem IP-a.

Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje
prema namjeni > Funkcije > DVB putem IP-a).

M Mreza

Sirokopojasno mrezno okruZenje potrebno je za uporabu

internetskih usluga.

Ako nemate niti jednu Sirokopojasnu mreznu uslugu,
posavijetujte se s prodavacem.

Pripremite internetsko okruzenje za zZiénu vezu ili
bezi¢nu vezu.

Postavljanje mrezne veze zapocet ée prilikom prve
uporabe televizora. s (str. 22)

Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje
prema namjeni > Mreza > Mrezne veze).

Priklju€ci za 4K/HDR kompatibilnu
opremu

HDMI kabel

4K/HDR kompatibilna oprema
Reproducira sliku to¢nije s prosirenom ljestvicom boja
i ujednacenije s velikim brojem sli¢ica u sekundi pri
povezivanju s opremom koja podrzava 4K. [Nacin 2] je
nacin koji podrzava signale vece razlucivosti od
[Nacin 1]. [Nacin 3] je nacin koji podrzava signale s
veéim bojem sli¢ica u sekundi od opcije [Nacin 2].
Postavite na [Nacin 1] kada se slika ili zvuk na HDMI
ulazu ne reproducira pravilno.
Prikljucite 4K kompatibilnu opremu na HDMI terminal
uz pomo¢ 4K kompatibilnog kabela i moéi éete gledati
sadrzaj 4K formata.
Podrzavanjem HDR-a ne povecavaju se mogu¢nosti
najvece svjetline televizora.

B [HDMI automatske postavke] (Izbornik
[Postavljanje])
Reproducira sliku to¢nije s prosirenom ljestvicom boja i
ujednacenije s velikim brojem sligica u sekundi pri
povezivanju s opremom koja podrzava 4K. Odaberite
nacin rada ovisno o opremi.
[Nagin 1]:
Radi bolje kompatibilnosti. Postavite na [Nacin 1] kada
se slika ili zvuk na HDMI ulazu ne reproducira
pravilno.
[Nagin 2]:
Za 4K kompatibilnu opremu koja ima funkciju to¢nog
reproduciranja slike s prosirenom ljestvicom boja
[Nagin 3]:
Za opremu koja podrzava 4K prikaz na i ima funkciju
reproduciranja slike s velikim brojem sli¢ica u sekundi
(Ovaj nacin rada dostupan je za HDMI1 i HDMI2)
Za promjenu nacina rada
1. Odaberite na¢in HDMI ulaza povezan s opremom.
2. Prikazite traku izbornika i odaberite [Glavni meni], a
zatim odaberite [Postavljanje].
3. Promijenite nacin rada u [HDMI automatske
postavke].
Za prikaz’informacija o valjanom formatu pogledajte
[ePOMOC] (Pretrazivanje prema namjeni > Gledanje
> 4K razlugivost > HDMI automatske postavke).
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Priklju¢ak za VRR / AMD FreeSync™ Druga povezivanja

B DVD reproduktor / Videokamera / Oprema
za igre
(VIDEO oprema)

Premium kompatibilnu opremu

TV
(Gledanje)
—
(Slusanje)
HDMI kabel —
VRR/AMD FreeSync™ Premium kompatibilna oprema
VRR (promjenjiva brzina osvjezavanja) / AMD
FreeSync™ Premium pruza ugodniji doZivljaj igranja s
niskom latencijom i bez zapinjanja odnosno kidanja
slike.
Kako biste omogucili VRR/AMD FreeSync™
Premium, postavite [VRR] (Slika > Postavljanje opcija) a:L é é %
na [UKI . b Video
Za podrobnosti pogledajte [fPOMOC] (Pretrazivanje ¢ Uzemlienie
prema namijeni > Gledanje > Za najbolju sliku > d.' R e ﬁ
Postavljanje opcija). ’ ==
[

[1] AV adaptor (oklopljen / nije isporugen)
Kompozitni videokabel (oklopljen)
Upotrijebite oklopljeni kompozitni kabel.

Audiokabel (oklopljen)
Upotrijebite oklopljene kompozitne kabele.

DVD reproduktor / Videokamera / Oprema za igre

B Pojacalo (za sluSanje putem vanjskih
zvuénika)
Kako biste uzivali u viSekanalnom zvuku (npr. Dolby
Digital 5.1ch) koji emitira vanjska oprema, prikljucite
opremu na pojac¢alo. Za pojedinosti o nacinu spajanja
procitajte priru¢nike za opremu ili pojacalo.
Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje
prema namjeni > Gledanje > Vanjska oprema >
Vanjska veza).

M Slusalice / niskotonski zvuénik

Kako biste koristili sluSalice, postavite [Izlaz terminala
slusalica] u izborniku Zvuk na [Slusalice].

Kako biste koristili niskotonski zvuénik, postavite [I1zlaz
terminala slu$alica] u izborniku Zvuk na [Niskotonski
zvuénik]. (Izlaz niskotonskog zvuénika iz televizora isti
je za lijevi i desni kanal.)

Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje
prema namjeni > Gledanje > Vanjska oprema >
Vanjska veza).
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B USB tvrdi disk (za snimanje)
Koristite USB 1 priklju¢ak za povezivanje USB tvrdog
diska.
Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje
prema namjeni > Snimanje).

B VIERA Link
Koristite HDMI 1 - 4 za povezivanje putem znacajke
VIERA Link.
Za podrobnosti pogledajte [fPOMOC] (PretraZivanje
prema namjeni > Funkcije > VIERA Link “HDAVI
Control™”).

B Zajednicko sucelje

Svaki put kada umecete ili vadite CI modul, iskljucite
televizor prekidaéem za uklju€ivanje / isklju€ivanje
napajanja.
Ako su smart kartica i Cl modul isporuceni u kompletu,
najprije umetnite Cl modul, a zatim smart karticu u Cl
modul.
Umetnite ili potpuno uklonite Cl modul u prikazanom
smjeru.
Pojavit ¢e se normalno Sifrirani kanali. (Gledljivi kanali
i njihove znacajke ovise o Cl modulu.)
Ako se Sifrirani kanali ne pojave

[Zajednicko suéelje] ([Postavljanje] izbornik)
Na trziStu mogu postojati odredeni Cl moduli sa
starijim verzijama firmvera koji ne funkcioniraju u
potpunosti s Cl+ v1.4 TV-om. U tom slu€aju obratite
se svom pruzatelju sadrzaja.

Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (Pretrazivanje
prema namjeni > Funkcije > Zajednicko sucelje),
procitajte upute za Cl modul ili se obratite davatelju
sadrzaja.

Obvezno uklonite karticu Cl modula itd. prije
popravljanja, prijenosa ili odlaganja.

J

Cl modul

Raspored kabela

H Fiksiranje kabela za napajanje s pomoc¢u
kabelske obujmice

n
|

Pri¢vrstite kabelsku obujmicu
Umetnite kabelsku obujmicu u rupu

Rupa

‘

Povezite kabel

Za otpustanje:
@ Nastavite gurati jezi¢ak
5 — Jezi¢ak
\/
®

Za uklanjanje s televizora:

@ Nastavite gurati $tipaljke s obje
a strane

Stipaljke ‘
@
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H Pric¢vrstite kabele s pomocu kabelske H Fiksiranje kabela za napajanje s pomo¢u
obujmice kabelske vezice

—
ES-'L.
=
—

=

Pricvrstite kabelsku vezicu

l@ Nastavite gurati jeziCak Umetnite kabelsku vezicu kabela za napajanje u rupu
\\@ JeziCak v— Rupa
Povezite kabel Povezite kabele

Komplet

Kukice

Za otpustanje:

\ @ Nastavite gurati polugu
Poluga

Za uklanjanje s televizora:

@

@) ‘ Stipaljke
/ﬁ; pal
‘@ Nastavite gurati Stipaljke s obje strane
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<Primjer>

Po potrebi pricvrstite kabele.

Kada koristite dodatnu opremu, slijedite upute za
sastavljanje opreme vezane uz pri¢vrs¢ivanje kabela.

Povezivanje Bluetooth® uredaja

Registriranje Bluetooth® uredaja

Ovaj televizor podrzava Bluetooth® komunikaciju.
Bluetooth® uredaji koji su registrirani (upareni) s ovim
televizorom mogu se povezati s njim (komunicirati s
njim).
Pri registraciji (uparivanju) Bluetooth® uredaja s ovim
televizorom, pomaknite uredaj unutar 50 cm od
televizora.
Nije moguce registrirati (upariti) Bluetooth® uredaje
koji nisu kompatibilni s ovim televizorom.
Ako uredaj s omoguéenom Bluetooth® tehnologijom
koji ste registrirali (uparili) s ovim televizorom
registrirate i upotrijebite na drugom uredaju, tada
moze postati nedostupan za upotrebu s ovim
televizorom. Ako se to dogodi, ponovo registrirajte
uredaj na ovom televizoru.
Mozete registrirati Bluetooth® audio uredaje koji
podrzavaju A2DP na ovom televizoru. Zbog
karakteristika bezi¢ne tehnologije, doéi ¢e do
odredenog kasnjenja izmedu reprodukcije video
zapisa i zvuka.
Istodobno se mogu koristiti najvise 2 audio uredaja
koji podrzavaju A2DP. Kako biste koristili 2 uredaja,
postavite [Dvojni audio signal] (Postavljanje >
Konfiguriranje Bluetootha > Postavke zvuka
Bluetootha) na [UKIj.], a zatim povezite drugi uredaj.
Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje
prema namjeni > Funkcije > Bluetooth uredaji).

Registriranje daljinskog upravljaca
(isporucenog)

Za prijenos izmedu televizora i daljinskog upravljaca
mogu se koristiti Bluetooth® beZi¢na tehnologija ili
funkcija infracrvene komunikacije.
Buduci da glasovne kontrole (str. 21) koriste Bluetooth®
beziénu tehnologiju, daljinski upravljaé mora biti
registriran (uparen) s televizorom.
Kada prvi put koristite daljinski upravlja¢ nakon
kupnje, kada pritisnete bilo koji gumb dok usmjeravate
daljinski upravlja¢ prema prijemniku signala daljinskog
upravljaca s umetnutim baterijama, daljinski upravlja¢
se automatski registrira (uparava).
Prilikom registracije daljinski upravlja¢ okrenite
prijemniku signala daljinskog upravlja¢a na televizoru,
na udaljenosti od oko 50 cm.
Registracija se mozda nece pravilno izvrsiti ako su
baterije na daljinskom upravljacu skoro prazne.

Prijamnik signala daljinskog
upravljaca
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B Ako registracija ne uspije

Ako registracija (uparivanje) nije dovrSena pravilno,

poku$ajte se ponovno registrirati.

1 Prikazite traku izbornika i odaberite [Glavni meni], a
zatim odaberite [Postavljanje]

s » od » o=

Glavni meni

- ( odabir
Ol
@ pristup

2 Odaberite izbornik postavki daljinskog upravljada na
izborniku [Meni sustava]

3 Odaberite [Uparivanje]

Prikazuje se zaslon za registraciju, pa slijedite
upute na zaslonu za registraciju.

B Kada daljinski upravlja¢ ne reagira

1 Istovremeno pritisnite i drite tipke prikazane u
nastavku priblizno 3 sekunde

Q +|
S () » o

o~ PE
v 'Q)

2 Usmijerite daljinski upravijaé prema prijamniku signala
daljinskog upravlja¢a i slijedite postupak u nastavku
kako biste odjavili daljinski upravlja¢ (prekinuli
uparivanje)

MENU
O » [Glavni meni] » [Postavljanje]
» [Meni sustava] » [Postavke daljinskog

upravljanja] » [Ukloni uparivanje]

3 Ponovno prijavite (uparite) daljinski upravijaé = “Ako
registracija ne uspije” (str. 18)

Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (PretraZivanje
prema namjeni > Funkcije > Glasovna kontrola >
Postavke).

Ako daljinski upravlja¢ nije registriran (uparen) s
televizorom, komuniciraju putem infracrvene veze.
Okrenite daljinski upravlja¢ prema prijemniku signala
daljinskog upravljaca na televizoru za rad kada se
koristi infracrvena komunikacija. Napominjemo da
glasovne kontrole nece biti dostupne.

Ako je daljinski upravlja¢ registriran (uparen) s
televizorom, oni komuniciraju putem Bluetooth®. Kad
se koristi Bluetooth® komunikacija, necete morati
okrenuti daljinski upravlja¢ prema prijemniku signala
daljinskog upravljaca televizora. Medutim, imajte na
umu da ¢éete za ukljucivanje ili isklju€ivanje televizora
trebati okrenuti daljinski upravlja¢ prema prijemniku
signala daljinskog upravljaca.
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Upoznavanje s
kontrolama

Daljinski upravljac¢
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1 [Q)]: Ukljucuje ili isklju€uje televizor (stanje
pripravnosti)
2 SLIKA
Mijenja nacin prikaza.
3 Netflix, Prime Video, YouTube, Rakuten TV,
Disney+
Koristi se za izravan pristup svakoj usluzi.
4 Gumbi u bojama
(crvena-zelena-zuta-plava)

Koriste se za odabir, navigaciju i upravljanje
razli¢itim funkcijama.

5 IZBORNIK
Prikazuje traku izbornika.
Izbornicima kao $to su Slika, Zvuk, Mreza, Tajmer,
Postavljanje i Pomo¢ moguce je pristupiti odabirom
[Glavni meni] na traci izbornika.

6 POCETNIZASLON
Prikazuje [Pocetni zaslon].

Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC]
(Pretrazivanje prema namjeni > Pocetni zaslon >
Pocetni zaslon).

7 Informacije

Prikazuje informacije o kanalu i emisiji.
8 OK

Potvrduje odabire i izbore.

Pritisnite nakon odabira broja kanala da biste brzo
promijenili kanal.

9 Izbornik s opcijama
Prikazuje opcionalne postavke.
10 DAVATELJ/POPIS
Pokrece upravljacku aplikaciju ili prikazuje popis
kanala.
11 Gumb za glasovnu kontrolu
Koristi se za funkciju glasovne kontrole.
12 Ukljucivanje / iskljuéivanje utiSavanja zvuka
13 Povecavanje / smanjivanje glasnoce
14 Gumbi s brojevima
Mijenjaju kanale i stranice teleteksta.
U stanju pripravnosti ukljuéuju televizor.
15[ePOMOC]
Prikazuje [ePOMOC] (integrirane upute za
uporabu).
16 Mikrofon
Radi s mikrofonom za glasovne kontrole.
17 Odabir ulaznog nacina
Televizor - prebacuje na satelitsku televiziju /
kabelsku televiziju / digitalnu televiziju / DVB putem
IP-a / analognu televiziju.
AV - prebacuje se na AV kao izvor ulaznog signala
s popisa Odabir ulaza.

18 APLIKACIJE

Prikazuje [Aplikacije] (popis aplikacija).
19TV vodi¢

Prikazuje elektronski programski vodic.
201ZLAZ

Vrac¢a na normalni zaslon za gledanje.
21 Gumbi pokazivaca

Za odabire i prilagodbe.
22 VRACANJE

Povratak na prethodni izbornik ili prethodnu
stranicu.

23 MOJA APLIKACIJA
Dodjeljuje omiljenu aplikaciju. Nakon postavljanja,
jednostavno pokrece aplikaciju pritiskom na ovaj
gumb.

Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC]
(Pretrazivanje prema namjeni > Pocetni zaslon >
Aplikacije).
24 Upravljanja sadrzajem, povezanom opremom itd.
25 Gumb za teletekst
26 Kanal gore / dolje
27 Titlovi
Prikazuje titlove.
28 Posljednje gledano

Prebacuje na prethodno gledani kanal ili nagin
ulaza.

H Stavljanje / uklanjanje baterija
Obratite pozornost na pravilan polaritet (+ ili -).

Kliznite i podignite J

=i o
\ 4
‘

RO3/LRO3, AAA

A4

Zatvorite

@i
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Postavljanje nacina rada daljinskog
upravljaca

Ako se drugi Panasonic televizor nalazi u blizini
televizora, drugim televizorom mozete upravljati kada
koristite daljinski upravlja¢ s infracrvenom vezom. Da ne
biste upravljali s oba televizora istodobno, promijenite
nacin rada daljinskog upravljaca televizora.
Zadana je postavka nacin rada 1 daljinskog
upravljaca.
1 Prikazite traku izbornika i odaberite [Glavni meni], a
zatim odaberite [Postavljanje]

= o > oz

Glavni meni

‘7\ @ odabir
SO
® pristup
2 Odaberite izbornik postavki daljinskog upravija¢a na
izborniku [Meni sustava]

A= (D odabir
¥ > (@) pristup
3 Odaberite nacin rada daljinskog upravijaéa u
[Postavljanje nacina radal]

@ @ odabir
GVD\ ®) pristup
4 Odaberite [Nagin 2]

A= (D odabir
V> @) pristup

Pritisnite gumbe [OK]/[MUTE]/[2]* (numeri¢ke gumbe)

i drzite ih najmanje 3 sekunde, a zatim pritisnite gumb

OK.

* Za postavljanje na [Nacin 1] postavite na “1”, za
postavljanje na [Nacin 3] postavite na “3”, za
postavljanje na [Nacin 4] postavite na “4”.

Prilikom koriStenja nacina rada 1 daljinskog

upravljaca, televizor i daljinski upravlja¢ postavite na

nacin rada 1.
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H Greska nacina dalj. uprav.
Kada televizor pet puta primi signal uz nacin rada
daljinskog upravlja¢a razli¢it od nacina rada postavljenog
na televizoru, prikazuje se poruka o pogresci povezanoj
s nacinom rada daljinskog upravljaca.
Slijedite upute na zaslonu.
Kada se sve postavke inicijaliziraju pristupom
[Tvorni¢ke postavke], nacin rada daljinskog upravljaca
televizora vrac¢a se na nacin rada 1. Ako televizorom
ne mozete upravljati pomocu daljinskog upravljaca,
pritisnite gumbe [OK])/[MUTE)/[1] i drzZite ih najmanje 3
sekunde da biste daljinski upravlja¢ postavili na nacin
rada 1.

H Reset. nacin dalj. upravljanja

Nacin rada daljinskog upravlja¢a televizora mozete
prisilno resetirati da biste ga postavili na nacin rada 1.

1 Nabavite drugi daljinski upravijag tvrtke Panasonic s
nacinom rada postavljenim na 1

2 Usmijerite daljinski upravlja& prema televizoru, a zatim
pritisnite gumb MUTE i drZite ga priblizno 15 sekundi

3 Kada se prikaze zaslon na kojem se traZi da potvrdite
prisilno resetiranje nacina rada daljinskog upravljaca,
ponovno pritisnite gumb MUTE i drzite ga priblizno
3 sekunde



Glasovne kontrole

Televizor prepoznaje govor kada govorite u mikrofon za
glasovnu kontrolu, omogucuju¢i vam izvodenje operacija
poput promjene kanala, podeSavanja glasnoce,
pretraZivanja programa i pretrazivanja interneta.
Ako daljinski upravlja¢ nije registriran (uparen) s
televizorom, registrirajte (uparite) daljinski upravlja¢.
(str. 17)
Funkcije Google Assistant i Amazon Alexa mozda se
trenutno razmatraju za buduée izdanje u va$oj regiji.
One ¢e biti dostupne kada postanu spremne za
uvodenije.
Funkcije Google Assistant i Amazon Alexa mozda
nece biti dostupne u odredenim zemljama ili regijama
ili za odredene televizijske kuce.
Televizor mora biti povezan s internetom kako bi
mogao pretrazivati itd. s (str. 13)
Ucinkoviti opseg glasovnih kontrola ovisi o okruzenju
gledanja.
Radovi mozda nece biti to€ni, ovisno o vrsti glasa koju
osoba ima i na¢inu na koji govori, kao i o okruzenju i
uvjetima.
Kad su istovremeno povezani drugi Bluetooth®
uredaji, glasovne kontrole mozda nece raditi ispravno,
ovisno o povezanim uredajima.

Odabir glasovne usluge (kada nije odabrana)
1 Pritisnite gumb za upravljanje glasom

O

2 Odabire glasovnu uslugu za funkciju upravljanja
glasom.
S televizorom se moze koristiti samo jedna
glasovna usluga.

Zaslon za odabir glasovne usluge takoder se moze
prikazati putem [Upravljanje glasom] na traci
izbornika.

Upravljanje glasom
1 Pritisnite gumb za upravljanje glasom

O

2 Govorite u mikrofon za glasovne kontrole

Mikrofon za glasovne
kontrole

I o

Qoo
D | G

Za informacije o postavkama i operacijama za
glasovne kontrole, pogledajte [ePOMOC]
(Pretrazivanje prema namjeni > Funkcije > Glasovna
kontrola).

Funkcije upravljanja glasom i glasovne usluge mogu
se promijeniti bez prethodne najave.

Indikator / upravljacka plo¢a

Kada se pritisnu gumbi 4, 5, 6 na upravljackoj ploci, na
desnoj strani zaslona se na 3 sekunde pojavljuje vodi¢
upravljacke plo¢e kako bi se istaknuo pritisnuti gumb.

el

- =
| i

= L— 5 1
=

T
=
S

-6

— 7

1 2,3
Straznja strana televizora

1 LED napajanja

Crveni: Stanje pripravnosti
Zeleni:  Uklju¢en
« Ovisno o svjetlini okoline automatski
podesava svjetlinu LED lampica na
razinu za lako pregledavanje.
Naran€asti: Stanje mirovanja uz aktivne neke funkcije
(snimanje itd.)
LED zatreperi kad od daljinskog upravljaca primi
infracrveni signal.
Senzor okoline

Osijeti uvjete ambijentalnog osvjetljenja kako bi
prilagodio sliku kada su [Automatska svjetlost] i
[Automatsko uravnotezavanje bjeline] (Slika >
Postavke senzora okoline) postavljeni na [UKIj.].
Prijemnik signala daljinskog upravljac¢a (za
infracrvenu komunikaciju)
Nikad ne smjestajte predmete izmedu prijamnika
signala daljinskog upravljanja i daljinskog
upravljaca.
Odabir ulaznog nacina
PritiS¢ite dok ne dodete do Zeljenog nacina rada.
Izbornik

Pritisnite i drzite oko 3 sekunde za prikaz trake
izbornika.

OK (u sustavu izbornika)
Kanal gore / dolje

Pomicanje pokazivaca gore / dolje (u sustavu
izbornika)

Povecéavanje / smanjivanje glasnoce

Pomicanje pokazivaca lijevo / desno (u sustavu
izbornika)

Prekidac za ukljucivanje / iskljucivanje napajanja
Uporabite za ukljucivanje i isklju€ivanje napajanja.
Za potpuno iskljucivanje uredaja morate izvuci
utikac iz uti¢nice naponske mreze.

[(Y)/: Stanje pripravnosti / Ukljugeno
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Automatsko prvo
podesavanje

Pri prvom ukljuéivanju televizor ¢e automatski potraziti
dostupne TV kanale i ponuditi opcije za postavljanje
televizora.

Ovi koraci nisu potrebni ako je postavljanje obavio
lokalni prodavac.

Prije nego $to pokrenete Auto. podeSavanje, najprije
prikljucite svu dodatnu opremu (str. 12 - 15) i (ako je
potrebno) podesite je. Za informacije o postavkama za
prikljuéenu opremu procitajte priru¢nik isporu¢en uz
opremu.

1 Povesite televizor s uti€nicom
naponske mreze pod naponom i
ukljucite ga

@ Potrebno je nekoliko sekundi za prikaz.

2 Odaberite sljedeée stavke

Slijedite upute na zaslonu i postavite pojedine stavke.
Primjer:

Molimo odaberite prostor gledanja.

B Kako koristiti daljinski upravlja¢

Pomicanje pokazivaca
Pristup stavci / spremanje postavke

BACK Povratak na prethodnu stavku (ako je
@ dostupna)

Odaberite jezik

Odaberite zemlju

Odaberite [Dom]

Odaberite [Dom] za uporabu u kuénom okruzenju za

gledanje.
[Trgovina] sluzi samo prikazivanju u trgovinama.
Kako biste kasnije promijenili okruzenje za gledanje,
morat éete inicijalizirati sve postavke na uredaju
pristupanjem [Tvorni¢ke postavke].

Trgovina
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Postavljanje mrezne veze
Ovisno o drzavi koju odaberete, odaberite regiju ili
spremite PIN broj za djecju blokadu (“0000” se ne
moze spremiti).
Oznacite nacin TV signala za ugadanje i potom
odaberite [Pocetak Auto. Podes.]
Zaslon automatskog pode$avanja razlikuje se ovisno
o odabranoj drzavi i nacinu signala.
[Postavljanje DVB-S antene]
Provjerite jesu li satelitske veze dovr$ene (str. 13) i
odaberite nacin rada biraca ([Dva prijemnika] / [Jedan
prijemnik]).
[DVB-C Postavke mreze]
Standardno postavite [Frekvencija] i [ID mreze] na
[Automatski].
Ako nije prikazan [Automatski] ili ako je to potrebno,
numeri¢kim gumbima unesite [Frekvencija] i [ID
mreze] koje je odredio davatelj usluga kabelske
televizije.

Automatsko podeSavanje sada je
dovrseno, a televizor spreman za
gledanje.

Ako ugadanje ne uspije, provjerite spoj satelitskog
kabela, RF kabela i mreze, a potom slijedite upute na
zaslonu.

Televizor ¢e prije¢i u stanje pripravnosti ako nema
nikakvih radnji tijekom 4 sata kad je [Auto Standby] u
izborniku tajmera postavljeno na [UKIj.] (tvorni¢ka
postavka).
Televizor ¢e prijeci u stanje pripravnosti ako nema
nikakvog upravljanja tijekom 10 minuta kad je
[Isklju¢ivanje bez signala] u izborniku tajmera
postavljeno na [UKklj.] (tvorni¢ka postavka).
Za ponovno biranje svih kanala
[Auto. Podesavanje] u [Meni za ugadanje]
([Postavljanje] izbornik)
Za naknadno dodavanje dostupnog nacina
televizijskog signala

[Postavljanje TV signala] ([Postavljanje]
izbornik)

Za pokretanje svih postavki

[Tvornicke postavke] u [Meni sustava]
([Postavljanje] izbornik)



Gledanje televizora

1 Ukljugivanje napajanja

)

ili
@ (Daljinski upravljac)

Prekida¢ za uklju€ivanje / isklju€ivanje
napajanja mora biti ukljucen. = (str. 21)

2 Odaberite naéin rada

Nacini koji se mogu odabrati ovise o pohranjenim
kanalima.

3 Odabir kanala

A gore

v—— dolje
ili
GO@®®
OE®
OE®

@

Kako biste odabrali polozaj kanala koji ima 2 ili vise
znamenki, npr. 399

OO®

Nacin uporabe,
opcije ePOMOC

[ePOMOC] su podrobne upute za uporabu integrirane u
televizor i pruzaju podrobnije objasnjenje kako biste bolje
razumijeli rad pojedine znadajke.
[ePOMOC] pokriva sve modele. Neke znagajke
opisane u [ePOMOC] stoga mozda nege biti dostupne
na odredenim modelima. Pogledajte ovaj priru¢nik,
izbornike televizora, itd. kako biste provijerili stvarne
znacajke vaseg modela.

1 Zaslon [ePOMOC]

eHELP
ili

MENU

O m) [Glavni meni] B [Pomoc] W [ePOMOC]

Ako je opciji [ePOMOC] pristupano nakon ukljugivanja
televizora, prikazat ¢e se zaslon za potvrdu kako biste
odabrali [Prva stranica] ili [Posljednja pogledana
stranica].

2 Odaberite izbornik

2> O odabir
“w
v ® pristup

Za pristup [Nacin uporabe]

& (zeleni)

3 Odaberite stavku

A—— (D odabir
.
Y > @) pristup

Za povratak na prethodni zaslon / polje

Primjer:

BACK
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Najéesc¢a pitanja

Prije no $to zatraZite servis ili pomo¢, slijedite ove
jednostavne smjernice da biste rijesili problem.
Za podrobnosti pogledajte [ePOMOC] (Podrska >
Najc¢esc¢a pitanja).

Televizor se ne ukljucuje

Provijerite je li kabel napajanja uklju¢en u televizor i
uti¢nicu naponske mreze.

Slike ili zvuk s vanjske opreme neobi¢ni su kada je
oprema prikljuéena putem HDMI-ja
Postavite [HDMI automatske postavke] ([Postavljanje]
izbornik) na [Nacin 1]. = (str. 13)

1z priklju¢ene HDMI opreme ne izlazi zvuk
Postavite format audioizlaza prikljuéene HDMI opreme
na PCM.

TV prelazi u “stanje pripravnosti”
Aktivirana je funkcija za automatsko prebacivanje u
stanje pripravnosti.

Funkcija glasovne kontrole ne radi
Ako daljinski upravlja¢ nije registriran (uparen) s
televizorom, registrirajte (uparite) daljinski upravljac.
(str. 17)
Provjerite mrezne veze i postavke.

Daljinski upravlja¢ ne radi ili povremeno ne radi
Jesu li baterije ispravno postavljene? = (str. 19)
Je li TV ukljuéen?
Mozda su baterije slabe. Zamijenite ih novima.
Daljinski upravlja¢ uperite izravno prema prijamniku
signala daljinskog upravlja¢a televizora (unutar pribl.
7 m i pod kutom od 30 stupnjeva u odnosu na
prijamnik signala).*
Televizor smjestite dalje od sunca i drugih jakih izvora
svjetla kako svjetlo ne bi obasjavalo prijamnik signala
daljinskog upravlja¢a na TV-u.*
Je li nadin rada daljinskog upravljaéa pogreSan?
(str. 20)
Ako pokuSavate koristiti glasovne kontrole, je li
daljinski upravlja¢ registriran (uparen) s televizorom?
(str. 17)
Ako prethodno navedena rjesenja ne rijeSe
problem, odjavite (prekinite uparivanje) daljinskog
upravljaca, a zatim ga ponovno prijavite (uparite).
“Kada daljinski upravlja¢ ne reagira” (str. 18)

* Kada se koristi infracrvena komunikacija

Dijelovi televizora se griju
Dijelovi televizora mogu biti vruci. Ti porasti
temperature ne predstavljaju problem u pogledu
ucinkovitosti ili kvalitete.

Kada se pritisne prstom, plo¢a zaslona moze se
neznatno pomaknuti i proizvoditi zvuk
Oko zaslona je mala praznina koja sprie¢ava
ostecivanje zaslona. To nije neispravnost.

Nije prikazana slika
Provjerite je li televizor ukljuéen.
Provijerite je li kabel napajanja uklju¢en u televizor i
uti€nicu naponske mreze.

Provijerite je li odabran ispravan nacin ulaznog signala.

Je li [Pozadinsko svjetlo], [Kontrast], [Svjetlost] ili
[Boja] u izborniku Slika postavljen na minimum?
Provjerite jesu li svi potrebni kabeli i veze Evrsto
spojeni.

Prikazana je neobicna slika
Ovaj televizor ima ugradeni samotest. On
dijagnosticira probleme sa slikom i zvukom.
[Samostalni test televizora] ([Pomo¢] izbornik)
Iskljucite TV prekidac¢em za uklju€ivanje / iskljuivanje
napajanja, a zatim ga ponovno ukljugite.
Ako problem potraje, vratite zadane vrijednosti svih
postavki.
[Tvornic¢ke postavke] u [Meni sustava]
([Postavljanje] izbornik)
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O upitu
Obratite se lokalnom prodavacu tvrtke Panasonic za
pomoc.
Ako uputite upit iz mjesta gdje se ne nalazi televizor,
ne mozemo odgovoriti na upite o sadrzaju za koji je
potrebna vizualna potvrda povezivanja, fenomena itd.
samog televizora.



Odrzavanje

Najprije izvucite utikac iz uti¢nice
naponske mreze.

Zaslon, kuciste, stalak

Redovita njega:

Mekom krpom pazljivo obriSite povrsinu plo¢e zaslona,

kuciste ili stalak kako biste ogistili prljavstinu ili otiske

prstiju.

Za tvrdokornu prljavstinu:

(1) Prvo ocistite prasinu na povrsini.

(2) Namocite meku krpu u vodu ili otopinu neutralnog
sredstva za pranje (1 dio sredstva za pranje na
100 dijelova vode).

(3) Dobro iscijedite krpu. (Napomena: ne dopustite da
tekuéina dospije u unutrasnjost televizora jer bi
mogla uzrokovati kvar proizvoda.)

(4) Pazljivo obri$ite vlagu i ocistite tvrdokornu prljavstinu.

(5) Na kraju obriSite sve tragove vlage.

Ne upotrebljavajte grubu krpu i ne pritiScite previse
povrsinu zato §to mogu nastati ogrebotine na povrsini.
Pazite da ne izlozZite povrsine televizora insekticidima,
razrjedivacu ili drugim agresivnim sredstvima. Time
mozete narusiti kvalitetu povrsine ili uzrokovati
ljustenje boje.

Povrsina zaslona posebno je tretirana pa se lako
moze ostetiti. Pazite da ne zagrebete povrsinu noktom
ili drugim tvrdim predmetom.

Ne dopustite da kuéiste ili stalak bude dulje vrijeme u
dodiru s gumenim ili PVC materijalima. To moze
narusiti kvalitetu povrSine.

Utika¢ redovito briSite suhom krpom. Vlaga i prasina
mogu izazvati pozar ili strujni udar.

Hrvatski 25



Specifikacije

mTVv

Br. modela.

TX-75LX940E

Dimenzije (S x v x d)

1680 mm x 1 039 mm x 350 mm (sa stalkom)
1680 mm x 974 mm x 76 mm (samo televizor)

Masa

50,5 kg neto (sa stalkom)
43,5 kg neto (samo televizor)

lzvor napajanja

Izmjeniéni napon 220 - 240 V, 50 / 60 Hz

Ploca

LCD plo¢a sa svjetlosnim diodama

Zvuk

Izlazna snaga zvuénika
30 W (15 W x 2)

Slusalice / niskotonski zvuénik
stereo mini prikljucak od 3,5 mm x 1
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Terminali za povezivanje

AV ulaz

VIDEO
1,0 V[p-p] (75 Q)

AUDIOL-R
0,5 V[rms]

HDMI1/2/3/4 ulaz

Priklju¢ci VRSTE A

HDMI 1:
4K120Hz, VRR (promjenijiva brzina
osvjezavanja),
AMD FreeSync™ Premium, Content Type,
Deep Colour, x.v.Colour™

HDMI 2:
4K120Hz, VRR (promjenijiva brzina
osvjezavanja),
AMD FreeSync™ Premium, Content Type,
eARC (poboljsani povratni audiokanal) /
ARC (povratni audiokanal), Deep Colour,
x.v.Colour™

HDMI 3/ 4:
4K, Content Type, Deep Colour, x.v.Colour™

Ovaj televizor podrzava funkciju “HDAVI Control 5”.

Utor za karticu

Utor zajednickog sucelja (sukladno ClI Plus) x 2
ETHERNET

RJ45, IEEE802.3 10BASE-T / 100BASE-TX
usB1/2/3

USB 1:

DC == 5V, maks. 900 mA [SuperSpeed USB
(USB 3.0)]

USB 2/3:

DC == 5V, maks. 500 mA [Hi-Speed USB (USB
2.0)]

Izlazna vrijednost za DIGITAL AUDIO
PCM / Dolby Audio, opti¢ka vlakna



Sustavi za primanje / naziv frekvencije

Ugradeni beziéni LAN

Satelit
DVB-S / 82

Raspon medufrekvencije prijamnika - 950 MHz do
2150 MHz

Digitalno
DVB-T /T2, DVB-C
Obuhvaceni kanali: UHF / VHF / kabel
Analogno
PALB/G,D /K, H, I
SECAMB/G,D/K, L/l
Obuhvaceni kanali: UHF / VHF / kabel
PAL 525 /60 (VCR)
M.NTSC (VCR)
NTSC (samo AV ulaz)

Ulaz za satelitsku antenu

Standardna sukladnost i frekvencijski opseg
IEEE802.11a/n/ac: Pojas od 5 GHz
IEEE802.11b/g/n: Pojas od 2,4 GHz

Sigurnost
WPA3-SAE (AES)

WPA2-PSK (TKIP / AES)
WPA-PSK (TKIP / AES)
WEP (64 bit / 128 bit)

Bluetooth® bezi¢na tehnologija*

Zenski F-tip 75 Q x 2

Signal antene

VHF / UHF

Uvjeti rada

Temperatura
0°C-35°C
Vlaznost
20 % - 80 % relativne vlaznosti (bez kondenzacije)

Standardna sukladnost i frekvencijski opseg
Bluetooth® 5.0: Pojas od 2,4 GHz

% S ovim televizorom nisu dostupni svi Bluetooth®
kompatibilni uredaiji. Istovremeno se moze rabiti do 5
uredaja.

Napomena

Dizajn i specifikacije podlozni su promjenama bez
prethodne obavijesti. Prikazana je priblizna masa i
dimenzije.

Za informacije o softveru otvorenog koda pogledajte
[ePOMOC] (PretraZivanje prema namjeni > Prvo
procitajte > Prije uporabe > Licenca).

Za viSe informacija o proizvodu, posjetite web stranicu
EPREL (Europske baze podataka o oznacivanju
energetske ucinkovitosti):
https://eprel.ec.europa.eu.

EPREL registracijski broj dostupan je na
https://eprel.panasonic.eu/product.
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Zbrinjavanje starih uredaja i baterija
Samo za Europsku uniju i zemlje koje posjeduju sustav recikliranja

Ovaj simbol na proizvodima, pakiranju i/ili popratnim dokumentima znaci da se iskoristeni
elektrini i elektronicki proizvodi te baterije ne smiju bacati u ku¢anski otpad.
Molimo vas da prema zakonskim odredbama stare proizvode i istroSene baterije predate
na ovlastenim sabiralistima na daljnju obradu, pripremu odn. recikliranje.

I Ako te proizvode i baterije propisno zbrinete, pomazete pri zastiti dragocjenih resursa, a
istovremeno i izbjegavate eventualne negativne utjecaje na ljudsko zdravlje i okolis.
Za vi$e informacija o zbrinjavanju i recikliranju obratite se svojem lokalnom komunalnom
poduzecu.
Zbog nepropisnog zbrinjavanja ovog otpada mogu se, ovisno o lokalnim propisima zemlje,
izre¢i i nov€ane kazne.

Napomena za simbol baterije (simbol nize):

Ovaj simbol moze biti prikazan samo u kombinaciji s kemijskim simbolom. U tom se
slu€aju upotrebljava na temelju zahtjeva onih direktiva koje su donesene za doti¢nu
kemikaliju.

Kupceva evidencija

Broj modela i serijski broj ovog proizvoda nalaze se na straznjoj ploci. Trebali biste zapisati serijski broj u za to
predviden prostor ispod ovog teksta i saCuvati ovu knjiZicu i racun kao trajni dokaz kupnje radi lakSeg
prepoznavanja proizvoda u slu¢aju krade ili gubitka te za potrebe usluga vezanih uz jamstvo.

Broj modela Serijski broj
Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. Hrvatski
Web Site: http://www.panasonic.com TQB4GA0101V

© Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. 2022 Tiskano u Maleziji



Panasonic

Prevadzkové pokyny
LED televizor

C. modelu
TX-75LX940E
Podrobnejsie pokyny najdete v dokumente [eNapoveda]
eNapoveda (zabudované prevadzkové pokyny).

© Ako pouzivat dokument [eNapoveda] = (s. 23)

Dakujeme, Ze ste si kapili tento vyrobok znagky Panasonic.

Pred pouzitim vyrobku si pozorne precitajte tieto pokyny a odlozte si ich na pripad ich
potreby v budicnosti.

Pred pouzitim si pozorne preditajte ¢ast ,Bezpecnostné opatrenia“ v tejto prirucke.
Obrazky uvedené v tejto priruke su len ilustraéné.

Ak chcete poziadat predajcu spolo¢nosti Panasonic o pomoc, blizsie informacie
najdete na paneurdpskej zaru¢nej karte.
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Vyrazy HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface
alogo HDMI st obchodnymi znamkami alebo
registrovanymi obchodnymi znamkami spolo¢nosti HDMI
Licensing Administrator, Inc.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Vision |Q, Dolby Atmos,
Dolby Audio a symbol dvojitého D st obchodnymi
znamkami spolo¢nosti Dolby Laboratories Licensing
Corporation.

Vyrobené na zaklade licencie od spolo¢nosti Dolby
Laboratories.

Déverné neuverejnené diela.
Autorské pravo © 1992-2021 Dolby Laboratories.
VSetky prava vyhradené.

WPA3™, WPA2™ a WPA™ s( obchodné znamky Wi-Fi
Alliance®.

Slovna znacka aloga Bluetooth® su registrované
ochranné znamky spolo¢nosti Bluetooth SIG, Inc.
a kazdé ich pouzitie spolo¢nostou Panasonic
Corporation je licencované.

DVB aloga DVB su ochranné znamky spolo¢nosti DVB
Project.

x.v.Colour™ je ochranna znamka.

DiSEqQC™ je ochranna znamka spolo¢nosti EUTELSAT.

Google je ochranna znamka spolo¢nosti Google LLC.

YouTube a logo YouTube su ochranné znamky
spoloénosti Google LLC.

Amazon, Prime Video, Alexa a vSetky suvisiace loga su
ochranné znamky spolo¢nosti Amazon.com, Inc., alebo
jej pridruzenych spolo¢nosti.

© Disney

Tento vyrobok je v sulade s technickou Specifikaciou
UHD Alliance: Specifikovany referenény rezim UHDA,
verzia 1.0. Logo FILMMAKER MODE™ je ochranna
znamka spolo¢nosti UHD Alliance, Inc., v Spojenych
Statoch americkych a dalSich krajinach.

© 2020 Advanced Micro Devices, Inc. VSetky prava
vyhradené. AMD a FreeSync a ich vzajomna kombinacia
su obchodnou znamkou spoloénosti Advanced Micro
Devices, Inc.

Informacie o ochrannych znamkach najdete v
[eNapoveda] (Vyhladavanie podla G¢elu > Najprv si

precitajte > Pred pouzitim > Licencia).

Slovencina
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Dolezité oznamenie

Poznamka k funkciam DVB/Vysielanie
dat/IPTV

Tento televizor spifia normy (od januéra 2022)
digitalnych pozemnych sluzieb DVB-T/T2 (MPEG2,
MPEG4-AVC(H.264) a MPEG HEVC(H.265)),
digitalnych kablovych sluzieb DVB-C (MPEG2,
MPEG4-AVC(H.264) a MPEG HEVC(H.265))
adigitalnych satelitnych sluzieb DVB-S (MPEG2,
MPEG4-AVC(H.264) a MPEG HEVC(H.265)).
Dostupnost sluzieb DVB-T/T2 alebo DVB-S vo vasom
regione si overte u miestneho distributora.
Dostupnost sluzieb DVB-C pre tento televizor si
overte u poskytovatela kablovych sluzieb.

Tento televizor nemusi fungovat spravne so signalmi,

ktoré nespifiaji normy DVB-T/T2, DVB-C alebo DVB-S.

Nie v8etky funkcie su k dispozicii, zavisi to od krajiny,
oblasti, vysielatela, poskytovatela sluzieb, satelitu

a sietového prostredia.

Nie v8etky moduly CI funguju pre tento televizor
spravne. Dostupnost modulu Cl overte u svojho
poskytovatela sluzieb.

Tento televizor nemusi fungovat spravne s modulom
Cl, ktory nie je schvaleny poskytovatelom sluzieb.

V zavislosti od poskytovatela sluzieb sa mézu uctovat
dalSie poplatky.

Kompatibilita s budtcimi sluzbami nie je zaru€ena.

Internetové aplikacie a funkciu ovladania hlasom
poskytuju prislusni poskytovatelia sluzieb a mézu byt
kedykolvek zmenené, preruSené alebo zrusené.
Spolo¢nost Panasonic neprebera Ziadnu zodpovednost
a neposkytuje Ziadnu zaruku za dostupnost’ alebo
kontinuitu sluzieb.

Spolo¢nost’ Panasonic neruéi za funkénost’ a vykon
periférnych zariadeni inych vyrobcov a zrieka sa
akejkolvek zodpovednosti za Skody vzniknuté pouzivanim
alebo vykonom periférnych zariadeni inych vyrobcov.

Nahrada skody
Okrem pripadov, ked zodpovednost uréuju miestne
predpisy, spolo¢nost Panasonic neprebera
zodpovednost' za poruchy spdsobené nespravnym
pouzitim alebo pouzivanim produktu ani za iné
problémy alebo $kody spdsobené pouzivanim tohto
produktu.
Spolo¢nost Panasonic nepreberie Ziadnu
zodpovednost za stratu atd'. udajov spésobenu
katastrofami.
Externé zariadenia, ktoré samostatne pripravil
zéakaznik, nespadaju do zaruky. Starostlivost o Udaje
ulozené v takychto zariadeniach je zodpovednostou
zéakaznika. Spolo¢nost Panasonic nepreberie ziadnu
zodpovednost' za zneuZzitie tychto Udajov.
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Manipulacia s informaciami o zakaznikoch

Urcité informacie o zakaznikovi, ako je IP adresa
sietového rozhrania zariadenia (tohto TV), sa zozbieraju
po pripojeni inteligentného televizneho prijimaca znacky
Panasonic (tohto TV prijimaca) alebo inych zariadeni

na internet (vynatok z nasej politiky ochrany sukromia).
Takto postupujeme v zaujme ochrany nasich zakaznikov
a integrity nasich sluzieb, ako aj ochrany prav alebo
majetku spolo¢nosti Panasonic. Ak chcete vediet viac o
spracuvani vasich udajov v tomto kontexte, precitajte si
celé znenie nasich zasad o ochrane osobnych udajov,
ktoré je uvedené v €asti [eNapoveda] (Vyhladavanie
podla uéelu > Siet > Nastavenie siete > Podmienky
sluzby a nastavenia).

Ak pouzivate funkciu pripojenia k internetu, ktord ma dany
prijimac, po vyjadreni sthlasu (v jurisdikciach, v ktorych
sa vyzaduje suhlas zakaznika so zberom osobnych
udajov podla platnych pravnych predpisov o ochrane
udajov) s podmienkami sluzby a politikou ochrany
osobnych udajov spolo¢nosti Panasonic (dalej len
,Zmluvné podmienky“ a pod.) alebo po ich precitani sa
informacie o pouzivani tejto jednotky zakaznikom mézu
zbierat a pouzivat podla uvedenych podmienok atd'.
Podrobné informéacie o zmluvnych podmienkach

a pravidlach ochrany stkromia najdete v ¢asti
[eNapoveda] (Vyhladavanie podla Gc¢elu > Siet >
Nastavenie siete > Podmienky sluzby a nastavenia).
Osobné tUdaje zakaznika mozu byt v tomto televizore
zaznamenané vysielatelom alebo poskytovatefom
aplikacii. Pred opravou, prenosom alebo likvidaciou tohto
televizora vymazte vSetky informacie zaznamenané na
tomto televizore podla nasledujuceho postupu.
[eNapoveda] (Vyhladavanie podla ucelu > Funkcie >
Pdvodné nastavenie)

Informacie o zakaznikoch mézu byt zhromazdené
poskytovatelom prostrednictvom aplikacie poskytnutej
tretimi stranami v tomto televizore alebo na webovej
stranke. Zmluvné podmienky a pod. si preto vopred
overte.

+ Spolo¢nost Panasonic nenesie zodpovednost za
zhromazdovanie alebo pouzivanie informacii

o zaékaznikoch prostrednictvom aplikacie poskytnutej
tretou stranou na tomto televizore alebo na webovych
strankach.

Pri zadavani ¢isla kreditnej karty, mena a pod. venuijte
osobitnu pozornost déveryhodnosti poskytovatela.
Registrované informacie mézu byt zaregistrované na
serveri poskytovatela. Pred opravou, prenosom alebo
likvidaciou tohto televizora nezabudnite vymazat'
informacie podla podmienok poskytovatela.




Na nahravanie a prehravanie obsahu na tomto alebo
inom zariadeni méze byt potrebné povolenie od
vlastnika autorskych prav alebo iné takéto prava na dany
obsah. Spolo¢nost Panasonic nema poverenie ani
takéto opravnenie nezarucuje a vyslovne vyhlasuje, ze
prava, moznost alebo Umysel ziskania takéhoto
opravnenia je na pouzivatelovi. Zodpovedate za to, Ze
toto alebo iné zariadenie bude spifat prislusné zakony
tykajuce autorskych prav, platné vo vasej krajine. Overte
si zakony a pozrite dalSie informacie o prislusnych
zakonoch a vyhlaskach, pripadne sa obratte na vlastnika
prav na dany obsah, ktory chcete nahravat alebo
prehravat.

Bezpecnostné
opatrenia

V ramci prevencie pred urazom elektrickym prdadom,
poskodenim alebo zranenim dbajte na nasledujice
upozornenia a varovania:

M Siet'ova zastrcka a kabel

Upozornenie

Tento vyrobok je licencovany na zaklade portfélia
patentov AVC na osobné pouzitie spotrebitefom alebo na
iné Ucely, pri ktorych sa nedostava odmena za (i)
kodovanie videa v sulade s normou AVC (Video vo
formate AVC) a (ii) dekédovanie videa vo formate AVC,
ktoré bolo kédované spotrebitelom na osobnu
anekomerénu ¢innost alebo ziskané od poskytovatela
videa, ktory vlastni licenciu na poskytovanie videa vo
formate AVC. Licencia sa neposkytuje ani ju nie je
mozné predpokladat’ na akékolvek iné pouZzitie.

Dalsie informacie je mozné ziskat od spolo¢nosti MPEG
LA, L.L.C.

Navstivte webovu lokalitu http://www.mpegla.com.

Ak zistite nie€o nezvyé&ajné,
okamzite sietoviu zastréku
vytiahnite.
Typ sietovej zastrcky sa moze
v zavislosti od krajiny lisit.

N

,Q\

~o

Tato znacka oznacuje, Ze vyrobok pracuje pod
striedavym napatim.

[

Tato znacka oznacuje elektrické zariadenie triedy ||
alebo zariadenie s dvojitou izolaciou, o znamena, Ze
vyrobok nevyzaduje bezpe€nostné uzemnenie.

Prepravuijte len vo zvislej polohe.

Tento televizor je skonstruovany tak, aby pracoval na
striedavé napatie ~ 220 V az 240 V, 50 Hz/60 Hz.

Sietovu zastréku Uplne zasurite do sietovej zasuvky.
Ak chcete pristroj Uplne vypnut, musite vytiahnut
sietovu zastréku zo sietovej zasuvky.

Preto by mala byt sietova zastréka stale lahko
dostupna.

Pri Cisteni televizora odpojte sietovl zastréku.
Sietovej zastréky sa nedotykajte

mokrymi rukami.

O
Q Rl
v

Televizor nepresuvaijte, ked je napajaci kabel
zapojeny do sietovej zasuvky.

Kabel nestlacajte, nadmerne neohybajte ani
nenapinajte.

Nepouzivajte poSkodenu sietovu zastréku ani
zasuvku.

Uistite sa, Ze televizor netlaci na sietovy kabel.

Neposkodzujte napajaci kabel.

Na kabel neumiestriujte
Ziadne tazké predmety.

Neumiestfiujte kabel do
blizkosti velmi teplych
predmetov.

Za kabel netahaijte. Pri
odpojovani drzte kabel za
zastréku.

Slovencina
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H Davajte pozor

Upozornenie

Neodstranujte kryty a nikdy
neupravujte televizor sami, A
pretoZe pri odokryti su dostupné

sucasti pod napatim a hrozi uraz

elektrickym pradom. Vnutri sa

nenachadzaju sucasti

opravitelné po uzivatelom.

Nevystavuijte televizor G€inkom

dazda ani nadmernej vihkosti. f B’.'.’
Nad pristroj neumiestfiujte -_. Foier
nadoby s tekutinou, ako napr. =’
vazy a nevystavujte ho I:I
ucinkom kvapkajucej ani

te€ucej vody.

Nevkladajte cez vetracie otvory do televizora ziadne
predmety.

Ak sa televizor pouziva v oblasti, kde sa dort méze
fahko dostat’ hmyz.

Do televizora sa mbze dostat hmyz, napriklad musky,
pavuky, mravce atd., ktoré mozu spdsobit poskodenie
televizora alebo uviaznut v oblasti viditelnej na
televizore, napriklad v obrazovke.

Ak sa televizor pouziva v prostredi, kde je prach alebo
dym.

Castice prachu/dymu sa mo2u cez vetracie otvory
pocas beznej prevadzky dostat do televizora a mézu
v zariadeni uviaznut. MéZe to spdsobit prehrievanie,
nefunkénost, zhorsenie kvality obrazu atd'.

Nepouzivajte neschvaleny podstavec ani montaznu
konzolu. Poziadajte miestneho predajcu spolo¢nosti
Panasonic, aby nastavil alebo nainstaloval schvalenu
nastennud konzolu.

Na obrazovku nevyvijajte silny tlak ani ju nevystavujte
narazom.

Zaistite, aby sa na televizor nesplhali deti.

Neumiestriujte televizor na
Sikmé alebo nestabilné
povrchy a zabezpecte, aby
nepresahoval okraj plochy, na
ktorej je umiestneny.

6 Slovencina

Varovanie — nebezpecéenstvo tykajtice sa
stability

M6ze spadnut a spdsobit’ vazne zranenie alebo
smrt. Mnohym zraneniam, najma deti, sa da
vyhnat prijatim jednoduchych opatreni, akymi st
napriklad:

+ VZDY pouzivajte kryty alebo stojany, alebo
spdsoby montaze odporicané vyrobcom
televizora.

VZDY pouzivajte iba taky nabytok, ktory dokaze
bezpecne udrzat televizor.

VZDY zabezpeéte, aby televizor nepresahoval
okraj nabytku, na ktorom je umiestneny.

VZDY poudte deti o nebezped&enstve pri lezeni
na nabytok v snahe dosiahnut na televizor alebo
na jeho ovladacie prvky.

Sietové $nury a kable VZDY vedte k televizoru
tak, aby sa o ne nemohlo zakopnut, nemohli sa
potiahnut alebo zachytit'.

Televizor NIKDY neumiestiiujte na nestabilnu
plochu.

NIKDY neumiestriujte televizor na vysoky
nabytok (napriklad na skrinky alebo kniznice)
bez pripevnenia nabytku aj televizora k vhodnej
opore.

NIKDY neumiestriujte televizor na tkaninu ani
iné materialy, ktoré sa mézu nachadzat’ medzi
televizorom a nabytkom, na ktory televizor
umiestriujete.

NIKDY neumiestriujte predmety, ktoré by mohli
lakat deti, ako su hracky a dialkové ovladace, na
hornu Cast televizora alebo nabytok, na ktory je
televizor umiestneny.

Rovnaké zasady uplatnite aj pri premiestriovani
televizora.

Tento televizor je uréeny na pouzivanie na stole.
Nevystavujte televizor Ny
priamemu slneénému Ziareniu ®

ainym zdrojom tepla. IZI

Aby ste zamedzili
poziaru, nikdy
nenechavajte
svie€ky alebo iny
zdroj otvoreného
ohna v blizkosti
televizneho
prijimaca




M Riziko udusenia

Upozornenie

Balenie tohto produktu méze spdsobit’ udusenie.
Niektoré ¢asti su malé a mézu pre malé deti
predstavovat riziko udusenia. Uchovavajte tieto Casti
mimo dosahu malych deti.

M Podstavec

Upozornenie

Podstavec nerozoberajte ani nemerite.

Vystraha

Nepouzivajte iny podstavec nez ten, ktory sa dodava
spolu s tymto TV.

Podstavec nepouzivajte, ak je pokriveny alebo
poskodeny. Ak sa to stane, ihned sa obratte na
najblizSieho predajcu vyrobkov Panasonic.

Pocas instalacie sa presvedcte, Ze su vSetky skrutky
bezpecéne dotiahnuté.

Dbaijte na to, aby nebol televizor pocas instalacie
podstavca vystaveny narazu.

Zaistite, aby na podstavec nestupali deti.

Podstavec by mali na televizor montovat alebo ho
z neho demontovat dvaja ludia.

Televizor montujte alebo demontujte podia uréeného
postupu.

H Radiové viny

Televizor a dialkovy ovlada¢ nepouzivajte

v zdravotnickych zariadeniach, ani na miestach, kde
sa pouzivaju lekarske pristroje. Radiové viny mézu
ruit’ lekarske pristroje a spdsobovat’ pre nefunkénost’
tychto pristrojov nehody.

Televizor a dialkovy ovlada¢ neumiestfiujte do
blizkosti automaticky ovladanych zariadeni, ako su
automatické dvere alebo poziarne signalizacie.
Radiové viny mézu rusit automaticky ovladané
zariadenia a spdsobovat pre nefunkénost tychto
zariadeni nehody.

Ak mate kardiostimulator, dodrziavajte aspon

15 -centimetrovu vzdialenost od televizora

a dialkového ovladaca. Radiové viny mézu rusit
prevadzku kardiostimulatora.

Televizor ani dialkovy ovlada¢ nerozoberajte ani ho
Ziadnym spdésobom neupravuijte.

B Zabudovany adaptér bezdrotovej siete LAN

Zabudovany adaptér bezdroétovej siete LAN
nepouzivajte na pripojenie k bezdrotovej sieti (SSID*),
na ktorej pouzivanie nemate prava. Vo vysledkoch
vyhladavania mézu byt takéto siete uvedené. Ich
pouzitie sa vS§ak mdze povazovat za neopravneny
pristup.

* SSID je nazov na identifikaciu urcitej bezdrétovej
siete na prenos.

Nevystavujte zabudovany adaptér bezdrétovej siete
LAN vysokym teplotam, priamemu sine€nému
Ziareniu ani vihkosti.

Udaje prenasané a prijimané prostrednictvom
radiovych vin mdZu byt rusené a sledované.
Zabudovana bezdrotova siet LAN vyuziva frekvenéné
pasma 2,4 GHz a5 GHz. V rdmci prevencie portch
alebo pomalej odozvy spdésobovanej rusenim
radiovymi vinami umiestnite pri pouzivani
zabudovaného adaptéra bezdrotovej siete LAN
televizor dalej od zariadeni, ako su iné zariadenia
bezdrotovej siete LAN, mikrovinné rary a mobilné
telefony vyuzivajuce signaly s frekvenciou 2,4 GHz
a5 GHz.

Ked sa pre staticku elektrinu alebo iné dévody
vyskytnu problémy, televizor méze na svoju ochranu
zastavit ¢innost. V takom pripade vypnite televizor
hlavnym vypinaom a potom ho znova zapnite.

H Bezdrotova technolégia Bluetooth®

Vystraha

Televizor a dialkovy ovlada¢ vyuziva pasmo ISM
radiovej frekvencie 2,4 GHz (Bluetooth®). V ramci
prevencie pred poruchami alebo pomalou odozvou
sposobenymi rusenim radiovymi vinami umiestnite
televizor a dialkovy ovlada¢ dalej od zariadeni, ako su
iné zariadenia s bezdrétovou sietou LAN, iné
zariadenia s funkciou Bluetooth®, mikrovinné rury,
mobilné telefény a zariadenia vyuzivajuce signal

s frekvenciou 2,4 GHz.

Slovencina

7



H Vetranie

Vystraha

Nechajte okolo televizora dostatony priestor (aspori

10 cm), aby sa prediSlo nadmernému zahrievaniu, ktoré
moze viest k skor§im porucham niektorych
elektronickych sucasti.

[10
10 10) 10
(cm)
Nemalo by sa branit vetraniu
zakryvanim vetracich otvorov
napriklad novinami, obrusmi

azavesmi.

Bez ohl'adu na to, ¢i podstavec pouzivate, alebo
nepouzivate, vzdy zaistite, aby ste neblokovali
vetracie otvory na spodnej strane televizora a aby tam
bol dostatok miesta na primerané vetranie.

M Premiestnenie televizora

Vystraha

Pred premiestfiovanim televizora odpojte vSetky kable.
Na prenos televizora su potrebné minimalne dve
osoby, aby sa zabranilo poraneniam spésobenym
prevratenim alebo padom televizora.
Pri premiestfiovani televizor nedrzte za ¢ast
s obrazovkou, ako je znazornené nizsie. Moze to
sposobit poruchu alebo poskodenie.

Ako prenasat televizor. s (s. 10)

8 Slovencina

B Ked televizor dlhSie nepouzivate

Vystraha

Kym bude sietova zastréka zapojena do sietovej
zasuvky, televizor bude stale spotreblvat elektrinu, aj
ked bude vypnuty.

Ak televizor dIh$ie nepouzivate, odpojte sietovu
zastréku z elektrickej zasuvky.

B Nadmerna hlasitost’

Vystraha
Nevystavuijte svoje usi
nadmernej hlasitosti zo ® ;w\;\ﬂ,{‘/ﬁ

sluchadiel. Mézete si
sposobit nezvratné

poskodenie sluchu.

Ak v usiach pocujete bubnovanie, znizte hlasitost’
alebo prestarite slichadla na nejaky ¢as pouzivat.

M Batérie do dialkového ovladaca

Upozornenie

Batérie uchovavajte mimo dosahu deti, aby ich
neprehltli.

Pri ich nahodnom prehltnuti by sa mohli vyskytnuat
nepriaznivé fyzické uginky. Ak mate podozrenie, ze
dieta prehltlo batériu, okamzite vyhladajte lekarsku
pomoc.

Vystraha

Pri nespravne vlozenych batériach méze batéria
vytiect, skorodovat a vybuchnut'.

Nahradzajte ju len rovhakym alebo rovnocennym
typom.

NemieSajte staré a nové batérie.

NemieSajte rozne typy batérii (napriklad alkalické
amanganové batérie).

Nepouzivajte nabijatelné batérie (Ni-Cd atd'.).
Batérie nepalte a nerozlamujte.

Nevystavujte ich nadmernému teplu, ako je napriklad
slneéné Ziarenie, ohen a podobne.

Dbajte na spravnu likvidaciu batérii.
Ak zariadenie dIhSi ¢as nepouzivate, batérie vyberte,
aby ste predisli ich vyte€eniu, korézii a explozii.



LED televizor
Vyhlasenie o zhode EU (DoC)

Prislusenstvo

Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.
tymto vyhlasuje, Ze tento televizor je v sulade so
zakladnymi poziadavkami a dalSimi prislusnymi
ustanoveniami smernice 2014/53/EU.

Ak chcete ziskat' kopiu originalneho vyhlasenia
o zhode tohto televizora, navstivte webovu stranku:

https://www.ptc.panasonic.eu/compliance-documents

Autorizovany zastupca v EU:

Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Nemecko

Vyrobca:

Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.
1-10-12 Yagumo-higashi-machi, Moriguchi City,
Osaka 570-0021, Japonsko

Zmontované v Polsku

Pasmo 5,15 — 5,35 GHz bezdrotovej siete
LAN je obmedzené na prevadzku v interiéri
len v nasledujucich krajinach:

Rakusko, Belgicko, Bulharsko, Ceska republika, Dansko,

Esténsko, Francuzsko, Nemecko, Island, Taliansko,

Grécko, Spanielsko, Cyprus, LotySsko, Lichtenstajnsko,

Litva, Luxembursko, Madarsko, Malta, Holandsko,

Ndrsko, Pol'sko, Portugalsko, Rumunsko, Slovinsko,

Slovensko, Turecko, Finsko, Svédsko, Svajéiarsko,

Chorvatsko

Vystupny vykon prenasany vo frekvenénych pasmach

Typ s . .
bezdrotoveho | [ rekvenéné | Vystupny vykon
eni pasmo (EIRP)
spojenia
2412 az
2472 MHz <20dBm
5150 az
<23dBm
Bezdrotova siet | 9 250 MHz
LAN 5250 az
5350 MHz <23dBm
5470 az
5725 MHz <23dBm
2402 az
®
Bluetooth 2 480 MHz <10 dBm

Standardné prislu$enstvo

Dialkovy ovladac¢ = (s. 18)

N2QBYA000056

Podstavec = (s. 10)

Kablova svorka = (s. 15)

Batérie (2)
RO3

(. 19)

Prevadzkové pokyny
Paneurépska zaruka

PrisluSenstvo nemusi byt uloZzené spolu. Dajte pozor,
aby ste ho neimyselne nezahodili.

Slovencina
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InStalacia televizora

® Podstavec

Montazna skrutka (4)

(((((((((((ﬂ@
Priprava

© Nedrzte televizor za obrazovkovy panel.

© Dbaijte na to, aby ste televizor neposkriabali alebo
nerozbili.

® Televizor neumiestriujte do¢asne na podlahu ani stol.

M4 x 14 (mm)

10 Slovencina

Montaz podstavca

© Podstavec vloZte pevne, inak méze pri nastavovani
televizora vypadnut.

© Skontrolujte, ¢i st vSetky skrutky bezpecne utiahnuté.

® Podstavec nemontujte Ziadnym inym postupom ako
tym, ktory uvadzame nizSie.




Demontaz podstavca

Ak pouzivate zavesnu konzolu na stenu alebo znova
balite televizor, odmontujte podstavec podla
nasledujuceho postupu.

1 Vyberte montazne skrutky ® z podstavca.

2 Vytiahnite podstavec z televizora.

Montaz zavesnej
konzoly na stenu

Ak si chcete kupit odporaéanu zavesnu konzolu na
stenu, obratte sa na miestneho predajcu produktov
znacky Panasonic.

Otvory na inStalaciu zavesnej konzoly na stenu

Zadna strana televizora

600 mm
=
300 mm

°

¢

(Pohtad zboku)

1 Hibka skrutky
minimalne: 10 mm

K\ﬁﬁ maximalne: 47 mm
Priemer skrutky
M8

Skrutka na upevnenie televizora na
zavesnu konzolu na stenu (nedodava
sa s televizorom)

Upozornenie

Pri pouziti inej zavesnej konzoly na stenu alebo
neodbornej inStalacii zavesnej konzoly na stenu hrozi
uraz a poskodenie vyrobku. Aby sa zachovala
funk&nost a bezpecnost zariadenia, bezpodmienecne
poZziadajte o upevnenie zavesnej konzoly na stenu
predajcu alebo licencovaného dodavatela. Na
poskodenie spdsobené instalaciou bez
kvalifikovaného odbornika sa nevztahuje zaruka.
Pozorne si preditajte pokyny dodavané k volitelnému
prisluSenstvu a dbajte na to, aby ste dodrzali vSetky
pokyny tykajlce sa prevencie spadnutia televizora.
Pocas instalacie manipulujte s televizorom opatrne,
pretoZe vystavenie narazu alebo inym silam moze
televizor poskodit.

Pri upeviiovani zavesnych konzol na stenu postupujte
opatrne. Vzdy sa uistite, Ze v stene pred zavesnou
konzolou nie st Ziadne elektrické kable ani potrubia.

Ak televizor nebudete dlhSie pouzivat, demontujte ho
zjeho zavesnej podpory, predidete tym padu
azraneniu.

Slovencina 11



Pripojenia

Zobrazené externé zariadenia a kable sa nedodavaju
s televizorom.

Pred pripojenim alebo odpojenim akychkolvek kablov
sa uistite, Ze je pristroj odpojeny od elektrickej
zasuvky.

Pri pripajani skontrolujte, ¢i su typ konektora

a zastrcky kablov spravne.

Pouzite plne osadeny kabel kompatibilny so
systémom HDMI.

Umiestnite televizor dalej od elektronickych zariadeni
(videozariadenia atd.) alebo od zariadeni

s infraCervenym snimacom, mohli by skreslit obraz
alebo zvuk, pripadne ovplyvnit ¢innost inych
zariadeni.

Preditajte si aj navod k zariadeniu, ktoré prip3jate.

Konektory

N
\é%n

oo %

Y

E5

12

[
b vk
e

[k
Avive

Ol
28| &=
G |femwenner)

Typovy stitok modelu
Clslot1-2
Konektor slichadiel/subwoofera
(3,5 mm stereo mini konektor)
PortUSB2-3
= Tento symbol predstavuje prevadzku na
jednosmerny prud.
HDMI 4
DIGITAL AUDIO
ETHERNET svorka
Pouzite tieneny (STP) kabel siete LAN.
8 AVIN
9 HDMI1-3
10 Port USB 1

= Tento symbol predstavuje prevadzku na
jednosmerny prud.

11 Konektor pre satelitné vysielanie

12 Konektor na terestrialne vysielanie/kablovu
televiziu

W N =

I

(3]

N o
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Zakladné pripojenie

W AV zariadenia

(DVD rekordér/Blu-ray rekordér, Set top box atd')
Dalsie informacie najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podla uéelu > Pozeranie > Zakladné >
Zakladné pripojenie).

B Anténa

(Na pozeranie kablového/digitalneho/analégového
vysielania)
TV

d. _ e

RIS

RF kabel
Terestridlna anténa

M Sietovy kabel

1 Striedavy prud 220 az 240V
. . g 50/60 Hz
(=l

RS E—

Sietovy kabel

-

Kablovy viazaé (Zviazanie sietovych kablov)

Uvolnenie:

Oto¢ny regulator

Odobratie z televizora:

1 (O
@, Zapadky
ﬁ t® Pritla¢ajte zapadky na obidvoch

stranach




H Pripojenie k satelitu
Ak chcete zarudit spravnu montaz satelitného taniera,
obratte sa na miestneho predajcu. Podrobnosti sa
dozviete tiez od spolo¢nosti, od ktorych prijimate
satelitné vysielanie.
Dalsie informacie najdete v [eNapovedal]
(Vyhladavanie podla ucelu > Pozeranie > Zakladné >
Pripojenie k satelitu).

H Pripojenie DVB-via-IP (server, klient atd'’.)
Tato funkcia nemusi byt v zavislosti od stavu siete
a vysielania dostupna.
Ak potrebujete informacie o pripojeniach, preditajte si
navod k severu DVB-via-IP.
Dalsie informacie najdete v [eNapovedal]
(Vyhladavanie podfa u¢elu > Funkcie > DVB-via-IP).

H Siet’
Pouzivanie internetovych sluzieb vyzaduje prostredie
Sirokopasmovej siete.
Ak nepouzivate Sirokopasmové sluzby, poziadajte
o pomoc predajcu.
Pripravte prostredie internetu na kablové alebo
bezdrétové pripojenie.
Nastavenie sietového pripojenia sa spusti pri prvom
pouziti televizora. wp (s. 22)
Dalsie informacie najdete v [eNapovedal]

(Vyhladavanie podfa ucelu > Siet > Pripojenie k sieti).

Pripojenia pre 4K/HDR kompatibilné
zariadenia

o)

HDMI kabel

4K/HDR kompatibilné zariadenie

Po pripojeni zariadenia kompatibilného so 4K sa
obraz reprodukuje vernejsie, s roz§irenym gamutom
farieb a hladSie vdaka vysokej obnovovacej frekvencii.
[Rezim 2] je rezim, ktory podporuje signaly s vy$Sim
rozliSenim nez [Rezim 1]. [Rezim 3] je rezim

s podporou signalu s vysokou obnovovacou
frekvenciou v porovnani s rezimom [Rezim 2].
Nastavte na [Rezim 1], ak sa obraz alebo zvuk na
vstupe HDMI neprehrava spravne.

Zariadenie kompatibilné so 4K pripojte do konektora
HDMI pomocou kabla kompatibilného so 4K a mbézete
sledovat obsah vo formate 4K.

Podpora HDR nezvy$uje maximalny jas TV panelu.

B [Automatické nastavenie HDMI] (menu
[DalSie nastavenia])
Po pripojeni zariadenia kompatibilného so 4K sa obraz
reprodukuje vernejSie, s roz§irenym gamutom farieb
a hladsie vdaka vysokej obnovovacej frekvencii. Vyberte
rezim podla zariadenia.
[Rezim 1]:
Na lepsSiu kompatibilitu. Nastavte na [Rezim 1], ak sa
obraz alebo zvuk na vstupe HDMI neprehrava
spravne
[Rezim 2]:
Na zariadenie kompatibilné so 4K, ktoré ma funkciu
na presné zobrazenie obrazu s rozSirenou paletou
farieb
[Rezim 3]:
Pre zariadenie s formatom 4K, v ktorom sa pouziva
funkcia na vystup obrazu s vysokou obnovovacou
frekvenciou
(tento rezim je dostupny v konektore HDMI1 a 2)
Zmena rezimu
1. Vyberte rezim vstupu HDMI, pripojeného
k zariadeniu.
2. Zobrazte listu menu a vyberte polozku [Hlavné
menu] a nasledne [DalSie nastavenia].
3. Zmente rezim v [Automatické nastavenie HDMI].
Informéacie o platnom formate najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podra Géelu > Pozeranie > RozliSenie
4K > Automatické nastavenie HDMI).
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Pripojenie pre zariadenia
kompatibilné s VRR/AMD FreeSync™
Premium

Ostatné pripojenia

M DVD prehravac/videokamera/herné
zariadenie

(VIDEO zariadenie)
TV

(Pozeranie)

HDMI kabel

PrisluSenstvo kompatibilné s VRR/AMD FreeSync™
Premium

VRR (Variable Refresh Rate) / AMD FreeSync™
Premium zabezpecuje hladSie zobrazovanie obrazu
pocas hrania hier, rychlu odozvu a eliminaciu sekania
alebo rozpadu obrazu.

Na aktivovanie sluzby VRR/AMD FreeSync™
Premium nastavte [VRR] (Obraz > VoliteIné
nastavenia) na [Zapnuty].

Dalsie informéacie najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podla ucelu > Pozeranie > Pre najlepsi
obraz > VoliteIné nastavenia).

14 Slovencina

b: Video
c: Uzemnenie ﬁ
d:R @

[1] Adaptér AV (tieneny/nedodava sa)
Kabel kompozitného videa (tieneny)
Pouzite tieneny kompozitny kabel.

Zvukovy kabel (tieneny)
Pouzite tienené audiokable.

DVD prehravaé/videokamera/herné zariadenie

W Zosiliovac (poc¢uvanie cez externé
reproduktory)
Ak chcete pocuvat viackanalovy zvuk z externého
zariadenia (napr. Dolby Digital 5.1ch), pripojte
zariadenie k zosilfiovacu. Informacie o pripojeniach si
precitajte v navodoch k zariadeniu a zosilfiovacu.
Dalsie informacie najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podla uéelu > Pozeranie > Externé
zariadenie > Externé pripojenie).

M Sluchadla/subwoofer

Ak chcete pouzivat slichadld, nastavte [Vystup
konektora na sltchadlo] in v menu Zvuk na
[Sluchadlo].

Ak chcete pouzivat subwoofer, nastavte [Vystup
konektora na sltchadlo] in v menu Zvuk na
[Subwoofer]. (Vystup subwooferaz TV je ten isty pre L
ajR.)

Dalsie informacie najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podla ucelu > Pozeranie > Externé
zariadenie > Externé pripojenie).



B USB HDD (na zaznam)
Na pripojenie USB HDD pouzite port USB 1.
Dalsie informacie najdete v [eNapovedal]
(Vyhladavanie podla u¢elu > Nahravanie).

B VIERA Link
Na spojenie VIERA Link pouzite HDMI 1 — 4.
Dalsie informéacie najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podla Géelu > Funkcie > VIERA Link
,HDAVI Control™*).

M Bezné rozhranie

Pri vkladani alebo vyberani modulu Cl televizor vzdy
vypnite hlavhym vypinagom.

Ak sa smart karta a modul Cl dodavaju ako suprava,
vlozte najskér modul Cl a potom dori vlozte smart
kartu.

Vlozte alebo vytiahnite modul Cl v spravnom smere,
ako je to znazornené.

Zvyc&ajne sa objavia kddované kanaly. (Pozeratelné
kanaly aich funkcie zavisia od modulu Cl.)

Ak sa nezobrazia Sifrované kanaly

[Pristup. Cl rozhranie] (menu [Dalsie
nastavenia])

Na trhu mézu byt moduly Cl so star§imi verziami
firmvéru, ktoré nie su plne kompatibilné s touto novou
verziou Cl+ v1.4 televizora. V takom pripade sa
obratte na svojho poskytovatela sluzby.

Dalsie informéacie najdete v [eNapovedal]
(Vyhladavanie podla uéelu > Funkcie > Pristup. CI
rozhranie), precitajte si navod k modulu Cl alebo sa
obratte na poskytovatela obsahu.

Pred opravou, prenosom alebo vyradenim
nezabudnite odstranit kartu modulu CI.

TV

Cl)mm
Interfyc

;
[t =

Modul CI

Usporiadanie kablov

H Upevnenie siet'ovych kablov pomocou
kablovej svorky

n
|

ﬂcf

Pripevnite kablova svorku

Vlozte kablovu svorku do otvoru

o Otvor

N

Zviazte kabel

@5\//Na5tavte

Uvolnenie:
@ Pritlacajte oto¢né usko
5 — Usko
\/
®

Odobratie z televizora:

@ Pritlagajte zapadky na obidvoch
0 stranach
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B Upevnenie kablov pomocou kablovej
svorky

=
ES-'L.
=

B Upevnenie siet'ovych kablov pomocou
kablového viazac¢a

=

‘(D Pritla¢ajte oto¢né usko

\\@ Usko

Zviazte kabel

Nastavte

Bl Y
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Pripevnite kablovy viaza¢
Vlozte kablovy viazac¢ sietového kabla do otvoru

& Otvor

Zviazte kable

Haky

\ @ Pritlagajte otoény regulator
Oto¢ny regulator

Odobratie z televizora:

@

) ‘ Zapadk
/ﬁ; pady
‘@ Pritla¢ajte zapadky na obidvoch

stranach




<Priklad>

[

Kable upevnite podla potreby.

Pri pouzivani voliteného prislusenstva postupuijte pri
pripeviiovani kablov podla prislusného navodu na
zostavenie.

Pripojenie Bluetooth® zariadeni

Registracia Bluetooth® zariadeni

Tento televizor podporuje komunikaciu cez Bluetooth®.
Bluetooth® zariadenia, ktoré boli zaregistrované
(sparované) s tymto televizorom, sa mézu pripojit’
k tomuto televizoru (komunikovat s nim).
Pri registracii (sparovani) Bluetooth® zariadenia
s tymto televizorom ho umiestnite do vzdialenosti
50 cm od televizora.
Bluetooth® zariadenia, ktoré nie st kompatibilné s tymto
televizorom, nie je mozné zaregistrovat' (sparovat).
Ak potom Bluetooth® zariadenie, ktoré ste zaregistrovali
(sparovali) na tomto televizore, zaregistrujete a pouzijete
s inym zariadenim, mdze sa stat, Ze ho nebude mozné
pouzit s tymto televizorom. V takom pripade zariadenie
znova zaregistrujte na tomto televizore.
Na tomto televizore mézete zaregistrovat zvukové
Bluetooth® zariadenia, ktoré podporuju profil A2DP.
Z dévodu charakteristik bezdrotovej technoldgie bude
medzi prehravanim videa a zvuku ur¢ité oneskorenie.
Sucasne je mozné pouzit maximalne 2 zvukové
zariadenie, ktoré podporuje profil A2DP. Ak chcete
pouZivat 2 zariadenia, nastavte [Dudlne audio] (Dal$ie
nastavenia > Nastavenie Bluetooth > Nastavenie
zvuku Bluetooth) na [Zapnuty] a potom pripojte druhé
zariadenie.
Dalsie informacie najdete v [eNapoveda]
(Vyhladavanie podla u€elu > Funkcie > Zariadenia s
funkciou Bluetooth).

Registracia dialkového ovladaca
(dodaného)

Na prenos medzi televizorom a dialkovym ovlada¢om je
mozné pouZit bud bezdrétovu technoldgiu Bluetooth®,
alebo funkciu infraervenej komunikacie.
PretozZe hlasové ovladanie (s. 21) vyuziva bezdrétovu
technoldgiu Bluetooth®, dialkovy ovliadac je potrebné
zaregistrovat (sparovat) s televizorom.
Pri prvom pouziti dialkového ovladaca po zakupeni sa
po stlaceni fubovolného tlacidla pri nasmerovani
dialkového ovladacga na prijima¢ signalu dialkového
ovladaca s vloZzenymi batériami dialkovy ovlada¢
automaticky zaregistruje (sparuje).
Pri registracii nasmerujte dialkovy ovlada¢ na prijimac
signalu dialkového ovladaca na televizore v rozsahu
priblizne 50 cm.
Ak su batérie v dialkovom ovladaci takmer vybité,
registracia sa nemusi dokoncit spravne.

\\i - —
» &7
Prijima¢ signalu dialkového
ovladaca
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M Ak registracia zlyha OVIédaCie prka

Ak sa registracia (parovanie) nedokonéi spravne,
registraciu skuste vykonat znova.

1 Zobrazte listu menu a vyberte polozku [Hlavné menu]

anasledne [Dalsie nastavenia] Dialkovy ovladaé¢
MENU » e » EIE
O nastavenia

Hlavné
menu

o—"16

- @ vyber
SO
@ pristup

2 Vyberte menu nastavenia dialkového ovladania
v moznosti [Systémové menu]

3 Vyberte [Parovanie]
Zobrazi sa registracna obrazovka, takze registraciu
vykonajte podla pokynov na obrazovke.

H Ak dialkovy ovlada¢ neodpoveda

1 Stladte a podrzte tlacidla zobrazené niz3ie naraz na
asi 3 sekundy

Q +|
S () » o

o~ PE
v 'Q)

2 Nasmerujte dialkovy ovladaé na prijimaé signalu

dialkového ovladac¢a a postupuijte podfa pokynov 12 25
nizSie, aby ste odregistrovali (zrusili sparovanie) =F A

dialkového ovladaca 13 — PRIED —— 26
MENU _

— 27

O » [Hlavné menu] » [Dal3ie nastavenia]

» [Systémové menu] » [Nastavenia dialkového
ovladania] » [ZruSit parovanie]

3 Zariadenie znova registrujte (sparujte) s “Ak o {
15 — B il © — 28
registracia zlyha” (s. 18) @J
Dalsie informacie najdete v [eNapoveda] Panasonic
(Vyhladavanie podla ucelu > Funkcie > Hlasové ™v
ovladanie > Nastavenie). \ /

Ak dialkovy ovladac nie je zaregistrovany (sparovany)
s televizorom, komunikuju cez infraervené spojenie.
Ak sa pouziva infracervena komunikacia, dialkovy
ovlada¢ namierte na prijimac signalu dialkového
ovladaca na televizore. Poznamka: Hlasové ovladanie
nebude k dispozicii.
Ak je dialkovy ovlada¢ zaregistrovany (sparovany)
s televizorom, komunikuje cez Bluetooth®. Ak sa
pouziva komunikacia cez Bluetooth®, dialkovym
ovlada¢om nemusite mierit smerom na prijimacé
signalu dialkového ovladaéa na televizore.
Nezabudnite v8ak, Ze pri zapinani alebo vypinani
televizora budete musiet dialkovy ovlada¢ namierit na
prijimac signalu dialkového ovladaca.
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1 [Q)]: Zapne alebo vypne (do pohotovostného
rezimu) televizor

2 OBRAZ
Zmeni reZim prezerania.
3 Netflix, Prime Video, YouTube, Rakuten TV,
Disney+
Pouziva sa na pristup ku kazdej sluzbe priamo.
4 Farebné tlacidla
(Cervené — zelené — zIté — modré)
Pouzivaju sa na vyber, navigaciu a ovladanie
réznych funkcii.
5 MENU

Zobrazi sa lista menu.
Na liste menu su po zvoleni moznosti [Hlavné
menu] k dispozicii rozne menu, napriklad Obraz,
Zvuk, Siet, Casovac, Nastavenie a Pomocnik.

6 DOMOV
Zobrazi [Domovska obraz.].
Dalsie informacie najdete v [eNapovedal]
(Vyhladavanie podfa u¢elu > Domovska obraz. >
Domovska obraz.).

7 Informacie

Zobrazi informacie o kanali a programe.
8 OK

Potvrdzuje volby a vybery.

Stlac¢enim po vybere umiestneni kanalov rychlo
zmenite kanal.

9 Menu moznosti
Zobrazia sa volitelné nastavenia.
10 POSKYTOVATEL / ZOZNAM

Spusti sa aplikacia obsluhy alebo sa zobrazi
zoznam kanalov.

11 Tlacidlo hlasového ovladania

Pouziva sa pre funkciu hlasového ovladania.
12 Stimenie zvuku/Zrusenie stimenia zvuku
13 Vyssia/nizsia hlasitost’
14 Ciselné tlagidla

Prepinaju kanal a stranky teletextu.

V pohotovostnom rezZime zapinaju televizor.
15 [eNapoveda]

Zobrazuje dokument [eNapoveda] (zabudované
prevadzkové pokyny).

16 Mikrofén
Funguje s mikrofénom hlasového ovladania.
17 Vyber rezimu vstupu

Televizor — prejde na satelitnu televiziu / kablovu
televiziu / digitalnu televiziu / DVB cez IP /
analégovu televiziu.

AV — prepina na rezim vstupu AV zo zoznamu.

18 APLIKACIE

Zobrazuje [Aplikacie] (zoznam aplikacii).
19 Prehlad TV programov

Zobrazuje elektronicky prehlad programov.
20 UKONCIT

Navrat na obrazovku normalneho prezerania.
21 Kurzorové tlacidla

Umoziuju vybery a nastavenia.
22 Navrat

Vracia na predchadzajice menu/predchadzajicu
stranku.

23 Moja aplikacia
Priradi oblubenu aplikaciu. Po nastaveni mozete
stlaGenim tohto tlacidla aplikaciu lahko spustit.
Dalsie informacie najdete v [eNapovedal]
(Vyhladavanie podla tu¢elu > Domovska obraz. >
Aplikacie).

24 Pouzivanie obsahu, pripojeného zariadenia atd’.

25 Tlacidlo Teletext

26 Kanal nahor/nadol

27 Titulky
Zobrazuje titulky.

28 Posledné zobrazenie

Prepina na kanal sledovany predtym alebo rezim
vstupu.

H Vlozenie/vytiahnutie batérii
Dbajte na spravnu polaritu (+ alebo -).

Posurite a nadvihnite J

=i o
\ 4
.

RO3/LRO3, AAA

A4

Zavrite v
-

P
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Nastavenie rezimu dialkového
ovladania

Ak sa v blizkosti tohto televizora nachadza iny televizor
Panasonic, pri pouzivani dialkového ovladaca
sinfratervenym signalom sa moéze stat, ze bude
reagovat aj druhy televizor. V zaujme predchadzania
subeznej prevadzke zmerite rezim dialkového ovladania
TV.
Rezim 1 dialkového ovladania je predvolenym
nastavenim.
1 Zobrazte listu menu a vyberte polozku [Hlavné menu]
anasledne [Dalsie nastavenia]

MENU —
> »>
. nastavenia
Hlavné

menu
‘7\ @ vyber
@ pristup
2 Vyberte menu nastavenia dialkového ovladania
v moznosti [Systémové menu]

A= (D vyber
Y > @) pristup
3 Vyberte dialkové ovladanie v moznosti [Nastavenie
rezimu]

CA—> @ vyber

GVD\ ®) pristup

4 Vyberte [Rezim 2]

A= O vyber

¥ @) pristup
Stlacte a aspori 3 sekundy podrzte stlacené tlacidla
[OK)/[MUTEY/[2]* (tlacidla s Cislami), potom stlacte

tlagidlo OK.

* Na nastavenie moznosti [Rezim 1] nastavte ,1%, na
nastavenie moznosti [Rezim 3] nastavte ,3", na
nastavenie moznosti [Rezim 4] nastavte ,4".

Ked pouzivate rezim 1 dialkového ovladania, nastavte

TV a dialkové ovladanie na rezim 1 (v uvedenom

poradi).
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H Chyba rezimu dialk. ovladania
Ked TV patkrat prijme signal s inym rezimom dialkového
ovladania, nez je rezim nastaveny v TV, zobrazi sa
chyba rezimu dialkového ovladania.
Postupuijte podl'a pokynov na obrazovke.
Ked sa vSetky nastavenia inicializuju otvorenim
moznosti [P6vodné nastavenie], rezim dialkového
ovladania TV sa resetuje na rezim 1. Ak nembzete
ovladat TV dialkovym ovladanim, stlacte a aspon
3 sekundy podrzte stlaené tlacidla [OK]/[MUTE]/[1]
na nastavenie dialkového ovladania na rezim 1.

B Reset. rezimu dialk. ovladania

Mézete si vynutit resetovanie rezimu dialkového

ovladania TV a zmenit ho na rezim 1.

1 Vezmite iné dialkové ovladanie Panasonic, ktoré ma
nastaveny rezim dialkového ovladania 1

2 Nasmerujte dialkové ovladanie na TV prijima¢, potom
stlacte a asi 15 sekund podrzte stlacené tlacidlo
MUTE

3 Ked sa zobrazi obrazovka so Ziadostou o potvrdenie
vynuteného resetu rezimu dialkového ovladania,

znova stlacte tlacidlo MUTE a podrzte ho stlacené
priblizne 3 sekundy



Hlasové ovladanie

Televizor rozpoznava re¢ pri rozpravani do mikrofénu
hlasového ovladania, takze mozete vykonavat rozne
¢innosti, napriklad menit’ televizne kanaly, upravovat’
hlasitost, vyhladavat programy a vyhladavat na
internete.
Ak dialkovy ovladac nie je zaregistrovany (sparovany)
s televizorom, dialkovy ovladac zaregistrujte
(sparujte).sp (s. 17)
Momentalne sa zvazuje spustenie funkcii Google
Assistant a Amazon Alexa v budicnosti vo vasom
regione. Budu dostupné, ked budu pripravené na
spustenie.
Funkcie Google Assistant a Amazon Alexa nemusia
byt dostupné v niektorych krajinach alebo regiénoch
alebo pre niektorych vysielatelov.
Aby televizor mohol vyhladavat atd., musi byt
pripojeny na internet = (s. 13)
Efektivny dosah hlasového ovladania zavisi od
prostredia, v ktorom sa nachadzate.
Prevadzka nemusi byt spravna v zavislosti od typu
hlasu, ktorym osoba rozprava, a od spdsobu, akym
hovori, ako aj od okolitého prostredia a podmienok.
Ak su stuc¢asne pripojené dalSie Bluetooth® zariadenia,
hlasové ovladanie nemusi fungovat spravne
(v zavislosti od pripojenych zariadeni).

Vyber hlasovej sluzby (ak nie je vybrata)
1 Stladte tlacidlo hlasového ovladania

O

2 Vyberte hlasovu sluzbu pre funkciu hlasového
ovladania.

S televizorom je mozné pouzivat iba jednu hlasovu
sluzbu.

Obrazovku na vyber hlasovej sluzby je mozné
zobrazit aj pomocou moznosti [Ovladanie hlasom]
na liste menu.

Ovladanie hlasom
1 Stladte tlacidlo hlasového ovladania

O

2 Rozpravaijte do mikrofénu hlasového ovladania

Mikrofén hlasového
ovladania

Informacie o nastaveniach a ¢innostiach pre hlasové
ovladanie najdete v ¢asti [eNapoveda] (Vyhladavanie
podla ucelu > Funkcie > Hlasové ovladanie).
Funkcie hlasového ovladania a hlasovych sluzieb sa
mdzu zmenit bez predchadzajuceho upozornenia.

Indikator/Ovladaci panel

Ked stlacite tlacidla 4, 5, 6, na pravej strane
obrazovky sa na 3 sekundy objavi ovladaci panel so
zvyraznenym stlacenym tlacidlom.

——]

i
’_'_" ACH }5 | n‘TE‘ g

-6

— 7

|

L4

INPUT
L—=

W

T
=
S

el

1 2,3
Zadna strana televizora

1 Kontrolna LED zZiarovka napdajania

Cervena: Pohotovostny rezim
Zelena: Zapnuty

« V zavislosti od jasu okolia automaticky
upravi jas LED panela na urover,
ktora zabezpedi prijemné sledovanie.

Oranzova:Aktivny Pohotovostny rezim s niektorymi
funkciami (nahravanie atd.)
LED blika, ked televizor prijme infraderveny signal
z dialkového ovladaca.
2 Snimac osvetlenia

Snima okolité svetelné podmienky a nastavi obraz,
ked [Automaticky jas] a [Automatické vyvazenie
bielej farby] (Obraz > Nastavenia senzora
osvetlenia okolia) sa nastavia na [Zapnuty].
3 Prijimac signalu dialkového ovladaca (pre
infraéervent komunikaciu)
Medzi dialkovy ovladac a prijimac signalu
dialkového ovladac¢a neumiestriujte Ziadne
predmety.
4 Vyber rezimu vstupu
Stlacajte opakovane, az kym sa nedostanete na
pozadovany rezim.
Menu

Stladte a podrzte asi 3 sekundy, aby sa zobrazila
lista menu.

OK (ked je v systéme menu)
5 Kanal nahor/nadol
Kurzor nahor/nadol (ked je v systéme ponuky)
6 Vyssia/nizSia hlasitost’
Kurzor doflava/doprava (ked je v systéme ponuky)
7 Hlavny vypinaé Zap/Vyp
Zapina sa nim privod energie.
Ak chcete pristroj Uplne vypnut, musite vytiahnut
sietovl zastréku zo sietovej zasuvky.

[Q)/|]: Pohotovostny rezim/Zapnutie
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Automatické
nastavenie pri
prvom zapnuti

Pri prvom zapnuti televizor automaticky vyhlada
dostupné televizne kanaly a zobrazi moznosti nastavenia
televizora.
Tieto kroky nie su potrebné, ak televizor nainstaloval
miestny predajca.
Pred spustenim funkcie Automatické ladenie
dokoncite pripajanie (s. 12 - 15) a nastavovanie
(v pripade potreby) pripojenych zariadeni.
Podrobnosti o nastaveniach pripojeného zariadenia si
precitajte v navode k zariadeniu.

1 Pripojte televizor do siet'ovej zasuvky
a zapnite ho

@ Zobrazenie trva niekolko sekund.

2 Vyberte nasledujice polozky

Nastavte jednotlivé polozky podla pokynov na
obrazovke.

Priklad:

2Zvolte si prostredie pre sledovanie obrazu.

V predajni

uzivat’ dialkovy ovladaé

B Ako po
Pohybujte kurzorom

Prejdite na polozku/ulozte nastavenie

BACK Vratte sa na predchadzajucu polozku (ak
je kdispozicii)

Vyberte jazyk

Vyberte krajinu

Vyberte [Doma]

Vyberte [Domal], ak chcete televizor pouzivat

v domacom prostredi.
[V predajni] je ur¢ené na zobrazovanie v obchode.
Ak chcete neskor zmenit prostredie sledovania, bude
potrebné inicializovat vSetky nastavenia televizora
otvorenim funkcie [Pévodné nastavenie].
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Nastavenie pripojenia k sieti
V zavislosti od vybranej krajiny vyberte Region alebo
ulozte Cislo PIN pre funkciu Detsky zamok (,0000“ nie
je mozné ulozit).
Vyberte rezim TV signalu, ktory chcete ladit’, a potom
vyberte [Spustenie autom. ladenia]
Obrazovka Automatické ladenie sa li$i v zavislosti od
vybranej krajiny a vybraného rezimu signalu.
[Nastavenie antény DVB-S]
Skontrolujte, ¢i su pripojenia k satelitu dokon¢ené
(s. 13), a vyberte rezim tunera ([Duélny tuner] /
[Jednoduchy tuner]).
[Nastavenia DVB-C systému]
Zvyc&ajne nastavené [Frekvencia] a [Identifikacia siete]
na [Automaticky].
Ak [Automaticky] nie je zobrazené, pripadne ak je
potrebné, zadajte pomocou Eiselnych tlacidiel
[Frekvencia] a [Identifikacia siete] uréené vasim
kablovym distributorom.

Automatické ladenie je teraz
dokonéené a televizor je pripraveny na
sledovanie.

Ak je ladenie neluspesné, skontrolujte pripojenie
satelitného kabla, kabla RF a siete a potom postupujte
podla pokynov na obrazovke.

Televizor automaticky prejde do Pohotovostného
rezimu, ak sa za 4 hodiny neurobi Ziadny Ukon — ak je
polozka [Autom. pohotovostny rezim] v menu Casovaé
nastavena na moznost [Zapnuty] (vyrobné
nastavenie).
Televizor automaticky prejde do Pohotovostného
rezimu, ak sa za 10 minut neprijme Ziadny signal a ak
sa neurobi Ziadny ukon — ak je polozka [Vypnut, ak
nie je signal] v menu Casovaé nastavena na moznost
[Zapnuty] (vyrobné nastavenie).
Opétovné naladenie vSetkych kanalov
[Automatické ladenie] v [Menu ladenia] (menu
[Dal$ie nastavenia])
Pridanie dostupného rezimu televizneho signalu
neskor
[Nastavenie TV signalov] (menu [Dalsie
nastavenia])
Inicializovanie vSetkych nastaveni
[P6vodné nastavenie] v [Systémové menu]
(menu [Dal$ie nastavenia])



Sledovanie TV

1 Zapnite napajanie

)

alebo

@ (Dialkovy ovladag)

Hlavny vypina¢ Zap/Vyp musi byt zapnuty.
=» (s.21)

2 Vyberte rezim

Rezimy, ktoré su k dispozicii na vyber, zavisia od
uloZenych kanalov.

3 Vyberte kanal

A-— nahor

v—— nadol

alebo

OA®

GOE®

O®®
@

Vyber umiestnenia kanala s 2 a viac ¢islami, napr. 399

OO®

Sposob pouzivania
eNapoveda

Dokument [eNapoveda] predstavuje pokyny zabudované

do televizora, ktoré obsahuju podrobnejsie vysvetlenie

na lepSie pochopenie fungovania jednotlivych funkcii.
Zahfria [eNapoveda] vSetky modely. Niektoré funkcie
opisané v [eNapoveda] nemusia byt preto dostupné v
niektorych modeloch. Preditajte si tento navod,
ponuky televizora atd'., aby ste zistili, ¢i su tieto
funkcie vo vasom modeli dostupné.

1 Displej [eNapovedal.

?

eHELP

alebo

MENU

O » [,T,I:::]e m)> [Pomocnik] B> [eNapoveda]

Ak ste dokument [eNapoveda] otvorili pred zapnutim
televizora, zobrazi sa potvrdzovacia obrazovka

s otazkou, ¢i chcete prejst na polozku [Prva stranal
alebo polozku [Posledna zobrazena strana).

2 Vyberte menu

A @ vyber
“»
v ®) pristup

Na pristup k [Spésob pouzivania]

& (zelengé)

3 Vyberte polozku

Priklad:

Navrat na predchadzajucu obrazovku/poli¢ko
BACK

®
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Casto kladené
otazky

Pred poziadanim o servis alebo pomoc skuste problém
vyriesit podla tychto jednoduchych pokynov.
Dalsie informacie najdete v [eNapoveda] (Podpora >
Casto kladené otazky).

Televizor sa nezapne
Skontrolujte, ¢i je sietovy kabel zapojeny do televizora
a sietovej zasuvky.

Televizor sa prepina na Pohotovostny rezim
Je aktivovana funkcia pohotovostného rezimu.

Dialkovy ovlada¢ nefunguje alebo funguje
prerusovane
Su batérie vloZzené spravne? = (s. 19)
Bol televizor zapnuty?
Batérie moézu byt takmer vybité. Nahradte ich novymi.
Nasmeruijte dialkovy ovlada¢ priamo na prijima¢
signalu dialkového ovladaca na TV (do vzdialenosti
7 m avuhle do 30 stupriov od prijimaca signalu).*
Umiestnite televizor mimo sIne¢ného svetla alebo
inych zdrojov jasného svetla tak, aby neziarili na
prijimac signalu dialkového ovladaca televizora.*
Nie je rezim dialkového ovladania spravny? = (s. 20)
Ak sa pokusate pouzivat hlasové ovladanie, je
dialkovy ovladac zaregistrovany (sparovany)
s televizorom? wp (s. 17)
Ak rieSenie uvedené vyssie tento problém nevyriesi,
odregistrujte (zruste parovanie) diatkového
ovladania, potom ho znova zaregistrujte (sparujte).
“Ak dialkovy ovlada¢ neodpoveda” (s. 18)

* Ked sa pouziva infratervena komunikacia

Nezobrazuje sa ziadny obraz
Skontrolujte, &i je televizor zapnuty.
Skontrolujte, ¢i je sietovy kabel zapojeny do televizora
a sietovej zasuvky.
Skontrolujte, &i je vybraty spravny rezim vstupu.
Je [Podsvietenie], [Kontrast], [Jas] alebo [Sytost’
farieb] v menu Obraz nastavena na minimum?
Skontrolujte, &i su vSetky potrebné kable a pripojenia
pevne zapojené.

Zobrazuje sa nezvy¢ajny obraz

Tento televizor mé zabudovanu funkciu

automatického testu. Vytvorenie diagnostiky

problémov s obrazom alebo so zvukom.
[Vlastny test TV] (menu [Pomocnik])

Vypnite televizor pomocou hlavného vypinaca

a potom ho znova zapnite.

Ak problém pretrvava, inicializujte vSetky nastavenia.
[P6vodr1é nastavenie] v [Systémové menu]
(menu [DalS$ie nastavenia])
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Obraz alebo zvuk z externého zariadenia je

nezvyc¢ajny, ked' je pripojené cez HDMI
Nastavte [Automatické nastavenie HDMI] (menu
[Dalsie nastavenia]) na [ReZim 1]. s (s. 13)

Z pripojeného zariadenia HDMI nevychadza ziadny
zvuk.
Nastavte format zvukového vystupu pripojeného
zariadenia HDMI na PCM.

Funkcia hlasového ovladania nefunguje
Ak dialkovy ovladag nie je zaregistrovany (sparovany)
s televizorom, dialkovy ovlada¢ zaregistrujte
(sparujte). & (s. 17)
Skontrolujte sietové pripojenia a nastavenia.

Casti televizora su horuce
Casti televizora mézu byt hortice. Vyssia teplota
nepredstavuje z hladiska vykonu ani kvality Ziadny
problém.

Panel obrazovky sa po stlaceni prstom trochu hybe
avydava zvuk
Panel je do istej miery pohyblivy, aby sa zabranilo
jeho poskodeniu. Nejde o poruchu.

V pripade otazok
Ak potrebujete pomoc, obratte sa na miestneho
predajcu Panasonic.
Ak polozite otdzku z miesta, kde sa tento televizor
nenachadza, nemdzeme odpovedat na obsah, ktory
vyZaduje vizualne potvrdenie o pripojeni, prejavoch
apod. tohto televizora.



Udrzba

Najprv vytiahnite siet'ovu zastr¢ku zo
sietovej zasuvky.

Zobrazovaci panel, skrina, podstavec

Pravidelna starostlivost’

Prach alebo odtlacky prstov vycistite opatrnym utretim

povrchu panela obrazovky, krytu pristroja alebo

podstavca makkou tkaninou.

Nepoddajna Spina:

(1) Najprv vycistite od prachu na povrchu.

(2) Navlh¢ite makku tkaninu Cistou vodou alebo
zriedenym neutralnym saponatom (1 diel saponatu
na 100 dielov vody).

(3) Tkaninu silno vyzmykaijte. (Uistite sa, Ze sa kvapalina
nedostala do televizora, pretoze méze spdsobit’ jeho
poruchu.)

(4) Televizor dokladne umyte a odstrarite nepoddajné
necistoty.

(5) Nakoniec utrite dosucha.

Vystraha

Nepouzivajte tvrdu tkaninu ani privelmi netlacte na
povrch, inak by sa na iom mohli objavit Skrabance.

Dbaijte na to, aby sa na povrch nedostal odpudzovaci
prostriedok, rozpustadlo, riedidlo alebo iné prchavé
zluceniny. Mohli by znizit kvalitu povrchu alebo
spOsobit odlupovanie nateru.

Panel obrazovky ma Specialne upraveny povrch
amoze sa lahko poskodit. Dbajte na to, aby ste
povrch neposkodili nechtami alebo inymi tazkymi
predmetmi.

Nedovolte, aby bol kryt a podstavec dlhodobo

v kontakte s gumou alebo PVC. Mohla by sa znizit
kvalita povrchu.

Siet'ova zastrcka

Pravidelne utierajte sietovu zastréku suchou latkou.
Vlhkost a prach mézu spdsobit poziar alebo Uraz
elektrickym pradom.
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Specifikacie

mTVv

€. modelu

TX-75LX940E
Rozmery (S x V x H)

1680 mm x 1 039 mm x 350 mm (s podstavcom)
1680 mm x 974 mm x 76 mm (len televizor)

Hmotnost’

50,5 kg Cistd hmotnost (s podstavcom)
43,5 kg Cistd hmotnost (len televizor)

Zdroj napajania

Striedavy prud 220 V az 240 V, 50/60 Hz

Panel

LED LCD panel
Zvuk

Vykon reproduktora

30 W (15 W x 2)
Sluchadla/subwoofer

3,5 mm stereo mini konektor x 1

26 Slovencina

Pripojovacie konektory

Vstup AV
VIDEO
1,0 V[p-p] (75 Q)
AUDIOL-R
0,5 V[rms]
Vstup HDMI 1/2/3/4
Konektory TYPU A
HDMI 1:

4K 120 Hz, VRR (Variable Refresh Rate),
AMD FreeSync™ Premium, Typ obsahu,
Deep Colour, x.v.Colour™

HDMI 2:

4K 120 Hz, VRR (Variable Refresh Rate),

AMD FreeSync™ Premium, Typ obsahu, eARC
(Enhanced Audio Return Channel) /

ARC (Audio Return Channel), Deep Colour,
x.v.Colour™

HDMI 3/4:
4K, typ obsahu, Deep Colour, x.v.Colour™

Tento televizor podporuje funkciu
,HDAVI Control 5.

Zasuvka na kartu

Zasuvka pristupu k Cl rozhraniu (kompatibilna s CI
Plus) x 2

ETHERNET

RJ45, IEEE802.3 10BASE-T/100BASE-TX
USB 1/2/3

USB 1:

DC = 5V, max. 900 mA [SuperSpeed USB
(USB 3.0)]

USB 2/3:

DC = 5V, max. 500 mA [Hi-Speed USB (USB
2.0)]

Vystup DIGITAL AUDIO
PCM/Dolby Audio, optické vliakno



Prijimacie systémy/Nazov pasma

Zabudovany adaptér bezdrétovej siete LAN

Satelit
DVB-S/S2

rozsah frekvencie IF prijima¢a — 950 MHz az
2150 MHz

Digitalny

DVB-T /T2, DVB-C

Kanalové pokrytie: UHF / VHF / Kabel
Analégovy

PAL B/G, D/K, H, |

SECAM B/G, D/K, L/L’

Kanalové pokrytie: UHF / VHF / Kabel

PAL 525/60 (VCR)

M.NTSC (VCR)

NTSC (len vstup AV)

Vstup satelitného taniera

Vstupny konektor typu F 75 Q x 2
Vstup antény

VHF/UHF

Prevadzkové podmienky

Teplota
0°Caz35°C
Vihkost'
20 % az 80 % RV (bez kondenzacie)

Sulad s normou a frekvenéné pasmo
IEEE802.11a/n/ac: Pasmo 5 GHz
IEEE802.11b/g/n: Pasmo 2,4 GHz

Zabezpecenie
WPA3-SAE (AES)

WPA2-PSK (TKIP/AES)
WPA-PSK (TKIP/AES)
WEP (64 bitov/128 bitov)

Bezdroétova technolégia Bluetooth®*

Sulad s normou a frekvenéné pasmo
Bluetooth® 5.0: Pasmo 2,4 GHz

* Nie vSetky zariadenia kompatibilné s technolégiou
Bluetooth® su k dispozicii na pouZitie s tymto
televizorom. Sucasne je mozné pouzivat najviac
5 zariadeni.

Dizajn a Specifikacie podliehaju zmenam bez
predchadzajuceho upozornenia. Uvadzana hmotnost’
arozmery su priblizné.

Informacie o softvéri s otvorenym zdrojovym kédom
najdete v [eNapoveda] (Vyhladavanie podla ucelu >
Najprv si precitajte > Pred pouzitim > Licencia).

Viac informécii o produkte najdete na stranke EPREL:
https://eprel.ec.europa.eu.

Registracné ¢islo EPREL je k dispozicii na:
https://eprel.panasonic.eu/product.
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Likvidacia opotrebovanych zariadeni a batérii
Len pre Eurépsku Uniu a krajiny so systémom recyklacie

Tieto symboly uvadzané na vyrobkoch, baleni a/alebo v sprievodnej dokumentacii
informuju o tom, Ze opotrebované elektrické a elektronické vyrobky a batérie sa nesmu
likvidovat ako bezny domovy odpad.
V zaujme zabezpecenia spravneho spbsobu likvidacie, spracovania a recyklacie

. odovzdajte opotrebované vyrobky a batérie na Specializovanom zbernom mieste v sulade
s platnou legislativou.
Spravnym sposobom likvidacie tychto vyrobkov a batérii prispejete k zachovaniu cennych
zdrojov a predidete pripadnym negativnhym dopadom na ludské zdravie a zivotné
prostredie.
Podrobnejsie informacie o zbere a recyklacii vam poskytnu miestne urady.
Pri nespravnej likvidacii tohto druhu odpadu mézu byt v sulade s platnou legislativou

udelené pokuty.
Poznamka tykajuca sa symbolu batérie (spodny symbol):

Tento symbol m6ze byt pouzity spolu so symbolom chemickej znacky. V takom pripade
vyhovuje poziadavke stanovenej Smernicou tykajicou sa prislusnej chemikalie.

Zaznam zakaznika

Cislo modelu a sériové &islo tohto produktu sa nachadza na zadnom paneli. Zapiste si sériové &islo do kolonky

pripade kradeze alebo straty aj na ucely zaruéného servisu.

Cislo modelu Sériové &islo
Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. Slovengina
Web Site: http://www.panasonic.com TQB4GA0101W

© Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. 2022 Vytlacené v Malajzii




Panasonic

Navodila za uporabo
Televizor LED

St. modela

TX-75LX940E

Za podrobnej$a navodila glejte [e-POMOC]
e-POMOC (vdelana navodila za uporabo).
® Nagin uporabe [e-POMOC] = (str. 23)

Zahvaljujemo se vam za nakup izdelka Panasonic.

Pred uporabo tega izdelka se seznanite s temi navodili in jih shranite za poznej$o
uporabo.

Pred uporabo skrbno preberite poglavje »Varnostni ukrepi« tega priro¢nika.
Slike, prikazane v tem priroéniku, so samo informativne narave.

Ce potrebujete pomod lokalnega prodajalca Panasonic, glejte vseevropski garancijski
list.
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Izraza HDMI, visokolo¢ljivostni ve¢predstavnostni
vmesnik HDMI ter logotip HDMI so blagovne znamke ali
registrirane blagovne znamke druzbe HDMI Licensing
Administrator, Inc.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Vision |Q, Dolby Atmos,
Dolby Audio in simbol dvojnega D so blagovne znamke
druzbe Dolby Laboratories Licensing Corporation.

I1zdelano po licenci podjetja Dolby Laboratories.
Zaupna neobjavljena dela.

Avtorske pravice © 1992-2021 Dolby Laboratories.
Vse pravice pridrzane.

WPA3™, WPA2™ WPA™ so blagovne znamke
zdruzenja Wi-Fi Alliance®.

Bluetooth® in logotipi so registrirane blagovne znamke, ki
so v lasti druzbe Bluetooth SIG, Inc. in druzba Panasonic
Corporation jih uporablja z dovoljenjem v skladu

z licenco.

DVB in logotip DVB sta blagovni znamki druzbe DVB
Project.

x.v.Colour™ je blagovna znamka.

DiSEqC ™je blagovna znamka druzbe EUTELSAT.

Google je blagovna znamka druzbe Google LLC.

YouTube in logotip YouTube sta blagovni znamki druzbe
Google LLC.

Amazon, Prime Video, Alexa in vsi povezani logotipi so
blagovne znamke druzbe Amazon.com, Inc. ali njenih
podruznic.

© Disney

Ta izdelek je v skladu s tehni¢nimi specifikacijami UHD
Alliance: UHDA Specified Reference Mode, razlicica 1.0
Logotip FILMMAKER MODE™ je blagovna znamka UHD
Alliance, Inc. v ZDA in drugih drzavah.

© 2020 Advanced Micro Devices, Inc. Vse pravice
pridrzane. AMD in FreeSync ter kombinacije navedenih
izrazov so blagovne znamke druzbe Advanced Micro
Devices, Inc.

Za informacije o blagovnih znamkah glejte [e-
POMOC] (Iskanje po namenu > Preberite pred

uporabo > Pred uporabo > Licenca).
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Pomembno
obvestilo

Obvestilo za DVB/podatkovne signale/
funkcije IPTV

Televizijski sprejemnik je zasnovan tako, da izpolnjuje
zahteve standardov (od januarja 2022) digitalnih
prizemnih storitev DVB-T / T2 (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) in MPEG HEVC(H.265)), digitalnih
kabelskih storitev DVB-C (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) in MPEG HEVC(H.265)) in digitalnih
satelitskih storitev DVB-S (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) in MPEG HEVC(H.265)).

Obrnite se na vaSega prodajalca glede razpolozljivosti
storitev DVB-T/T2 ali DVB-S v vaSem obmocju.

Za razpolozljivost storitev DVB-C za ta televizor se
obrnite na ponudnika kabelskih storitev.

Ta televizor morda ne bo deloval pravilno s signalom, ki
ne ustreza standardom DVB-T/T2, DVB-C ali DVB-S.
Razpolozljivost funkcij je lahko odvisna od drzave,
obmodja, televizijske postaje, ponudnika storitve,
satelitskega okolja in omrezja.

Vsi moduli Cl ne bodo delovali s tem televizorjem. Za
razpoloZljivost modula Cl se obrnite na svojega
ponudnika.

Ta televizor morda ne bo deloval praviino z modulom
Cl, ki ga ni odobril ponudnik storitve.

Ponudnik storitve vam lahko zarac¢una dodatne stroske.

Za zdruzljivost s prihodnjimi storitvami ni mogoce
jamciti.

Internetne aplikacije in funkcije glasovnega nadzora
zagotavljajo zadevni ponudniki storitev in so lahko kadar
koli spremenjene, prekinjene ali odstranjene.

Panasonic ne prevzema nobene odgovornosti in ne
jam@i za razpolozljivost ali kontinuiteto storitev.

Panasonic ne jam¢i delovanja in funkcionalnosti
perifernih naprav drugih proizvajalcev; prav tako ne
prevzemamo nobene odgovornosti ali $kode, ki je
posledica delovanja in/ali uporabe taksnih perifernih
naprav drugih proizvajalcev.

Skoda
Razen v primerih, kjer odgovornost dolo¢ajo lokalni
predpisi, Panasonic ne sprejema odgovornosti za
okvare, ki nastanejo zaradi napa¢ne uporabe ali
uporabe tega izdelka, in za druge tezave ali $kodo, ki
jo povzro¢i uporaba tega izdelka.
Panasonic ne prevzema nikakrSne odgovornosti za
izgubo podatkov itd., ki bi jo utegnila povzro¢iti
kakrsna koli nesreca.
Garancija ne zajema zunanjih naprav, ki jih je stranka
pripravila posebej. V taks$nih napravah je skrb za
podatke odgovornost kupca. Panasonic ne prevzema
odgovornosti za zlorabo teh podatkov.
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Ravnanje s podatki o uporabniku

Nekatere podatke o uporabniku, kot je naslov IP
omreznega vmesnika vase naprave (tega televizorja),
bomo zbrali takoj, ko povezete pametni televizor blagovne
znamke Panasonic (ta televizor) ali druge naprave
zinternetom (izvlecek naSega pravilnika o zasebnosti). To
delamo, da bi zascitili stranke in celovitost storitve ter
lastninske pravice druzbe Panasonic. Ce Zelite izvedeti
vec o obdelavi vasih podatkov v tem kontekstu, preberite
celotno besedilo naSega pravilnika o zasebnosti,
prikazano na [e-POMOC] (Iskanje po namenu > OmreZje
> Omrezne nastavitve > Pogoji storitve in nasta).

Ce ste se strinjali s pogoji storitve/pravilnikom

o zasebnosti druzbe Panasonic (v sodnih pristojnostih, ki
zahtevajo soglasje stranke za zbiranje osebnih podatkov
v skladu z veljavnimi zakoni za varstvo zasebnosti) ali ste
jih pregledali (v nadaljevanju imenovani pogoji itd.), lahko
med uporabo internetne povezave v tem televizorju
zbiramo in uporabljamo podatke stranke o uporabi te
enote skladno s pogoiji itd.

Za podrobnosti o pogojih storitve/politiki zasebnosti glejte
[e-POMOC] (Iskanje po namenu > Omrezje > Omrezne
nastavitve > Pogoiji storitve in nasta).

Izdajatel;j televizijskega programa ali ponudnik aplikacije
lahko na tem televizorju belezi osebne podatke
uporabnika. Preden televizor popravljate, prestavljate ali
ga zavrzete, v skladu z naslednjim postopkom izbrisite
vse informacije, zabeleZzene na tem televizorju.
[e-POMOC] (Iskanje po namenu > Funkcije > Tovarnigke
nastavitve)

Podatke o uporabniku lahko ponudnik na tem televizorju
ali spletni strani zbira prek aplikacije, ki jo zagotavljajo
tretje osebe. Prosimo, da vnaprej potrdite pogoje itd.
ponudnika.

» Panasonic ne prevzema nobene odgovornosti za
zbiranje ali uporabo podatkov o uporabniku prek
aplikacije, ki jo na tem televizorju ali spletni strani
zagotavlja tretja oseba.

Pri vnasanju Stevilke kreditne kartice, imena itd.
posebno pozornost namenite zanesljivosti ponudnika.
Podatki o registraciji so lahko zabeleZeni na strezniku
itd. ponudnika. Preden televizor popravljate,
prestavljate ali ga zavrzete, v skladu s pogoji itd.
ponudnika izbrisite vse podatke.




Za snemanje in predvajanje vsebine na tej ali kateri koli
drugi napravi boste morda potrebovali dovoljenje lastnika
avtorskih pravic ali drugih pravic za to vsebino.
Panasonic nima pooblastil in vam ne more dodeliti
dovoljenja, hkrati pa izrecno zavra¢a kakrsno koli
pravico, sposobnost ali namero pridobivanja takSnega
dovoljenja v vaSem imenu. Vasa odgovornost je, da to ali
katero koli drugo napravo uporabljate v skladu z veljavno
zakonodajo o avtorskih pravicah v vasi drzavi. Za ve¢
informacij o ustreznih zakonih in predpisih, ki so v veljavi,
glejte to zakonodajo, oziroma se obrnite na lastnika
avtorskih pravic za vsebino, ki jo Zelite posneti ali
predvajati.

Varnostni ukrepi

Da prepredite nevarnost elektricnega udara, pozara,
Skode ali telesne poSkodbe, upostevajte naslednja
opozorila in previdnostne ukrepe:

M Elektricna vtiénica in napajanje

Ta izdelek ima licenco v skladu zlicenco patentnega
portfelja AVC za osebno uporabo s strani potro$nika in
druge uporabe, za katere potro$nik ne prejme placila, za
(i) kodiranje videa v skladu s standardom AVC (»AVC
Video«) in/ali (i) dekodiranje AVC Video, ki ga je kodiral
potroSnik za osebno aktivnost in/ali je bil posredovan

s strani video ponudnika, ki ima licenco za AVC Video.
Podeljena ne bo nobena druga licenca ali navedena za
nobeno drugo uporabo.

Dodatne informacije lahko pridobite pri MPEG LA, L.L.C.
Pojdite na spletno http://www.mpegla.com.

Ce se vam zdi, da je nekaj

narobe, nemudoma odklopite

elektricni vtic.
Vrsta omreznega vti¢a se *7%\"
lahko razlikuje glede na ~~
drzavo.

~o

Ta oznaka oznaduje, da izdelek uporablja izmeni¢no
napetost.

[

Ta oznaka oznacuje elektri¢ni aparat razreda Il ali
elektri¢ni aparat z dvojno izolacijo, pri ¢emer izdelek ne
zahteva prikljucitve na ozemljitev.

Prevazajte samo v pokonénem polozaju.

Ta televizor je zasnovan za delovanje v elektricnem
omrezju ~~ 220-240 V, 50/60 Hz.
V celoti vstavite elektri¢ni vti¢ v elektri¢no vti¢nico.

Da popolnoma izklopite napravo, morate odklopiti
elektricni vti¢ iz elektri¢ne vticnice.

Zaradi tega mora biti elektri¢ni vti¢ vedno dostopen.

Odklopite elektri¢ni vti¢, ko Cistite televizor.

\
&

Ne poskodujete elektricnega vtica.

O B
|:| nn
txill

® %

Ne premikajte televizorja, ko je napajalni kabel
priklju¢en v elektri¢no vti¢nico.

Ne zvijajte, upogibajte ali raztegujte napajalnega
kabla na silo.

Ne uporabljajte poSkodovanega elektri¢nega vtica
ali elektricne vti¢nice.

Poskrbite, da televizor ni postavljen na elektri¢ni
kabel.

Elektricnega vti¢a se ne dotikajte
z mokrimi rokami.

Ne postavljajte tezkih
predmetov na napajalni
kabel.

Napajalnega kabla ne
namestite v blizino vro¢ega
predmeta.

Ne vlecite napajalnega
kabla. Primite ohisje vti¢a,
ko ga Zelite odklopiti.

Slovenscina

5



H Bodite pazljivi

Ne odstranjujte pokrovov in ne
spreminjajte televizorja sami, saj A
se lahko pri tem dotaknete delov

pod napetostjo in povzrogite

elektriCni udar. V notranjosti ni

delov, ki bi jih lahko servisiral

uporabnik.

Televizorja ne izpostavljajte

dezju ali prekomerni vlagi. Ta f 00
televizor ne sme biti A ,",1','—
izpostavljen kapljanju ali =’
brizganju vode, poleg tega pa I:I
na televizor ali nad njega ne

postavljajte predmetov, ki so

napolnjeni s tekogino, kot so

vaze.

Skozi prezrac¢evalne odprtine v televizor ne vstavljajte
nobenih predmetov.

Ce televizor uporabljate na obmogju, kjer lahko vanj
zaidejo zuzelke.

V televizor lahko zaidejo Zuzelke, kot so majhne
muhe, pajki, mravlje in druge Zuzelke, ki lahko
poskodujejo televizor ali se ujamejo v obmogje, vidno
na televizorju, kot je zaslon.

Ce televizor uporabljate v okolju, kjer je prah ali dim.
Med obi¢ajnim delovanjem lahko skozi prezracevalne
reze v televizor pridejo prasni delci/delci dima, ki se
lahko ujamejo v enoto. To lahko povzroéi pregrevanije,
okvaro, slabSo kakovost slike itd.

Ne uporabljajte neodobrenega podstavka/opreme za
names¢anje. V primeru namestitve in montaze
odobrenih stenskih drzal se obrnite na svojega
prodajalca Panasonic.

Na ekran ne pritiskajte s silo ali ga udarjajte.
Poskrbite, da otroci ne plezajo po televizorju.

Ne postavljajte televizorja na
nagnjeno ali neravno povrsino,
prav tako poskrbite, da
televizor ne visi na robu
podstavka.

6 Slovenscina

Opozorilo glede stabilnosti in nevarnosti v zvezi
s tem

Televizor lahko pade in povzroci hude telesne
poskodbe ali smrt. Stevilne pogkodbe, zlasti

v primeru otrok, je mogoce prepreciti z naslednjimi
preprostimi varnostnimi ukrepi:

* VEDNO uporabljajte omarice ali stojala ter
nacine namestitve, ki jih priporo¢a proizvajalec
televizorja.

VEDNO uporabljajte pohistvo, ki lahko varno
podpira televizor.

VEDNO poskrbite, da televizor ne sega prek
roba podpornega pohistva.

VEDNO poucite otroke o nevarnosti vzpenjanja
na pohistvo, da bi dosegli televizor ali njegove
kontrolnike.

VEDNO napeljite prikljucke in kable, ki so
povezani s televizorjem tako, da se ni mozno
spotakniti obnje, jih ni mozno povledi ali zgrabiti.
NIKOLI ne postavljajte televizorja na nestabilno
povrsino.

NIKOLI ne postavljajte televizorja na visoko
pohistvo (na primer na kredence ali knjizne
omare), ne da bi pritrdili tako pohistvo kot
televizor na ustrezno podporo.

NIKOLI ne postavljajte televizorja na prt ali druge
materiale, ki bi bili lahko name$¢eni med
televizorjem in podpornim pohistvom.

Na televizor ali pohistvo, na katerem je televizor,
NIKOLI ne postavljajte predmetov, zaradi katerih
bi otroci lahko plezali, na primer igra¢ in
daljinskih upravljalnikov.

Navedena navodila veljajo tudi, e boste obdrzali in
prestavili trenutni televizor.

Ta televizor je zasnovan za uporabo na mizi.
Ne izpostavljajte televizorja i
neposredni son¢ni svetlobi in ®

drugim toplotnim virom. mﬂrli:l

Da bi preprecili
Sirjenje pozara, ves
¢as hranite svece
in druge odprte
plamene stran od
tega izdelka




M Nevarnost zadusitve

Embalaza tega izdelka lahko povzroci zadusitev in
nekateri manjsi deli lahko predstavljajo nevarnost

zadusSitve za majhne otroke. Te dele hranite izven
dosega majhnih otrok.

H Podstavek

Ne razstavljajte ali spreminjajte podstavka.

Ne uporabljajte drugega podstavka kot tega, ki je
priloZen televizorju.

Ne uporabljajte podstavka, ¢e se zvije ali je fizicno
poskodovan. V tem primeru se nemudoma obrnite na
najblizjega prodajalca Panasonic.

Med namestitvijo poskrbite, da so vsi vijaki varno
priviti.

Poskrbite, da med namestitvijo podstavka ne udarite
televizorja.

Poskrbite, da otroci ne plezajo po podstavku.

Televizor morata namestiti na podstavek ali ga
odstraniti z njega vsaj dve osebi.

Namestite ali odstranite televizor v skladu
z navedenim postopkom.

W Radijski valovi

Ne uporabljajte televizorja in daljinskega upravljalnika
v zdravstvenih ustanovah ali prostorih z medicinsko
opremo. Radijski valovi lahko zmotijo zdravstveno
opremo in povzrocijo nesrece zaradi napake.

Ne uporabljajte televizorja in daljinskega upravljalnika
v bliZzini opreme s samodejnim nadzorom, kot so
avtomatska vrata ali poZarni alarmi. Radijski valovi
lahko zmotijo opremo s samodejnim nadzorom in
povzrodijo nesrece zaradi napake.

Ce imate sréni spodbujevalnik, bodite vsaj 15 cm stran
od televizorja in daljinskega upravljalnika. Radijski
valovi lahko zmotijo delovanje srénega
spodbujevalnika.

Ne razstavljajte ali na kakren koli na¢in spreminjajte
televizorja in daljinskega upravljalnika.

M Vdelan brezziéni LAN

Ne uporabljajte vdelane brezzi¢ne kartice LAN za
povezavo z brezzi¢nim omrezjem (SSID*), za
katerega nimate pravic uporabe. TakSna omrezja so
lahko navedena v rezultatih iskanja. Vendar pa se
njihova uporaba lahko smatra kot nezakonita.

* SSID je ime za identifikacijo dolo¢enega
brezzi¢nega omrezja za prenos.

Vdelane brezzi¢ne kartice LAN ne izpostavljajte
visokim temperaturam, neposredni son¢ni svetlobi ali
vlagi.

Podatki, ki se prenasajo in so sprejeti prek radijskih
valov, so lahko prestreZeni in nadzirani.

Vdelana brezzi¢na kartica LAN uporablja frekven¢ne
pasove med 2,4 GHz in 5 GHz. Ce Zelite prepreiti
motnje ali po¢asen odziv, ki ga povzro¢ajo motnje
radijskih valov, pri uporabi vdelane brezzi¢ne kartice
LAN televizor namestite stran od drugih naprav, ki
uporabljajo 2,4 GHz in 5 GHz signale, kot so druge
brezzi¢ne naprave LAN, mikrovalovne pecice in
mobilni telefoni.

V primeru teZav zaradi staticne elektrike ipd., se bo
televizor morda za$¢itil zizklopom. V tem primeru,
izklopite televizor z glavnim stikalom napajanja in ga
nato ponovno vklopite.

M Brezzi¢na tehnologija Bluetooth®

Televizor in daljinski upravljalnik uporabljata pas ISM
zradijsko frekvenco 2,4 GHz (Bluetooth®). Ce Zelite
prepreciti motnje ali po¢asen odziv, ki ga povzro¢ajo
motnje radijskih valov, namestite televizor in daljinski
upravljalnik pro¢ od drugih naprav, kot so druge
brezzi¢ne naprave LAN, druge naprave Bluetooth®,
mikrovalovne pecice, mobilni telefoni in naprave, ki
uporabljajo 2,4 GHz signal.

Slovenscina

7



B Prezracevanje

Pozor

Okoli televizorja mora biti dovolj prostora (vsaj 10 cm),
da s tem omogocite odvajanje odvecne toplote, ki lahko
vodi do okvare nekaterih elektronskih komponent.

110
10 10 10

(cm)

Ne ovirajte prezracevanja

s prekrivanjem prezrac¢evalnih

odprtin s predmeti, kot so

&asopis, namizni prti ali

zavese.

Ne glede na to, ali uporabljate podstavek ali ne, vedno
poskrbite, da prezracevalne odprtine na dnu
televizorja niso zamas$ene in da je na voljo dovolj
prostora za primerno prezracevanje.

B Premikanje televizorja

Preden premaknete televizor, odklopite vse kable.
Pri premikanju televizorja sta potrebni najmanj dve
osebi. Na ta nacin se boste izognili morebitnim
poskodbam zaradi prevrnjenega ali padajocega
televizorja.
Med premikanjem televizorja ne drzite za predel
zaslona, kot je prikazano spodaj. Mo¢no pritiskanje
lahko povzroci okvaro ali poSkodbo.

(str. 10)

Kako nositi televizor.

8 Slovenséina

H Ko ni v uporabi dlje ¢asa

Pozor

Ta televizor $e vedno porablja elektri¢no energijo, ko je
izklopljen in je elektri¢ni vti€ prikljucen v elektricno
vtiénico.
Ce televizorja ne boste uporabljali dlje dasa, izklopite
elektriéni vti€ iz stenske vticnice.

B Prekomerna glasnost

USes ne izpostavljajte
prekomerni glasnosti slusalk.
To lahko povzroci

Q 2
nepopravljivo poskodbo.

Ce v usesih slisite bobnenje, zniZajte glasnost ali
zacasno prenehajte z uporabo slusalk.

M Baterija za daljinski upravljalnik

Baterije hranite izven dosega otrok in tako preprecite,
da bi jih pogoltnili.

V primeru nenamernega zauzitja bi lahko prislo do
$kodljivih telesnih uginkov. Ce sumite, da je otrok
pogoltnil baterijo, nemudoma pois&ite zdravnisko
pomog.

Nepravilna namestitev lahko povzro€i uhajanje iz
baterij, korozijo in eksplozijo.

Zamenjajte samo s enakim ali ekvivalentnim tipom.
Ne meSajte starih in novih baterij.

Ne mesajte razliénih tipov baterij (kot so alkalne in
manganovih baterije).

Ne uporabljajte baterij za ponovno polnjenje (Ni-Cd
itd.).

Ne zazigajte ali lomite baterij.

Baterij ne izpostavljajte prekomerni toploti, kot je
sonéna svetloba, ogenj ali podobno.

Baterije odvrzite na ustrezen nacin.

Odstranite baterijo iz enote, ko je ne uporabljate dlje
Casa, da s tem preprecite uhajanje iz baterije, korozijo
in eksplozijo.



Televizor LED
Izjava o skladnosti (loS)

Dodatna oprema

Druzba Panasonic Entertainment & Communication
Co., Ltd. izjavlja, da je ta televizor skladen z osnovnimi
zahtevami in drugimi veljavnimi doloébami Direktive
2014/53/EU.

Ce zelite prenesti kopijo originalne izjave o skladnosti
za ta televizor, pojdite na spletni naslov:

https://www.ptc.panasonic.eu/compliance-documents

Pooblas¢eni zastopnik v EU:

Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Nem¢ija

Proizvajalec:

Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.
1-10-12 Yagumo-higashi-machi, Moriguchi City,
Osaka 570-0021, Japonska

Sestavljeno na Poljskem
Brezzi¢no omrezje LAN s pasovno §irino
5,15-5,35 GHz je omejeno na delovanje
v notranjih prostorih samo v naslednjih
drzavah.
Avstrija, Belgija, Bolgarija, Ce$ka republika, Danska,
Estonija, Francija, Nemdija, Islandija, Italija, Gréija,
Spanija, Ciper, Latvija, Liechtenstein, Litva, Luksemburg,
Madzarska, Malta, Nizozemska, Norveska, Poljska,
Portugalska, Romunija, Slovenija, Slovaska, Tur¢ija,
Finska, Svedska, Svica, Hrvaska

Izhodna mo¢, prenesena v frekvenénih pasovih

Vrsta brezzi¢ne Frekvengni pas Izhodna mo¢
povezave (EIRP)
2412-2472 MHz | <20 dBm
Brezziéno 5150-5250 MHz | <23 dBm
omreZje LAN 5250-5350 MHz | <23 dBm
5470-5725 MHz | <23 dBm
Bluetooth® 2402-2480 MHz | <10 dBm

Standardna dodatna oprema

Daljinski upravljalnik = (str. 18)
N2QBYA000056

Podstavek = (str. 10)

Kabelska objemka = (str. 15)

Bateriji (2)
RO3

(str. 19)

Navodila za uporabo
Vseevropski garancijski list

Dodatna oprema morda ni zapakirana skupaj. Pazite,
da katerega dela pomotoma ne vrzete.

Slovenscina
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Namescanje
televizorja

Montaza podstavka

® Podstavec vloZte pevne, inak méze pri nastavovani
televizora vypadnut.
© Poskrbite, da so vsi vijaki trdno priviti.
@® Podstavek

© Podstavka ne montirajte na nacin, ki ni naveden
spodaj.

Montazni vijak (4)

(((((((((((f@ M4 x 14 (mm)

Priprava
® Ne drzite dela zekranom.

© Pazite, da televizorja ne popraskate ali zlomite.
® Televizorja ne postavljajte zacasno na tla ali mizo.

10 Slovens¢ina



Odstranjevanje podstavka

Podstavek odstranite na naslednje postopke, ¢e boste

uporabili stenski nosilec ali ponovno zapakirali televizor.

1 Odstranite montazne vijake ®) iz podstavka.
2 lzvlecite podstavek izpod televizorja.

Namestitev
stenskega nosilca

Za nakup priporo€enega stenskega drzala se obrnite na
lokalnega prodajalca Panasonic.

Luknje za namestitev stenskega nosilca

Zadnja stran televizorja

¢

(pogled s strani)
! Globina vijaka

najmanj: 10 mm
- . -
k\\\\\\!ﬁ najveé: 47 mm
Premer vijaka
M8

Vijak za pritrditev televizorja na stenski
nosilec (ni priloZen televizorju)

Ce uporabljate druga stenska drala ali ga namestite
sami, obstaja nevarnost telesnih poSkodb in S§kode na
izdelku. Za ohranjanje pravilnega delovanja in varnosti
enote naj vam stenski nosilec namesti va$ prodajalec
ali pooblasceni izvajalec. Vsakr$na Skoda, ki nastane,
¢e vam drzala ne namesti kvalificiran monter,
razveljavi garancijo.

Temeljito preberite navodila, prilozena dodatni opremi,
in izvedite vse korake, da preprecite padec televizorja.
Med namestitvijo previdno ravnajte s televizorjem, ker
se lahko ob udarcih ali zaradi drugih sil poskoduje.

Pri pritrditvi stenskega drzala na steno bodite previdni.
Vselej se pred namestitvijo drzala prepri¢ajte, da

v zidu niso napeljani elektri¢ni kabli ali cevi.

Da prepredite padec in poSkodbe, snemite televizor

s stenskega drzala, e ga ve¢ ne uporabljate.

Slovenécina 11



Povezave

Prikazana zunanja oprema in kabli niso prilozeni temu
televizorju.

Preden prikljucite ali izkljucite kateri koli kabel, enoto
vedno izkljucite iz elektriéne vti¢nice.

Preverite, ali so prikljucki in kabli zdruzljivi.
Uporabite ustrezen popolnoma ozi¢en kabel HDMI.
Televizorja ne priblizujte elektronski opremi (video
opremi itd.) ali opremi z infrardecim tipalom, sicer se
lahko pojavijo motnje na sliki/zvoku ali motnje pri
delovanju druge opreme.

Preberite tudi priro¢nik opreme, ki jo povezujete.

N
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1 Ploscica zimenom modela
2 RezaCl1-2
3 Prikljucek za sluSalke/globokotonec
(3,5 mm mini stereo prikljucek)
4 Vhod USB 2 -3
— Ta simbol nakazuje delovanje na enosmerni
tok.
HDMI 4
DIGITAL AUDIO
Prikljuéek ETHERNET

Uporabite oklopljen sukan pari¢ni omrezni LAN
kabel (STP).

8 AVIN

9 HDMI1-3

10 Vhod USB 1
— Ta simbol nakazuje delovanje na enosmerni
tok.

11 Satelitski prikljucek

12 Zemeljski/kabelski prikljuéek

o e
e

Ao

N o o
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Osnovne povezave

M AV-naprave
(DVD-snemalnik/snemalnik plo$¢ Blu-ray, digitalni
sprejemnik itd.)
Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Gledanje > Osnove > Osnovna povezava).

B Antena

(Za gledanje kabelskega/digitalnega/analognega
oddajanja)

Televizor

d. _ e

RIS

RF-kabel
Zemeljska antena

H Glavno napajanje

AC 220-240 V
50/60 Hz

Glavno napajanje

-

Kabelska vezica (Prilozen omrezni kabel)

Popustite tako:

Tako jo odstranite iz televizorja:

@

5]‘%@%7 Zatica
t@ Pritiskajte oba zati¢a




H Povezava satelita
. ) . - Povezave za opremo, skladno s 4K/
Glede pravilne namestitve satelitskega kroZnika se
obrnite na prodajalca. Glede podrobnosti o programih HDR

se obrnite na ponudnika satelitskega programa.

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Gledanje > Osnove > Povezava satelita).

Televizor

B Povezava za DVB prek IP (streznik,
odjemalec itd.)
V nekaterih omreznih okoljih in pri nekaterih
oddajanijih ta funkcija morda ne bo na voljo.
Za informacije o povezavah preberite priroénik

streznika DVB prek IP. HDMI-kabel

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu Oprema, skladna s 4K/HDR

> Funkcije > DVB prek IP). Natanéen prikaz s popolnoma razsirjeno barvno
mO . lestvico in bolj gladek prikaz z visoko hitrostjo sli¢ic, ko
T omrezje _ _ prikljucite opremo, zdruzljivo s 4K. [Nagin2] je nain, ki
Ce zelite uporabljati spletne storitve, potrebujete podpira signale visje logljivosti kot [Nagin1]. [Nagin3]
Sirokopasovno omrezno okolje. je nagin, ki podpira signale z vecjo hitrostjo sligic kot

Ce sirokopasovni internet ni na voljo, se obrnite na
prodajalca.

Pripravite internetno okolje za Zi¢no ali brezzi¢no.
Nastavitev omrezne povezave se za¢ne ob prvi
uporabi televizorja. sp (str. 22)

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Omrezje > Network connections).

[Nagin2]. Nastavite na moznost [Nacin1], ¢e se slika
ali zvok prek vhoda HDMI ne predvaja pravilno.

Za ogled vsebine v locljivosti 4K priklopite opremo,
zdruzljivo s 4K, v vmesnik HDMI s kablom, ki je
zdruzljiv s 4K.

Podpora za HDR ne pove€a zmogljivosti najvecje
svetlosti na TV-ekranu.

H [Samodejna nastavitev HDMI] (meni
[Nastavitev])
Natancen prikaz s popolnoma razsirjeno barvno lestvico
in bolj gladek prikaz z visoko hitrostjo sli¢ic, ko prikljucite
opremo, zdruzljivo s 4K. Izberite nacin glede na opremo.
[Nagin1]:
Zagotavlja boljSo zdruzljivost. Nastavite na moznost
[Nagin1], ¢e se slika ali zvok prek vhoda HDMI ne
predvaja pravilno.
[Nagin2]:
Za opremo, zdruzljivo s 4K, ki ima funkcijo za
natancen prikaz z razSirjeno barvno lestvico.
[Nagin3]:
Za opremo, zdruzljivo z obliko 4K, ki vsebuje funkcijo
predvajanja slike z visoko hitrostjo slic¢ic
(ta nacin je na voljo za HDMI 1 in 2)
Spreminjanje nacina
1. Izberite vhodni nac¢in HDMI, povezan z opremo.

2. Odprite menijsko vrstico in izberite [Glavni meni],
nato pa izberite [Nastavitev].

3. Spremenite nacin v [Samodejna nastavitev HDMI].

Za informacije o veljavni obliki glejte [e-POMOC]
(Iskanje po namenu > Gledanje > Locljivost 4K >
Samodejna nastavitev HDMI).

Slovensc¢ina 13



Povezave za opremo, skladno z VRR/
AMD FreeSync™ Premium

Televizor

HDMI-kabel

Oprema, skladna z VRR/AMD FreeSync™ Premium

VRR (spremenljiva hitrost osvezevanja) / AMD
FreeSync™ Premium zagotavlja bolj gladko igralno
izkusnjo z nizko latenco in brez zatikanja ali trganja
slike.

Da omogocite VRR/AMD FreeSync™ Premium,
nastavite [VRR] (Slika > Nastavitve moznosti) na
[Vklop].

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Gledanje > Najbolj$a kakovost slike > Nastavitve
moznosti).

14 Slovenscina

Druge povezave

B DVD-predvajalnik/kamkorder/igralna
oprema
(VIDEO oprema)

Televizor

(Gledanje)
—

(Poslusanje)

569

c: Ozemljitev @ ﬁ
d:R

[1] AV-pretvornik (oklopljen/ni prilozen)
Kompozitni videokabel (oklopljen)
Uporabite okloplien kompozitni kabel

Zvocéni kabel (oklopljen)
Uporabite oklopljen zvoéni kabe

DVD-predvajalnik/kamkorder/igralna oprema

Bl Ojacevalnik (poslu$anje z zunanjimi zvocniki)
Ce zelite uzivati v ve¢kanalnem zvoku iz zunanje
opreme (npr. 5,1-kanalni Dolby Digital), povezite
opremo z oja¢evalnikom. Za informacije o povezavah
preberite priro¢nik opreme in ojacevalnika.

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Gledanje > Zunanje naprave > Zunanja povezava).

M Slusalke/globokotonec
Za uporabo slu$alk nastavite [Izhodni terminal za
sluSalke] v meniju Zvok na [Slusalka].
Za uporabo globokotonca nastavite [Izhodni terminal
za slusalke] v meniju Zvok na [Globokotonec]. (Izhod
za globokotonec na televizorju je enak za desno in
levo stran.)
Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Gledanje > Zunanje naprave > Zunanja povezava).



B USB HDD (za snemanje)
Za povezavo USB HDD uporabite vrata USB 1.

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Snemanje).

B VIERA Link
Za povezavo z VIERA Link uporabite HDMI 1 - 4

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Funkcije > VIERA Link »HDAVI Control™«).

M Splosni vmesnik
Preden vstavite ali odstranite modul Cl, izklopite
televizor z glavnim stikalom za napajanje.
Ce sta pametna kartica in modul Cl v kompletu,
najprej priklopite modul Cl, nato pa vanj vstavite
pametno kartico.
Modul Cl v celoti vstavite ali odstranite v pravilni smeri
(kot je prikazano).
Obicajno se prikazejo Sifrirani kanali. (Kanali, ki jih
lahko gledate, in njihove funkcije so odvisni od modula
Cl.)
Ce se ifrirani kanali ne prikaZejo

[Splo$ni vmesnik] (meni [Nastavitev])

Na trgu obstajajo moduli Cl, ki imajo starejSo razli¢ico
vgrajene programske opreme, ki pa ni povsem
zdruzljiva s tem televizorjem, ki ima vmesnik Cl+
razligice 1.4. V tem primeru se obrnite na svojega
ponudnika storitev.
Podrobnosti poisgite v [e-POMOC] (Iskanje po
namenu > Funkcije > Splo$ni vmesnik), uporabniskem
priro¢niku modula ClI ali pa se obrnite na ponudnika
storitev.
Poskrbite, da boste odstranili kartico modula Cl itd.,
preden boste napravo popravljali, prenesli ali jo
zavrgli.

Televizor

|“"\mnn

\ \ \

Modul CI

Razporeditev kablov

H Pritrditev omreznega kabla s kabelsko
objemko

n
|

Pritrditev kabelske objemke
Vstavite kabelsko objemko v luknjo

LuknJa

‘

Pripenjanje kabla

Sprostite tako:
@ Pritiskajte jezicek
5 — JeziCek
\/
@)

Tako ga odstranite s televizorja:

’@ Pritiskajte oba zatica

Slovens¢ina 15



B Pritrditev kablov s kabelsko objemko M Pritrditev omreznega kabla s kabelsko
vezico

=

ﬁ-ﬁ.

=
°

‘(D Pritiskajte jezicek Pritrditev kabelske vezice
Jeziek Vstavite kabelsko vezico omreznega kabla v luknjo

Mo

Sv— Luknja

Pripenjanje kabla

Zapnite Pripenjanje kablov

Zatiéa

Popustite tako:

\@ Pritiskajte gumb
Gumb

Tako ga odstranite s televizorja:

O

Q, % Zatica
‘@ Pritiskajte oba zati¢a
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<Primer>

Pritrjeni kabli so potrebni.

Pri uporabi opcijske dodatne opreme pritrdite kable
z upostevanjem priro¢nika za montazo dodatne
opreme.

Povezovanje naprav Bluetooth®

Registracija naprav Bluetooth®

Ta televizor podpira komunikacijo prek tehnologije
Bluetooth®.

Naprave Bluetooth®, ki so bile registrirane (seznanjene)
s tem televizorjem, se lahko povezejo (in komunicirajo)
znjim.
Ko registrirate (seznanjate) napravo Bluetooth® s tem
televizorjem, naj bo naprava od televizorja oddaljena
najve¢ 50 cm.
Naprav Bluetooth®, ki niso zdruZljive s tem
televizorjem, ni mogoce registrirati (seznaniti).
Ce napravo Bluetooth®, ki ste jo registrirali (seznanili)
s tem televizorjem, pozneje registrirate in uporabljate
na drugi napravi, morda ne bo na voljo za uporabo
s tem televizorjem. V tem primeru ponovno
registrirajte napravo na tem televizorju.
Na tem televizorju lahko registrirate zvo¢ne naprave
Bluetooth®, ki podpirajo protokol A2DP. Zaradi
lastnosti brezzi¢ne tehnologije bo med predvajanjem
videa in zvo¢ne vsebine nekaj zamika.
Hkrati lahko uporabljate najveé dve zvoc¢ni napravi, ki
podpirata protokol A2DP. Ce Zelite uporabiti 2
napravi, nastavite [Dvojni zapis zvoka] (Nastavitev >
Nastavitev Bluetooth > Nastavitve bluetooth avdio) na
[Vklop] in nato povezite drugo napravo.
Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu
> Funkcije > Naprave Bluetooth).

Registracija daljinskega upravljalnika
(prilozen)

Za prenos med televizorjem in daljinskim upravljalnikom
se lahko uporablja brezzi¢na tehnologija Bluetooth® ali
funkcija infrardece komunikacije.
Ker je za glasovni nadzor (str. 21) potrebna uporaba
brezzitne tehnologije Bluetooth®, je treba daljinski
upravljalnik registrirati (seznaniti) s televizorjem.
Pri prvi uporabi daljinskega upravljalnika se bo le-ta
samodejno registriral (seznanil) s pritiskom na
kateri koli gumb, pri ¢emer morate daljinski
upravljalnik z vstavljenimi baterijami usmeriti
v sprejemnik signala daljinskega upravljalnika.
Med registracijo usmerite daljinski upravljalnik
v sprejemnik signala daljinskega upravljalnika
v televizorju na razdalji priblizno 50 cm.
Lahko se zgodi, da registracija ne bo uspesno
zaklju€ena, Ge baterijam v daljinskem upravljalniku
zmanijkuje energije.

Sprejemnik signala za daljinski
upravljalnik

J— —
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! Neuspesna registracija Lege N d a krm i I N i h

Ce registracija (seznanjanje) ni uspes$no zaklju¢ena, jo
poskusite ponovno izvesti.

1 Odprite menijsko vrstico in izberite [Glavni meni], nato g u m bov

pa izberite [Nastavitev]

e e Daljinski upravljalnik
O »

Glavni meni

‘7\ Q@ izbira
O
(@ dostop
2 Izberite meni za nastavitve daljinskega upravljalnika
v nacinu [Sistemski meni]

— 16
— 17

3 Izberite [Seznanitev]
Ko se prikaze zaslon za registracijo, sledite
navodilom na zaslonu.

H Ko se daljinski upravljalnik ne odziva

1 Pritisnite in hkrati drzite pritisnjena spodaj prikazana
gumba priblizno 3 sekunde

p +
< (o) » a
N ) 6mmh
A ~
v ‘EJJ PROVIDER MY APP

2 Usmerite daljinski upravljalnik na sprejemnik signala
za daljinski upravljalnik in sledite spodnjemu postopku
za prekinitev registracije (prekinitev seznanitve)
daljinskega upravljalnika

MENU

Q » [Glavni meni] » [Nastavitev]
» [Sistemski meni] B> [Nastavitve daljin.
upravljanja.] » [Prekli¢i seznanitev]

3 Znova registrirajte (seznanite) daljinski upravijalnik
=» “Neuspesna registracija” (str. 18)

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu

> Funkcije > Glasovno upravljanje > Nastavitve). TP = = J URTVEW
Panasonic
=

Ce daljinski upravljalnik ni registriran (seznanjen) \ /
s televizorjem, poteka komunikacija prek infrardece

povezave. Kadar uporabljate infrarde€o komunikacijo,
za upravljanje usmerite daljinski upravljalnik

v sprejemnik signala daljinskega upravljalnika

v televizorju. Upostevaijte, da glasovni nadzor ne bo
na voljo.

Ce je daljinski upravljalnik registriran (seznanjen)

s televizorjem, poteka komunikacija prek povezave
Bluetooth®. Pri komunikaciji prek povezave Bluetooth®
vam daljinskega upravljalnika ni treba usmeriti

v sprejemnik signala daljinskega upravljalnika

v televizorju. Upostevajte pa, da boste morali usmeriti
daljinski upravljalnik v sprejemnik signala daljinskega
upravljalnika, ko boste Zeleli vklopiti ali izklopiti
televizor.
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1 [Q)]: Vklopi ali izklopi televizor (stanje
pripravljenosti)
2 SLIKA
Spremeni nacin gledanja
3 Netflix, Prime Video, YouTube, Rakuten TV,
Disney+
Uporablja se za neposreden dostop do posamezne
storitve.
4 Barvni gumbi
(rdeci, zeleni, rumeni, modri)
Uporabljajo se za izbiranje, krmarjenje in
upravljanje razliénih funkcij.
5 MENI

Prikaze se menijska vrstica.

Z izbiro [Glavni meni] na menijski vrstici lahko
dostopate do menijev, kot so Slika, Zvok, Omrezje,
Casovnik, Nastavitve in Pomog.

6 HOME
Prikaze [Domaci zaslon].

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po
namenu > Domaci zaslon > Domaci zaslon).

7 Informacije

Prikaze kanal in informacije o programu.
8 OK

Potrdi izbire in moznosti.

Pritisnite, da po izbiri poloZaja kabla hitro
spremenite kanal.

9 Izbirne moznosti
PrikaZejo se izbirne nastavitve.
10 PONUDNIK/SEZNAM

Zazene aplikacijo upravljavca ali prikaze seznam
kanalov.

11 Gumb za glasovni nadzor
Uporablja se za funkcijo glasovnega nadzora.
12 Vkloplizklop utiSanja zvoka
13 Povec€anje/zmanjsanje glasnosti
14 Uporaba Stevilskih gumbov
Spremeni kanal in strani teleteksta.
V naginu pripravljenosti vklopi televizor.
15 [e-POMOC]

Prikaze [e-POMOC] (vdelana navodila za uporabo).

16 Mikrofon
Deluje z mikrofonom za glasovni nadzor.

17 Izbira vhodnega vira
TV - preklopi na satelitski TV / kabelski TV /
digitalni TV / DVB-prek-IP / analogni TV.
AV- preklopi na vhodni nacin AV s seznama za
izbiro vira.

18 APPS

Prikaze [Aplikacije] (seznam aplikacij).
19 TV-spored

Prikaze elektronski televizijski spored.
20 EXIT

Vrnite se na obicajni zaslon za gledanje.
21 Smerni gumbi

Z njimi izbirate in prilagajate.
22 Nazaj

Vrnitev na prejSnji meni/prejSnjo stran.
23 Moja App

Dodeli priljubljen program. Po nastavitvi zaZenite
program z enostavnim pritiskom tega gumba.

Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Iskanje po
namenu > Domaci zaslon > Aplikacije).

24 Funkcije za vsebino, priklopljeno opremo itd.
25 Gumb za teletekst
26 Preklapljanje kanalov navzgor/navzdol
27 Podnapisi
PrikaZe podnapise.
28 Zadniji gledani kanal
Preklopi na zadniji gledani kanal ali vhodni vir.

B Namescanje/odstranjevanje baterij
Upostevaijte pravilno usmerjenost baterije (+ ali -).

Potisnite in dvignite J

=i o
\ 4
.

RO3/LRO3, AAA

\ 4

Zaprite e
-

P
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Nastavitve nacina daljinskega
upravljalnika

Ce je blizu televizorja drug televizor Panasonic, se lahko
zgodi, da pri uporabi daljinskega upravljalnika
zinfrarde€o komunikacijo upravljate ta drugi televizor.
Spremenite nacin daljinskega upravljalnika, da se
izognete simultanemu upravljanju.
Nacin 1 daljinskega upravljalnika je privzeta
nastavitev.
1 Odprite menijsko vrstico in izberite [Glavni meni], nato
pa izberite [Nastavitev]

= 5 1G] » Crm

Glavni meni

A @ izbira
SO
(@ dostop
2 Izberite meni za nastavitve daljinskega upravljalnika
v nacinu [Sistemski meni]

A= (D izbira
¥ > ) dostop
3 Izberite nagin daljinskega upravljalnika v [Nastavitev
nacina]

@ @ izbira
GVD\ (@ dostop
4 \zberite [Nagin2]
A= (D izbira
> @ dostop
Pritisnite in pridrzite gumbe [OK]/[MUTE]/[2]* (Stevilski

gumbi) za najmanj 3 sekunde, nato pritisnite gumb
OK.

* Da bi nastavili [Nacin1], pritisnite “1”, da bi nastavili
[Nagin3], pritisnite “3”, za nacin [Nacin4] pritisnite
“yr

Ko uporabljate daljinski upravljalnik v nacinu 1,

nastavite nacin 1 na televizorju ter na daljinskem

upravljalniku.

20 Slovensgina

H Napaka nacina daljin. upravlj.
Ko televizor petkrat prejme signal zdrugega nacina
daljinskega upravljalnika na nacin, ki je nastavljen na
televizorju, se prikaze napaka nacina daljinskega
upravljalnika.
Sledite navodilom na zaslonu.
Ko so vse nastavitve ponastavljene z uporabo
moznosti [Tovarni$ke nastavitve], je nacin daljinskega
upravljalnika ponastavljen na nagin 1. Ce televizorja
s svojim daljinskim upravljalnikom ne morete
upravljati, pritisnite in pridrzite gumbe [OK]/[MUTE]/[1]
za vsaj 3 sekunde, da daljinski upravljalnik nastavite
na nacin 1.

B Ponast. nacina dalj. upravlj.

Za spremembo nacina daljinskega upravljalnika v nacin 1
lahko uporabite prisilno ponastavitev.

1 Uporabite drug daljinski upravijalnik znamke
Panasonic, na katerem je nacin daljinskega
upravljalnika Ze nastavljen na nacin 1.

2 Usmerite daljinski upravljalnik v televizor, nato
pritisnite gumb MUTE za priblizno 15 sekund.

3 Ko se na zaslonu pojavi vprasanje, ali Zelite potrditi

prisilno ponastavitev, Se enkrat pritisnite gumb MUTE
za priblizno 3 sekunde.



Glasovni nadzor

Televizor prepozna govor, ko govorite v mikrofon za
glasovni nadzor, kar vam omogoci, da na primer
zamenijate televizijski kanal, prilagodite glasnost, iScete
programe in brskate po internetu.

Ce daljinski upravljalnik ni registriran (seznanjen)

s televizorjem, ga registrirajte (seznanite). s (str. 17)

Funkciji Google Assistant in Amazon Alexa sta v vasi
regiji morda Se v pripravi za prihodnjo izdajo. Na voljo
bosta, ko bosta pripravljeni za objavo.

Funkciji Google Assistant in Amazon Alexa morda
nista na voljo v nekaterih drzavah, regijah ali pri
nekaterih televizijskih postajah.

Televizor morate povezati z internetom, da lahko
izvedete iskanje. w (str. 13)

Ucinkovit doseg glasovnega nadzora je odvisen od
okolja gledanja.

Upravljanje morda ne bo pravilno, kar je odvisno od
vrste glasu in nacina govora, pa tudi od sosednjega
okolja in pogojev.

Kadar je hkrati povezanih ve¢ naprav Bluetooth®,
glasovni nadzor morda ne bo deloval ustrezno, kar je
odvisno od povezanih naprav.

Izbiranje glasovne storitve (ko le-ta ni izbrana)
1 Pritisnite gumb za glasovni nadzor.

-

2 Za funkcijo glasovnega nadzora izberite glasovno
storitev.

S televizorjem lahko uporabljate samo eno
glasovno storitev.

Zaslon za izbiro glasovne storitve lahko odprete
tudi z izbiro [Glasovno upravljanje] v menijski vrstici.

Upravljanje zglasom
1 Pritisnite gumb za glasovni nadzor.

O

2 Govorite v mikrofon za glasovni nadzor.

I o
N

Qoo
D | G

Za informacije o nastavitvah in postopkih glasovnega
nadzora glejte [e-POMOC] (Iskanje po namenu >
Funkcije > Glasovno upravljanje).

Funkcije glasovnega nadzora in glasovnih storitev se
lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

Mikrofon za glasovni
nadzor

Indikator/nadzorna plosca

S pritiskom gumbov 4, 5, 6 se na desni strani zaslona
za 3 sekunde prikaZze nadzorna plos¢a in oznadi,
kateri gumb ste pritisnili.

——]
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1 2,3
Zadnja stran televizorja

1 Lucka LED za vklop
Rdeca: Stanje pripravljenosti
Zelena: Vklop
« V odvisnosti od osvetlitve prostora
samodejno prilagodi osvetlitev LED na
raven, ki omogo¢a enostavno
gledanje.
Oranzna: Stanje pripravljenosti z nekaj aktivnimi
funkcijami (snemanije itd.)
Lucka LED zasveti, ko je sprejet infrardedi signal
z daljinskega upravljalnika.
2 Senzor za prostor

Zazna svetlobne razmere v okolju, da prilagodi
sliko, ko sta [Samodejna svetlost] in [Samodejno
ravnotezje beline] (Slika > Nastavitve okoljskega
tipala) nastavljena na [Vklop].
3 Sprejemnik signala daljinskega upravljalnika (za
infrarde€o komunikacijo)

Ne postavljajte predmetov med sprejemnik signala
za daljinski upravljalnik na televizorju in daljinski
upravljalnik.

4 Izbira vhodnega vira
Pritiskajte ga, dokler se ne prikaze Zeleni nacin.
Meni

Za prikaz menijske vrstice pritisnite in pridrzite za
3 sekunde.
Vredu (ko ste v sistemskem meniju)
5 Preklapljanje kanalov navzgor/navzdol
Kazalec gor/dol (ko ste v sistemskem meniju)
6 Povecanje/zmanj$anje glasnosti
Kazalec levo/desno (ko ste v sistemskem meniju)
7 Stikalo za vklop/izklop napajanja
Uporablja se za vklop napajanja.
Da popolnoma izklopite napravo, morate odklopiti
elektricni vti€ iz elektriCne vtinice.

[(H/|1: Stanje pripravijenosti/vkiop
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Samodejna
nastavitev ob prvem
vklopu

Ko prvi€ vklopite televizor, bo samodejno poiskal
razpoloZljive televizijske kanale in podal moznosti za
nastavitev televizorja.
Ti koraki niso potrebni, ¢e je nastavitev koncal vas
prodajalec.
Preden zaZenete samodejno nastavitev, priklopite
(str. 12 - 15) in nastavite (po potrebi) vso priklopljeno
opremo. Podrobnosti o nastavitvi priklopljene opreme
poiscite v uporabniSkem priro¢niku opreme.

1 Priklopite televizor v vti¢nico vira
napajanja in ga vklopite

Nastavite omrezno povezavo
Odvisno od izbrane drzave izberite svojo regijo ali
shranite Stevilko PIN starSevskega nadzora (»0000«
ne morete shraniti).
Obkljukajte nacin televizijskega signala za nastavitev
in nato izberite [Zacni samod. nastav.]
Zaslon samodejne nastavitve je odvisen od drzave in
izbranega signala.
[Nastavitev antene DVB-S]
Preverite, ali ste povezali satelitske prikljuke (str. 13),
in izberite nacin sprejemnika ([Dvojni sprejemnik] /
[Enojni sprejemnik]).
[DVB-C nastavitve sprejema]
Obicajno nastavite [Frekvenca] in [Omrezni ID] na
[Samodejno].
Ce nastavitev [Samodejno] ni prikazana oziroma po
potrebi, lahko s Stevilskimi gumbi roéno vnesete
vrednosti [Frekvenca] in [Omrezni ID], kot jih navaja
va$ kabelski operater.

@ Na prikaz bo morda treba poc¢akati nekaj
sekund.

2 Izberite naslednje elemente

Samodejna nastavitev je sedaj
konéana in televizor je pripravljen za
gledanje.

Nastavite posamezni element z upo$tevanjem navodil na
zaslonu.

Primer:

Izberite okolje pregledovanja.

H Kako uporabljati daljinski upravljalnik

Premaknite kazalec
Odprite element/shranite nastavitev

BACK Vrnite se na prej$nji element (Ce je na
voljo)

Trgovina

Izberite jezik

Izberite drzavo

Izberite [Doma]

I1zberite moznost [Doma] za uporabo v domaéem okolju.
[Trgovina] je za prikazovanje v trgovini.
Ce zelite kasneje spremeniti okolje gledanja, morate

napravi ponastaviti vse nastavitve z uporabo moznosti
[TovarniSke nastavitve].
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Ce nastavitev ni bila uspesna, preglejte satelitski kabel,
RF- in omreZno povezavo ter nato sledite navodilom na
zaslonu.

Televizor vklju¢i nacin pripravljenosti, ¢e se 4 ure ne
izvede nobena funkcija in je moZnost [Stanje
mirovanja] v meniju Casovnik nastavljena na [Vklop]
(tovarniSka nastavitev).
Televizor vklju¢i nacin pripravljenosti, ¢e 10 minut ne
sprejme signala, se ne izvede nobena fuvnkcija inje
moznost [Izklop, ko ni signala] v meniju Casovnik
nastavljena na [Vklop] (tovarniska nastavitev).
Za ponovno nastavitev vseh kanalov
[Samodejna nastavitev] v [Meni za uglasevanje]
(meni [Nastavitev])
Ce elite pozneje dodati razpoloZljiv nagin
televizijskega signala
[Nastavitev televizijskih signalov] (meni
[Nastavitev])
Za ponastavitev vseh nastavitev

[TovarniSke nastavitve] v [Sistemski
meni](meni [Nastavitev])




Gledanje televizorja

1 Vklop

(Televizor)

ali
@ (Daljinski upravljalnik)

Glavno stikalo napajanja televizorja mora biti
vklopljeno. = (str. 21)

2 Izberite naéin

Nacini delovanja so odvisni od shranjenih kanalov.

3 Izberite kanal

A gor

v—— dol

ali

OA®

GOE®

O®O®
@

Za izbiro polozaja kanala z 2- ali ve€mestno Stevilko
(npr. 399)

OO®

Kako uporabljati e-
POMOC

[e-POMOC] so podrobna navodila za delovanje, ki so

vdelana v televizor, in vsebujejo podrobne razlage za

boljSe razumevanje delovanja posamezne funkcije.
[e-POMOC] pokriva vse modele. Nekatere funkcije,
opisane v [e-POMOC], zato morda pri nekaterih
modelih ne bodo na voljo. Glejte ta priro¢nik, menije
televizorja itd., da preverite dejanske funkcije vaSega
modela.

1 Zaslon [e-POMOC]

eHELP

ali

MENU

O » [gl:ir]‘i

) [Pomoc] Hp Pom)(:]

Ce ste ze predhodno odprli okno [e-POMOC], odkar
ste vklopili televizor, se prikaze potrditveno okno, kjer
lahko izberete vrnitev na [Prva stran] ali [Zadnje
gledana stran].

2 Izberite meni

Za dostop [Nacin uporabe]

& (zelena)

3 Izberite element

Primer:
2> (D izbira
@ dostop

Za vrnitev na prej$nji zaslon/okno

BACK
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Pogosta vprasanja

Preden pois¢ete pomo¢ ali storitve podpore, poskusajte
tezavo odpraviti s pomoc¢jo spodnjih napotkov.
Za podrobnosti glejte [e-POMOC] (Podpora > Pogosta
vprasanja).

Televizor ne preklopi na
Preverite, ali je glavi napajalni kabel priklju¢en
v televizor in elektri¢no vti¢nico.

Televizor preklopi na nacin pripravljenosti
Vklju¢ena je funkcija samodejnega vklopa/izklopa.

Daljinski upravljalnik ne deluje ali obéasno ne deluje
So baterije pravilno vstavljene? = (str. 19)
Ali je televizor vkloplien?
Baterije so morda izpraznjene. Zamenjajte jih z novimi.
Usmerite daljinski upravljalnik neposredno
v sprejemnik signala daljinskega upravljalnika
v televizorju (priblizno do 7 m in pod 30 stopinjskim
kotom od sprejemnika signala).*
Televizor namestite stran od neposredne sonéne
svetlobe ali drugih virov moéne svetlobe, da te ne
zmotijo sprejemnika signala daljinskega upravljalnika
v televizorju.*
Ali je nacin za daljinski upravljalnik napacen?
(str. 20)
Ce zelite uporabljati glasovni nadzor, ali je daljinski
upravljalnik registriran (seznanjen) s televizorjem?
(str. 17)
Ce zgornje resitve ne odpravijo tezave, prekinite
registracijo (prekinite seznanitev) daljinskega
upravljalnika in ga znova registrirajte (seznanite).
“Ko se daljinski upravljalnik ne odziva” (str. 18)

* Pri uporabi infrarde¢e komunikacije

Slika ni prikazana
Preverite, ali je televizor vklopljen.
Preverite, ali je glavi napajalni kabel priklju¢en
v televizor in elektri¢no vti¢nico.
Preverite, ali je izbran pravilen nacin vhodnega vira.
Ali je nastavitev [Osvetlitev ozadja], [Kontrast],
[Svetlost] ali [Barva] v meniju Slika nastavljena na
minimum?
Preverite, ali so vsi potrebni kabli in povezave &vrsto
prikljuceni.

Prikazana je nenavadna slika

Ta televizor ima vdelan samodejni preizkus. Postavite

diagnozo za tezave s sliko ali zvokom.
[Samotest televizorja] (meni [Pomog])

Izklopite in znova vklopite televizor z uporabo

glavnega stikala napajanja televizorja.

Ce se tezava ponovi, ponastavite vse nastavitve.
[TovarniSke nastavitve] v [Sistemski meni]
(meni [Nastavitev])
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Pri povezavi prek priklju¢ka HDMI sta slika ali zvok iz
zunanje naprave nenavadna.
Nastavite [Samodejna nastavitev HDMI] (meni
[Nastavitev]) na [Nacin1]. = (str. 13)

Prikljuéena oprema HDMI ne proizvaja nobenega
zvoka.
Nastavite izhodni format zvoka priklju¢ene opreme
HDMI na PCM.

Funkcija glasovnega nadzora ne deluje
Ce daljinski upravljalnik ni registriran (seznanjen)
s televizorjem, ga registrirajte (seznanite). s (str. 17)
Preverite omrezno povezavo in nastavitve.

Deli televizorja se moéno segrevajo
Deli televizorja se lahko mo¢no segrejejo. TakSna
segrevanja ne povzrocajo tezav glede delovanja ali
kakovosti.

Pri pritisku s prstom se zaslon rahlo premakne in
zasliSi se zvok
Okrog zaslona je majhna vrzel, ki preprecuje, da bi se
poskodoval. To ne pomeni okvare.

O poizvedbi
Za pomoc¢ se obrnite na lokalnega prodajalca
Panasonic.
Ce poizvedujete s kraja, kjer ta televizor ni nameséen,
ne moremo zagotoviti odgovora za vsebino, ki zahteva
vizualno potrditev za povezavo, pojav itd. na tem
televizorju.



Vzdrzevanje

Najprej izklopite elektri¢ni vti€ iz
omrezne vticnice.

Zaslon, ohisje, podstavek

Redna nega:

Previdno obriSite zaslon, ohisje in podstavek z mehko

krpo, da odstranite prah in sledi prstnih odtisov.

Trdovratna umazanija:

(1) Najprej obrisite prah s povrsine.

(2) Mehko krpo namocite v vodo ali raztopino
nevtralnega Cistila (razred¢ite ga v razmerju 1 : 100).

(3) Krpo moéno ozmite. (Bodite pozorni, da tekocina ne
zaide v notranjost televizorja, saj lahko povzro€i
nedelovanje naprave.)

(4) Nezno obriSite z vlazno krpo in odstranite trdovratno
umazanijo.

(5) Nato s suho krpo obrisite vse vlazne dele.

Ne uporabljajte grobe krpe in ne drgnite povrsin
naprave premocno, saj lahko opraskate napravo.
Pazite, da povrsin naprave ne izpostavljate
insekticidom, topilom, razredcilom in drugim vnetljivim
snovem. To lahko poSkoduje povrsino napravi in
povzro¢i lu§€enje barve.

Povrsina zaslona im posebno prekrivno plast, ki je
zelo obcutljiva. Pazite, da je ne opraskate z nohti ali
drugimi trdimi predmeti.

Ohisje in podstavek televizorja ne smeta biti dlje ¢asa
v stiku s plastiko ali gumo. To lahko poskoduje
povrs$ino naprave.

Elektricni vti¢

Elektri¢ni vti¢ redno brisite s suho krpo. Vlaga in prah
lahko povzroéita pozar ali elektri¢ni udar.
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Tehniéni podatki

Prikljucki za povezavo

H Televizor

§t. modela

TX-75LX940E
Mere (8 x Vx G)

1680 mm x 1 039 mm x 350 mm (s podstavkom)
1680 mm x 974 mm x 76 mm (samo televizor)

Teza

50,5 kg neto (s podstavkom)
43,5 kg neto (samo televizor)

Vir energije

AC 220-240 V, 50/60 Hz
Ekran

Ekran LED LCD
Zvok

Izhodna mo¢ zvoénika

30 W (15 W x 2)
Slusalke/globokotonec

3,5 mm mini stereo priklju¢ek x 1
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Vhod AV
VIDEO
1,0 V[p-p] (75 Q)
AUDIOL-R
0,5 V[rms]

Vhod HDMI 1/2/3/4

Prikljucki TIPA A

HDMI 1:
4K120Hz, VRR (Variable Refresh Rate —
spremenljiva hitrost osvezevanja),
AMD FreeSync™ Premium, Content Type,
Deep Colour, x.v.Colour™

HDMI 2:
4K120Hz, VRR (Variable Refresh Rate —
spremenljiva hitrost osvezevanja),
AMD FreeSync™ Premium, Content Type,
eARC (Enhanced Audio Return Channel —
okrepljen povratni zvo¢ni kanal)/
ARC (Audio Return Channel — povratni zvo¢ni
kanal), Deep Colour, x.v.Colour™

HDMI 3/4:
4K, tip vsebine, Deep Colour, x.v.Colour™

Ta televizor podpira funkcijo »HDAVI Control 5«.

Reza za kartico
RezZa za splos$ni vmesnik (v skladu s Cl Plus) x 2

ETHERNET
RJ45, IEEE802.3 10BASE-T/100BASE-TX

USB 1/2/3
USB 1:

DC = 5V, najv. 900 mA [SuperSpeed USB
(USB 3.0)]

USB 2/3:
DC = 5V, najv. 500 mA [Hi-Speed USB (USB
2.0)]

Izhod DIGITAL AUDIO
PCM/Dolby Audio, optika



Sprejemni sistemi/ime pasu Vdelan brezzi¢ni LAN

SAT sprejem Standardna skladnost in frekvencéni pas
DVB-S/S2 IEEE802.11a/n/ac: pas 5 GHz
Frekven¢no obmocje sprejemnika IF - 950 MHz do IEEE802.11b/g/n: pas 2,4 GHz
2150 MHz Varnost

””””””””””””””” WPA3-SAE (AES)
Digitalno WPA2-PSK (TKIP/AES)
DVB-T /T2, DVB-C WPA-PSK (TKIP/AES)
Prenos kanalov: UHF / VHF / Kabelski WEP (64 bitni/128 bitni)
Brezzi¢na tehnologija Bluetooth®*

Analogno
PALB/G,D/K,H, I Standardna skladnost in frekvencni pas
SECAMB/G,D/K,L/L Bluetooth® 5.0: pas 2,4 GHz

Prenos kanalov: UHF / VHF / Kabelski

* Ta televizor ne podpira vseh naprav, ki so zdruzljive
z Bluetooth®. Hkrati lahko upravljate z najve¢
PAL 525 /60 (VCR) 5 napravami.

M.NTSC (VCR)
NTSC (samo vhod AV)

Vhod za satelitski kroznik Zasnova in tehni¢ni podatki se lahko spremenijo brez
Zenskitip F 75 Q x 2 predhodnega obvestila. Navedena teza in mere so
priblizne vrednosti.
Vhod za anteno Za informacije o odprtokodni programski opremi glejte
VHF/UHF [e-POMOC] (Iskanje po namenu > Preberite pred
uporabo > Pred uporabo > Licenca).
Pogoji delovanja Za veg informacij o izdelku obisgite spletno stran
Temperatura Eodje}j/a EPIREL:
0°C-35°C R’t;glt;crijeslfac;:\:‘i)lk:-I:;REL je na voljo na spletni
Vlaznost strani:
20 % - 80 % RH (brez kondenzacije) https://eprel.panasonic.eu/product.
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Pomembna informacija za pravilno odstranjevanje izrabljene opreme in baterij

Samo za drzave EU in drzave, kjer imajo vzpostavljen sistem recikliranja odpadnih
shovi

Simboli na samem izdelku, embalazi ali spremljajocih dokumentih pomenijo, da po koncu
Zivljenske dobe aparata, z njim ni dovoljeno ravnati kot z drugimi gospodinjskimi odpadki.
Va$a dolznost je, da izrabljeno opremo ali napravo ter baterijske vlozke predate v
odstranjevanje na posebna zbirna mesta za lo€eno zbiranje odpadkov v okviru vase

[ ] lokalne skupnosti oziroma zastopniku, ki opravlja dejavnost prevzemanja odpadne
elektrine in elektronske opreme.
S tem, ko jih pravilno odstranite (recikliranje in sortiranje nevarnih odpadkov) varujete
nase zivljensko okolje ter preprecujete negativni vpliv na naravo okrog nas, na nase
Zivljensko pomembne vire in vode.
Za dodatne informacije o zbiranju in recikliranju, prosim kontaktirajte vaso lokalno
skupnost.
Nepravilno odstranjevanje nevarnih in izrabljenih snovi ter naprav je lahko kaznivo
dejanje.

Obvestilo za baterijski simbol (spodnji simbol):

Ta simbol se uporablja v kombinaciji s kemi¢nim simbolom. V takSnem primeu odgovarja
zahtevi, ki jo dolo¢a direktiva za doti¢no kemikalijo.

Dokaz nakupa

Stevilka modela in serijska Stevilka tega izdelka se nahajata na zadnji plo&gi. Serijsko $tevilko zapiite v prazno
polje in shranite to knjizico skupaj z racunom kot dokaz o nakupu in pomo¢ pri identifikaciji v primeru kraje ali
izgube, ter za garancijske namene.

Stevilka modela Serijska stevilka
Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. Slovenstina
Web Site: http://www.panasonic.com TQB4GA01018
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